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Περίληψη

Ο σκοπός της διπλωματικής εργασίας ήταν ο σχεδιασμός και η υλοποίηση ενός συστήματος βασισμένου σε τεχνολογίες του Παγκόσμιου Ιστού και του Σημασιολογικού Ιστού για τη δημιουργία, τη διαπραγμάτευση και την σύναψη ηλεκτρονικών συμβάσεων, το ECONTRACT. Επίσης παρουσιαζεται η εφαρμογή και χρήση του συστήματός μας στο χώρο της παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών.

Πιο συγκεκριμένα, σε πρώτη φάση δημιουργήσαμε ένα γενικό πλαίσιο που συστηματοποιεί τα σχετικά στοιχεία που αφορούν στις ηλεκτρονικές συμβάσεις σε διεπιχειρησιακό περιβάλλον. Ασχοληθήκαμε με τη νομική διάσταση των ηλεκτρονικών συμβάσεων και τις επιπτώσεις που έχουν στο σχεδιασμό ενός συστήματος. Στη συνέχεια μελετήσαμε τον κύκλο ζωής των ηλεκτρονικών συμβάσεων και κάναμε μια επισκόπηση των σημαντικότερων υπαρχόντων συστημάτων διαχείρισης ηλεκτρονικών συμβάσεων. Επίσης ερευνήσαμε το σενάριο παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών και την εξειδικευμένη δομή των συμβάσεων που χρειάζονται στις αντίστοιχες αγορές.

Με γνώμονα τα παραπάνω, καταγράψαμε τις λειτουργικές προδιαγραφές που απαιτούνται από ένα σύστημα για την υποστήριξη της διαπραγμάτευσης συμβάσεων ηλεκτρονικά, καθώς και την τεχνική αρχιτεκτονική του συστήματός. Οι τεχνολογίες που χρησιμοποιθήκαν, επελέγησαν με κριτήριο να είναι διαθέσιμες σε κάθε χρήστη που διαθέτει πρόσβαση στο Διαδίκτυο χωρίς να υπάρχει προαπαιτούμενο λογισμικό εγκατεστημένο στον υπολογιστή του.

Τέλος, γίνεται ένας απολογισμός όλης της εργασίας και τίθενται οι κατευθυντήριες γραμμές για την περαιτέρω ανάπτυξη του ECONTRACT σε ένα σύστημα που παρέχει ένα περιβάλλον στο οποίο ο χρήστης θα μπορεί να δημιουργεί και να επικυρώνει συμβάσεις, να λαμβάνει συμβουλές στην επιλογή άρθρων, να διαπραγματεύεται με άλλους χρήστες, να λαμβάνει υποστήριξη αποφάσεων κατά τη διαπραγμάτευση, να καταλήγει σε μια σύμβαση και να παρακολουθεί την υλοποίησή της.
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Abstract
The scope of this thesis was the design and the implementation of a web-based system that supports the creation and the negotiation of electronic contracts, named ECONTRACT, employing Semantic Web technologies. We focused on the implementation and the usage of the above system in the professional services domain.

Specifically, we created a general framework of electronic contracting that puts in context all the appropriate elements that define the domain. Moreover, we dealt with the legal dimension of electronic contractsa and the implications they pose to the design of such a system. Next we defined the electronic contracting life cycle and we surveyed state-of-the-art electronic contracting systems in order to draw conclusions that could be useful for our approach. We also investigated the contracting scenario in the professional services domain.

With regard to all these, we defined the functional specification and the technological architecture for a system that would support the creation and on-line negotiation of contracts. The selection of the technical solution used is based on the fact that the system should be available for every user who has just an Internet connection and a Browser.

Finally, we present an assessment of our work and we make some propositions for future development so that ECONTRACT becomes a system that offers an environment which enables the user to create and validate contracts, receive advice on clause selection, negotiate with other users, receive decision support during negotiation, conclude to a contract and monitor its execution.

Keywords
Electronic Contracting, Contract Ontology, Electronic Contracting Framework, e-Contract Establishment, e-Contract Validation, e-Contract Negotiation, Professional Services Contracts
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Κεφάλαιο

1

Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Εισαγωγή
1
Εισαγωγή

Σκοπός αυτής της διπλωματικής εργασίας είναι να παρουσιαστεί ένα σύστημα βασισμένο στον Παγκόσμιο Ιστό για τη δημιουργία, τη διαπραγμάτευση, την υπογραφή και την υποστήριξη της υλοποίησης ηλεκτρονικών συμβάσεων, το ECONTRACT. Επίσης παρουσιάζεται η εφαρμογή και χρήση του συστήματος μας στο χώρο της παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών.

Στο πρώτο κεφάλαιο, εστιάζουμε σε ένα γενικό πλαίσιο των ηλεκτρονικών συμβάσεων που επιχειρεί να εντοπίσει όλα τα σχετικά στοιχεία στο επιχειρησιακό περιβάλλον. Η προσέγγισή μας βασίζεται σε διάφορες υπάρχουσες προσεγγίσεις για τη μοντελοποίηση του χώρου των ηλεκτρονικών συμβάσεων, από τις οποίες διατηρεί τα γενικά, μη καθορισμένα από τον τομέα, στοιχεία. Στο κεφάλαιο 3, εισάγεται η νομική διάσταση των ηλεκτρονικών συμβάσεων και οι επιπτώσεις που αυτές επιβάλλουν στο σχεδιασμό ενός συστήματος. Ο κύκλος ζωής των ηλεκτρονικών συμβάσεων εξηγείται στο κεφάλαιο 4 από δύο οπτικές γωνίες: την οπτική γωνία της αγοράς και αυτή της επιχείρησης.

Στο κεφάλαιο 5, παρέχεται μια επισκόπηση των σημαντικότερων υπαρχόντων συστημάτων και προσεγγίσεων ηλεκτρονικών συμβάσεων. Έχουμε επιλέξει μερικά από τα συστήματα που βρίσκονται στην αιχμή της τεχνολογίας για την εξαγωγή συμπερασμάτων που θα μπορούσαν να είναι χρήσιμα για την ανάλυση, το σχεδιασμό και την υλοποίηση της προσέγγισής μας. Παρά το γεγονός ότι κανένα από τα συστήματα δεν εστιάζει στην παροχή συμβουλευτικών υπηρεσιών αποκομίσαμε μερικές πολύ χρήσιμες γνώσεις για την περίπτωσή μας.

Στη συνέχεια, στο κεφάλαιο 6, ερευνούμε το σενάριο παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών από την πλευρά της σύμβασης. Διαχωρίζουμε δύο τύπους συμβάσεων, τις συμβάσεις «clickwrap», γνωστές από τις συναλλαγές καταναλωτών στο διαδίκτυο, και τις συμβάσεις σε μορφή εγγράφου. Στη συνέχεια, επεξεργαζόμαστε περισσότερο τον πιο ενδιαφέρον τύπο για την περίπτωσή μας, τις συμβάσεις σε μορφή εγγράφου, που χρειάζονται στην ηλεκτρονική αγορά μιας εταιρείας παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών.

Οι λειτουργικές προδιαγραφές που υλοποιήσαμε για να υποστηρίξουμε τη διαπραγμάτευση συμβάσεων μέσω της αγοράς παρουσιάζεται στο κεφάλαιο 7, ενώ και η τεχνική αρχιτεκτονική του συστήματος περιγράφεται στο κεφάλαιο 8. Στο κεφάλαιο 9, ένα απλό σενάριο χρήσης δείχνει τη λειτουργικότητα του συστήματος και, τέλος, στο κεφάλαιο 10 γίνεται μια προσπάθεια αποτίμησης τόσο των θετικών όσο και των αρνητικών στοιχείων του ECONTRACT, εξαγωγής συμπερασμάτων και παρουσίασης μελλοντικών κατευθύνσεων για την εργασία μας.
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Το πλαίσιο σύναψης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων 
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ΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΣΥΝΑΨΗΣ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ
Υπάρχει ένας αυξανόμενος όγκος βιβλιογραφίας που προσπαθεί να θέσει το πλαίσιο για τα διάφορα στοιχεία των ηλεκτρονικών συναλλαγών, π.χ. [8], [9], [10], [15], [20], [25], [28]. Η ανάλυση των  διαφορετικών αυτών προσεγγίσεων μπορεί να οδηγήσει στην ταξινόμηση των διάφορων στοιχείων και αρχών σε πέντε διαστάσεις:

· Συμβαλλόμενα Μέρη: αυτή η διάσταση παρουσιάζει τα μέρη/παίκτες που συμμετέχουν σε μία διαδικασία σύμβασης.

· Ηλεκτρονική Σύμβαση: εδώ αναλύονται ζητήματα που αφορούν την ίδια τη σύμβαση.

· Περιβάλλον: στη διάσταση αυτή συζητείται το περιβάλλον ή το σενάριο σύναψης της σύμβασης.

· Διαδικασίες: στη διάσταση αυτή μοντελοποιούνται τα πρωτόκολλα και οι διαδικασίες που θα ακολουθηθούν, καθώς και οι υπηρεσίες υποστήριξης που θα χρησιμοποιηθούν.

· Τεχνολογία: εδώ συζητούνται οι τεχνολογίες υλοποίησης του συστήματος.

Στη συνέχεια θα χρησιμοποιήσουμε τις ίδιες βασικές διαστάσεις για να εξηγήσουμε τα πιο σημαντικά σημεία των ηλεκτρονικών συναλλαγών.

2.1 
Συμβαλλόμενα Μέρη

Στη διάσταση αυτή, μοντελοποιούνται τα μέρη που συμμετέχουν στην σύναψη και την υλοποίηση της σύμβασης. Ο όρος συμβαλλόμενα μέρη χρησιμοποιείται για να δηλώσει τις δύο βασικές πλευρές σε μια σχέση που καθορίζεται από μια σύμβαση (δηλαδή έναν καταναλωτή υπηρεσίας ή προϊόντος, ή έναν παροχέα υπηρεσίας ή προϊόντος).

Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν ρόλους. Συνήθως ορίζονται δύο ρόλοι, π.χ. «αγοραστής» και «πωλητής». Ωστόσο, μπορεί να υπάρχουν και άλλοι ρόλοι που διευκολύνουν την σύναψη και την εκπλήρωση μιας σύμβασης, όπως οι επιδιαιτητές. Παράδειγμα τέτοιων επιδιαιτητών είναι οι χρηματομεσίτες/προξενητές, οι οικονομικοί μεσάζοντες, οι αρχές πιστοποίησης κλπ.

Σε απλές περιπτώσεις οι συμβάσεις κλείνονται μεταξύ δύο μερών, όπου κάθε μέρος παίζει έναν απλό ρόλο. Ωστόσο, σε περίπλοκες περιπτώσεις ένας ρόλος μπορεί να παίζεται από ένα σύνολο μερών, π.χ. μια εικονική επιχείρηση που συμμετέχει σε μια εμπορική διαδικασία σαν μία οντότητα.

Συμβασειακές σχέσεις πολλαπλών μερών υπάρχουν και αφορούν συμφωνίες μεταξύ πολλών μερών. Για παράδειγμα, συμβάσεις μπορεί να κλείνονται μεταξύ τριών μερών που οργανώνουν μια κυκλική διακίνηση προϊόντων. Άλλο παράδειγμα είναι όταν μέρος ενός έργου μιας σύμβασης ανατίθεται σε βοηθητικούς υλοποιητές ή υπεργολάβους. Η σχέση αυτών με τον παροχέα καθορίζεται από μία διαφορετική σύμβαση, η οποία όμως συνδέεται με την κύρια σύμβαση μεταξύ παροχέα και καταναλωτή. 

2.2 
Ηλεκτρονική Σύμβαση

Μία σύμβαση χρησιμοποιείται για να καθορίσει τις αξίες που ανταλλάσσονται μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών καθώς και τη διαδικασία και τις συνθήκες της ανταλλαγής τους. Περιλαμβάνει τις αρχές περιγραφής των προϊόντων/υπηρεσιών/χρημάτων που ανταλλάσσονται. Το θέμα της σύμβασης ορίζει τι ανταλλάσσεται. Υπάρχουν και υβριδικές συμβάσεις στις οποίες το θέμα της ανταλλαγής είναι τόσο προϊόντα όσο και υπηρεσίες.

Γίνονται προσπάθειες για τυποποίηση των συμβάσεων τόσο σε επίπεδο επιχειρησιακό όσο και σε επίπεδο τεχνολογικό. Στον τομέα ανταλλαγής προϊόντων το UN Layout Key, συνοδευόμενο από πολλούς τυποποιημένους κώδικες, αποτελεί το κυρίαρχο πρότυπο της αγοράς [37]. Στον τομέα των υπηρεσιών, παρόμοιες προσπάθειες είναι ακόμα ατελείς και μη ευρέως αποδεκτές. Οι προσπάθειες τυποποίησης έχουν επίσης μια διάσταση που αφορά στους παραγωγικούς τομείς και κλάδους. Η δημιουργία μιας τυποποιημένης δομής σύμβασης έχει υπάρξει ο στόχος πολλών προσπαθειών οργάνωσης και τυποποίησης (π.χ. RosettaNet).

Τεχνολογικά, η XML μοιάζει να είναι η πιο διαδεδομένη λύση για τις ηλεκτρονικές συμβάσεις και την αναπαράσταση της δομής μηνυμάτων. Πολλές προσεγγίσεις τυποποίησης της χρήσης της XML ως γλώσσα συμβάσεων είναι υπό ανάπτυξη (π.χ. tpaML, xCBL, ebXML). Ωστόσο, το κοινό πρόβλημα στο σημείο αυτό είναι η έλλειψη σημασιολογίας στα έγγραφα XML. 

2.3 
Περιβάλλον Συμβάσεων

Το περιβάλλον μιας σύμβασης μπορεί να είναι επιχειρησιακό, νομικό, γεωγραφικό, κλπ. Σε διασυνοριακές διεπιχειρησιακές (business-to-business) συμβάσεις, τα συμβαλλόμενα μέρη πρέπει να διαλέξουν τη νομοθεσία και το όνομα της δικαιοδοσίας που ελέγχει την κατάσταση σε περίπτωση διαφωνίας. Κάθε δικαιοδοσία επιβάλει συγκεκριμένες νομικές αξιώσεις. Παρόμοια ο τομέας/επιχείρηση μπορεί να επιβάλει περιορισμούς ή να απαιτήσει συγκεκριμένες συμπεριφορές. Αυτού του τύπου τα νομικά ζητήματα τοποθετούν κάθε σύμβαση σε ένα συγκεκριμένο νομικό περιβάλλον. 

Επιπλέον, σε διασυνοριακές συμβάσεις τα συμβαλλόμενα μέρη είναι από διαφορετικές χώρες. Η επικοινωνία επηρεάζεται και οι διαφορετικές γλώσσες μπορεί να είναι εμπόδιο, ειδικά για μικρότερες εταιρείες που χρησιμοποιούνται για να λειτουργούν σε εθνικό επίπεδο.

Όσον αφορά το επιχειρησιακό περιβάλλον οι συμβάσεις μπορούν να ταξινομηθούν με διάφορους τρόπους. Σημειώνουμε μια σύνθετη ταξινόμηση βασισμένη στα [33], [34]: 

· Κλασσικές συμβάσεις, ή στιγμιαίας υποχρέωσης συμβάσεις, οι οποίες συνήθως στοχεύουν σε βραχυπρόθεσμη ανταλλαγή υπηρεσιών ή προϊόντων μεταξύ συνεταίρων χωρίς προηγούμενες σχέσεις και χωρίς πλάνα για μελλοντικές. Όταν φτάσει το πέρας αυτής της περιόδου συνεργασίας, τα μέρη μπορούν να συνεχίσουν να συνεργάζονται μόνο αν υπογράψουν μια νέα σύμβαση.

· Νεοκλασικές συμβάσεις, οι οποίες υπάρχουν για μεγαλύτερο, αλλά πάλι καθορισμένο, χρονικό διάστημα. Αυτή η μεγαλύτερη χρονικά ύπαρξη επηρεάζει το περιβάλλον της σύμβασης, το οποίο είναι συνήθως ατελές. Η υποχρέωση εδώ είναι περιορισμένη και επιτρέπεται η επαναδιαπραγμάτευση της σύμβασης. 

· Σχεσιακές συμβάσεις, που είναι μακροχρόνιες συμβάσεις και χαρακτηρίζονται από πολλούς συνεπαγόμενους διακανονισμούς και υψηλό επίπεδο εμπιστοσύνης που τις συνοδεύει. Αυτές οι συμβάσεις μπορούν είτε να μην είναι επαναδιαπραγματεύσιμες, οπότε μιλάμε για πλήρη υποχρέωση, είτε να είναι επαναδιαπραγματεύσιμες, και στην περίπτωση αυτή μιλάμε για μακροπρόθεσμη υποχρέωση.

Το επιχειρησιακό περιβάλλον καθορίζει σε ποιον από αυτούς τους τύπους τα μέρη θα συμφωνήσουν. Το περιβάλλον μπορεί να είναι, για παράδειγμα, ο τύπος των συμβαλλόμενων εταιρειών, οι λεπτομέρειες της βιομηχανίας, το επίπεδο εμπιστοσύνης σε μια συγκεκριμένη περίπτωση δραστηριότητας, κλπ. 

Μια σημαντική άποψη του επιχειρηματικού περιβάλλοντος η οποία μπορεί να θέσει σπουδαίους περιορισμούς ή να προσφέρει ευκαιρίες σ’ ένα σχέδιο ηλεκτρονικών συμβάσεων, είναι η επιχειρηματική σχέση μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. Διακρίνουμε δύο βασικούς τύπους επιχειρηματικών σχέσεων, που είναι οι ανοιχτές και οι κλειστές σχέσεις. Το επίπεδο εμπιστοσύνης, η διάρκεια της σχέσης και το επίπεδο ανεξαρτησίας είναι τυπικά χαρακτηριστικά, που διαφέρουν από ανοιχτές σε κλειστές σχέσεις [38]. 

2.4 
Διαδικασίες Υποστήριξης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Η διαδικασία της σύμβασης σχετίζεται με τα μέσα που χρησιμοποιούνται για την σύναψη και την εκπλήρωση της σύμβασης. Συμπεριλαμβάνει τις διαφορετικές φάσεις της σύμβασης που υποστηρίζουν την σύναψη και την υλοποίηση της σύμβασης, οι οποίες αναλύονται στο κεφάλαιο 4. Καταπιάνεται επίσης με ζητήματα που έχουν να κάνουν με την αλληλοσυσχέτιση και την ολοκλήρωση των συστημάτων, την ολοκλήρωση μέσα στην αγορά, κλπ.

2.5 
Τεχνολογίες

Η επιλογή των υποκείμενων τεχνολογιών που θα υλοποιήσουν τις υπηρεσίες της σύμβασης εξαρτάται δραστικά από την προσέγγιση που ακολουθείται από τους σχεδιαστές του συστήματος. Ωστόσο, τα τελευταία χρόνια έχουν αναπτυχθεί συγκεκριμένα πρότυπα, ώστε οι σχεδιαστές και οι προγραμματιστές να έχουν ένα σημείο αναφοράς για τη δουλειά τους. Τέτοια πρότυπα είναι για παράδειγμα η ebXML [35] και η LegalXML [36]. 

2.6 
Παραδείγματα Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Ειδική προσοχή πρέπει να δοθεί στα διαφορετικά επίπεδα αυτοματισμού που μπορούν να επιτευχθούν με τη χρήση τεχνολογιών της πληροφορίας στη διαδικασία της σύμβασης. Τα  πιο προοδευμένα συστήματα στοχεύουν να αυτοματοποιήσουν όλη τη διαδικασία και να ελαχιστοποιήσουν την ανθρώπινη συμμετοχή όσο γίνεται περισσότερο.  Το επίπεδο αυτοματισμού οδηγεί σε δύο διαφορετικούς τύπους ηλεκτρονικών συμβάσεων [7], τις ρηχές και τις βαθιές ηλεκτρονικές συμβάσεις. Και στους δύο τύπους οι τεχνολογίες της πληροφορίας χρησιμοποιούνται για την υποστήριξη της διαδικασίας της σύμβασης και οι συμβάσεις έχουν ηλεκτρονική αναπαράσταση. Ωστόσο, διαφέρουν στο γεγονός ότι, στην περίπτωση των βαθιών ηλεκτρονικών συμβάσεων το επίπεδο αυτοματισμού που εισάγεται με τη χρησιμοποίηση των τεχνολογιών της πληροφορίας οδηγεί σε νέες επιχειρησιακές διαδικασίες στην εταιρεία (ή σε σημαντικές αλλαγές στις ήδη υπάρχουσες).

Προφανώς, η υλοποίηση ρηχών ηλεκτρονικών συμβάσεων δεν προσφέρει σημαντικό ανταγωνιστικό πλεονέκτημα στις επιχειρήσεις. Για την υποστήριξή τους, μπορούν να χρησιμοποιηθούν ή να προσαρμοστούν οι υπάρχουσες εφαρμογές λογισμικού (π.χ. ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, επεξεργαστές κειμένου, ασφαλείς φόρμες στο διαδίκτυο, συστήματα διαχείρισης βάσεων δεδομένων). Οι βαθιές ηλεκτρονικές συμβάσεις επιτρέπουν στις εταιρείες να βελτιώσουν την αποδοτικότητα και την αποτελεσματικότητά τους σημαντικά, καθώς και να επωφεληθούν από τις νέες ευκαιρίες που παρουσιάζονται. Μερικά παραδείγματα βαθιών ηλεκτρονικών συμβάσεων περιγράφονται σύντομα παρακάτω [7]:

· μ-συμβάσεις. Η μείωση του κόστους της σύμβασης επιτρέπει την προσαρμογή των συμβάσεων σε μεγάλη κλίμακα. Αυτή η μαζική προσαρμογή στις απαιτήσεις βοηθάει ώστε να εγκαθίστανται πολλές μικρές συμβασειακές επιχειρησιακές σχέσεις για να υποστηρίξουν ένα υψηλό επίπεδο επιλεκτικότητας και εξειδίκευσης στην συνεργασία των επιχειρήσεων.

· τ-συμβάσεις. Οι ηλεκτρονικές συμβάσεις μπορούν να συναφθούν σε εξαιρετικά μικρό χρονικό διάστημα χάρη στο υψηλό επίπεδο αυτοματισμού. Η δυνατότητα γρήγορων και ευκίνητων συμβάσεων προσφέρει στις εταιρείες την ευκαιρία να εγκαταστήσουν συμβασειακές σχέσεις στην πιο κατάλληλη γι’ αυτές στιγμή, με το προτιμώμενο συμβαλλόμενο μέρος και προϋποθέσεις.

· π-συμβάσεις. Συμβαίνει συχνά, το μέγεθος και η πολυπλοκότητα των συμβάσεων να προκαλούν προβλήματα στις εταιρείες κατά τη διάρκεια της σύναψης της σύμβασης. Σ’ αυτές τις περιπτώσεις, η ποιότητα των συναπτόμενων πολύπλοκων και μακροσκελών συμβάσεων μπορεί να βελτιωθεί σημαντικά μέσω της χρήσης ηλεκτρονικών συμβάσεων. Οι ηλεκτρονικές συμβάσεις επιτρέπουν τη δημιουργία πολύπλοκων συμβάσεων και την επικύρωσή τους απέναντι σε εσωτερικές (εταιρικές) και εξωτερικές (επιχειρησιακές, νομικές, κλπ) απαιτήσεις.

· ε-συμβάσεις. Η νομοθεσία των συμβάσεων είναι η εκπλήρωση της σύμβασης και ο έλεγχος αυτής της εκπλήρωσης [An02c]. Οι ηλεκτρονικές συμβάσεις επιτρέπουν την σύνδεση των τεχνολογιών της πληροφορίας που χρησιμοποιείται στη διαδικασία της εγκατάστασης της σύμβασης, με τη διαδικασία της νομοθεσίας της σύμβασης. ‘Ενα σημαντικό χαρακτηριστικό των νομοθετικών συμβάσεων είναι η μηχανιστική ερμηνεία των συμβάσεων.   

· γ-συμβάσεις. Η διαδικασία της διαχείρισης των συμβάσεων φέρει την ευθύνη για τη διαχείριση των συμβασειακών σχέσεων της εταιρείας. Η ευκαιρία της αυτόματης σύνδεσης της διαδικασίας σύναψης της σύμβασης με τη διαδικασία διαχείρισης της σύμβασης, χάρη στη χρήση ηλεκτρονικών συμβάσεων, και επακολούθως με την αυτόματη διαχείριση, είναι άλλο ένα παράδειγμα ηλεκτρονικών συμβάσεων.

Ένα παράδειγμα ηλεκτρονικών συμβάσεων μπορεί να χρησιμοποιηθεί ανεξάρτητα ή σε συνδυασμό με κάποιο άλλο παράδειγμα ηλεκτρονικών συμβάσεων.
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ΝΟΜΙΚΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ ΤΩΝ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ
3.1 
Βασικά στοιχεία της Νομοθεσίας Συμβάσεων

Η κοινή ερμηνεία μιας σύμβασης είναι ότι πρόκειται για τη νομικά δεσμεύουσα συμφωνία μεταξύ δύο ή περισσότερων μερών. Μια τέτοια σύμβαση μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως μαρτυρία για να αποδειχθεί η αποδοχή υπευθυνότητας ή υποχρεώσεων. Αυτό προϋποθέτει την αμοιβαία ανταλλαγή σύμφωνων δηλωτικών πράξεων [27]. Σύμφωνα με τους υπάρχοντες νόμους που αφορούν τις συμβάσεις, αυτή η προϋπόθεση εκπληρώνεται με την αποδοχή μιας προσφοράς. 

Η προσφορά είναι ένα από τα θεμελιώδη στοιχεία μιας σύμβασης. Εκφράζει την προθυμία ενός μέρους να κάνει κάτι. Το μέρος αυτό ονομάζεται προσφέρων. Μια τέτοια δηλωτική πράξη δε θα έχει νομικές επιδράσεις αν δεν υπάρχει κάποιο πρόσωπο που να δέχεται την προσφορά. Το μέρος αυτό λέγεται αποδέκτης. Αυτό μας επιτρέπει να ορίσουμε δύο ρόλους σε μια σύμβαση:

· Ο προσφέρων, που είναι το πρόσωπο που κάνει μια προσφορά,

· Ο αποδέκτης, που είναι το πρόσωπο που λαμβάνει μια προσφορά.

Σε μια νομικά ορθή σύμβαση ο αγοραστής παίρνει έναν από αυτούς τους ρόλους και ο  πωλητής τον άλλο.

Ο προσφέρων είναι νομικά δεσμευμένος από τον τρόπο που έκανε την προσφορά του μέχρι ο αποδέκτης να ανταποκριθεί στην προσφορά. Αυτό σημαίνει ότι, αν ο αποδέκτης δεχτεί την προσφορά, συνάπτεται μια νομικά ορθή σύμβαση. Φυσικά, μια προσφορά δεν υπάρχει για πάντα: Ο προσφέρων μπορεί να υποθέσει ότι ο αποδέκτης δεν δέχτηκε την προσφορά όταν δεν ανταποκριθεί μέσα σε ένα λογικό χρονικό περιθώριο.

Εκτός από την δηλωτική πράξη μιας προσφοράς οι υπάρχοντες νόμοι που αφορούν τις συμβάσεις αναγνωρίζουν άλλον ένα μηχανισμό εκδήλωσης προθυμίας για τη σύναψη μιας σύμβασης. Αυτός ονομάζεται πρόσκληση υποβολής προσφορών. Η διαφορά με μια προσφορά είναι ότι αυτός που ξεκινάει την πρόσκληση υποβολής προσφορών δεν δεσμεύεται από τη δηλωτική πράξη του. Μπορεί να την ανακαλέσει όποτε το επιθυμήσει. Όταν αυτός στον οποίο απευθύνεται η πρόσκληση υποβολής προσφορών θέλει να δεχτεί αυτή τη δηλωτική πράξη πρέπει να κάνει μια προσφορά, και αυτή η προσφορά πρέπει να γίνει αποδεκτή πάλι από αυτόν που ξεκίνησε την πρόσκληση υποβολής προσφορών.

Αυτός στον οποίο αναφέρεται μια προσφορά ή μια πρόσκληση υποβολής προσφορών μπορεί να δεχτεί ή να απορρίψει τη ληφθείσα δηλωτική πράξη. Επιπλέον, υπάρχει και ένας τρίτος τρόπος να αντιδράσει κανείς: αν αυτός  στον οποίο αναφέρεται μια προσφορά ή μια πρόσκληση υποβολής προσφορών επιθυμεί να συνάψει την προτεινόμενη σύμβαση, αλλά θέλει να αλλάξει τους όρους μπορεί να κάνει μια αντι-πρόσκληση υποβολής προσφορών ή ακόμα και  μια αντι-προσφορά. Αυτές ισοδυναμούν με μια κανονική πρόσκληση υποβολής προσφορών ή μια κανονική προσφορά, όταν αυτός στον οποίο απευθύνονται τις λάβει. Αυτός, με τη σειρά του, μπορεί να τις δεχτεί, να τις απορρίψει ή να απαντήσει πάλι με μια αντι-πρόσκληση υποβολής προσφορών ή ακόμα και με μια αντι-προσφορά. Όποτε δημιουργείται μια νέα αντι-προσφορά,  αυτός που ξεκίνησε την προηγούμενη προσφορά δε δεσμεύεται πια από τη δηλωτική πράξη του.

Περιληπτικά, η διαπραγμάτευση μιας σύμβασης μπορεί να ξεκινήσει με:

· μια πρόσκληση υποβολής προσφορών,

· μια προσφορά.

Υπάρχουν διάφοροι τρόποι να αντιδράσει κανείς σε μια από αυτές τις δηλωτικές πράξεις:

· απόρριψη,

· απουσία απάντησης, που τελειώνει τη διαπραγμάτευση της σύμβασης,

· μια αντι-πρόσκληση υποβολής προσφορών, 

· μια αντι-προσφορά,

· αποδοχή.

Μόνο η αποδοχή μιας προσφοράς συνάπτει μια σύμβαση. Μια πρόσκληση υποβολής προσφορών πρέπει να απαντηθεί με μια προσφορά αν πρόκειται να συναφθεί μια σύμβαση. Αυτός που ξεκινάει την πρόσκληση υποβολής προσφορών προκειμένου να δημιουργήσει μια νομικά δεσμεύουσα σύμβαση πρέπει να δεχτεί την προσφορά αυτή. Στην περίπτωση που και τα δύο μέρη δέχονται μια προσφορά, αυτή γίνεται μια νομικά δεσμεύουσα σύμβαση που παρέχει μαρτυρία για την αποδοχή υποχρέωσης.

3.2 
Απαιτήσεις των Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Προκειμένου οι συμβάσεις να είναι δεσμεύουσες πρέπει να είναι έγκυρες. Σύμφωνα με τα προηγούμενα, για να είναι μια σύμβαση έγκυρη, δεν αρκεί να είναι απλά μια υπόσχεση που δίνει ένα πρόσωπο να κάνει κάτι για κάποιο άλλο πρόσωπο, σε κάποιο χρόνο· μια έγκυρη σύμβαση πρέπει να είναι ένα «παζάρι»/συμφωνία μεταξύ δύο ή περισσότερων μερών. Μια έγκυρη σύμβαση είναι η ανάληψη της υποχρέωσης από το ένα μέρος να κάνει κάτι σε κάποια χρονική στιγμή, σε ανταλλαγή για κάτι που λαμβάνει από το άλλο μέρος. 

Προκειμένου να αποφασίσει αν μια σύμβαση υφίσταται, και αν είναι έγκυρη ή άκυρη, ένα δικαστήριο εξετάζει τα ακόλουθα:

· Έχει γίνει κάποια προσφορά; Η προσφορά έγινε δεκτή;

· Οι όροι της προσφοράς και της αποδοχής συμφωνήθηκαν από κοινού;

· Υπάρχει κάποια ανταμοιβή (δηλαδή, μια ανταλλαγή υποσχέσεων);

· Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη συναινούν με τους όρους της σύμβασης;

· Είναι η σύμβαση, ή κάποιος από τους όρους της ή τα άρθρα της, απαγορευμένα;

Η κατευθυντήρια οδηγία για το ηλεκτρονικό εμπόριο [40] όσον αφορά τις ηλεκτρονικές συμβάσεις επισημαίνει επιπλέον συγκεκριμένες πληροφορίες που απαιτείται να δίνονται σαφώς:

· Τα κύρια σημεία των διαφορετικών τεχνικών βημάτων που πρέπει να ακολουθούνται προκειμένου να καταλήξουμε σε μια σύμβαση·

· Αν η σύμβαση πρόκειται να αρχειοθετηθεί ή θα είναι προσβάσιμη·

· Τεχνικά μέσα για να αναγνωρίζονται και να διορθώνονται λάθη πριν την υλοποίηση της σύμβασης·

· Οι γλώσσες στις οποίες μια σύμβαση μπορεί να συναφθεί·

· Οι κώδικες συμπεριφοράς που υποστηρίζει ο παροχέας της υπηρεσίας.

Στη συνέχεια, επιχειρούμε να διευκρινίσουμε κάποιες από τις αρχές που αναφέρθηκαν προηγουμένως.

Ανταμοιβή. Πίσω από όλες τις συμβάσεις βρίσκεται η έννοια της συναίνεσης· δηλαδή η αρχή ότι και τα δύο μέρη συμφωνούν για τους όρους της σύμβασης. Αυτή η συμφωνία πρέπει να είναι κάτι περισσότερο από μια νοερή κατάσταση, πρέπει να περιέχει πράξεις που αποτελούν «μια ανταλλαγή υποσχέσεων» και  αυτή η ανταλλαγή υποσχέσεων ονομάζεται «ανταμοιβή». Χωρίς ανταμοιβή, μια σύμβαση δεν είναι έγκυρη. Επιπρόσθετα, η ανταμοιβή διαχωρίζεται στους όρους «προσφορά» και «αποδοχή» και καθένας από αυτούς πρέπει να υπάρχει στη σύμβαση, ώστε αυτή να είναι δεσμευτική.

Προσφορά και Αποδοχή. Η προσφορά είναι η υπόσχεση από το μέρος Α να κάνει κάτι για το μέρος Β. Η αποδοχή είναι η υπόσχεση του μέρους Β ότι θα κάνει κάτι για το μέρος Α σε ανταπόδοση. Για παράδειγμα: αν ο Α υποσχεθεί να παραδώσει ένα βιβλίο στο σπίτι του Β και σε ανταπόδοση ο Β υπόσχεται να πληρώσει στον Α ένα συμφωνημένο χρηματικό ποσό, τότε η ανταμοιβή του Α είναι η προσφορά να παραδώσει το βιβλίο και η ανταμοιβή του Β είναι η υπόσχεση να πληρώσει το τιμολόγιο του Α. Η προσφορά πρέπει να είναι σαφής προς το άλλο μέρος και να περιέχει συγκεκριμένους όρους· μια γενική διαφήμιση ή η τοποθέτηση των προϊόντων στη βιτρίνα ενός καταστήματος προς πώληση δεν αποτελεί προσφορά. Η αποδοχή μιας προσφοράς μπορεί να εξάγεται από τα λόγια ενός μέρους, τα έγγραφά του ή τη συμπεριφορά του. Με άλλα λόγια, οι σωματικές πράξεις και η συνήθης πρακτική, αντί για μια συγκεκριμένη δήλωση πρόθεσης, μπορούν να αποτελέσουν την απαραίτητη ανταμοιβή για να πραγματοποιηθεί μια δεσμεύουσα σύμβαση.

Συναίνεση. Εκτός από την προσφορά και την αποδοχή, προκειμένου μια σύμβαση να είναι νομικά έγκυρη, όλα τα εμπλεκόμενα μέρη πρέπει συναινούν με τους όρους αυτής της σύμβασης (υπάρχουν εξαιρέσεις, οι οποίες αναφέρονται παρακάτω). Συναίνεση είναι το αξίωμα σύμφωνα με το οποίο δε μπορείς να δεσμευτείς από μια σύμβαση με την οποία δε συμφωνείς. Αυτό σημαίνει ότι αν είσαι το μέρος Γ δε μπορείς να δεσμευτείς από μια σύμβαση που υπάρχει μεταξύ των μερών Α και Β.

Πρέπει να σημειώσουμε εδώ ότι μια σύμβαση μπορεί να συνεπάγεται από μια συναλλαγή. Δεδομένου ότι υπάρχουν τα στοιχεία της προσφοράς, της αποδοχής, της ανταμοιβής και της συναίνεσης σε μια συναλλαγή, τα περισσότερα δικαστήρια θα βεβαίωναν ότι υπάρχει μια έγκυρη υπονοούμενη σύμβαση. Μια γραπτή ή προφορική παραγγελία και η αποστολή των προϊόντων που ζητήθηκαν με αυτή την παραγγελία θα υπονοούσε, στις περισσότερες περιπτώσεις, ότι υπάρχει μια σύμβαση. 

Αθέμιτα Τεχνάσματα. Η νομοθεσία που αφορά τις συμβάσεις δεν υπάρχει για να αντισταθμίζει την έλλειψη της ικανότητας διαπραγμάτευσης ενός από τα συμβαλλόμενα μέρη. Αν γίνει κάποιο κακή διαπραγμάτευση, αυτό δεν αποτελεί υπόθεση κανενός δικαστηρίου, σύμφωνα με το νόμο. Ωστόσο, ο νόμος προστατεύει τους πολίτες από συγκεκριμένα αθέμιτα τεχνάσματα όπως:

· Ψεύτικη καταχώρηση στοιχείων,

· Απάτη,

· Συμβάσεις που έγιναν ως αποτέλεσμα εξαναγκασμού.

Ψεύτικη καταχώρηση στοιχείων είναι απλά μια αναληθής δήλωση γεγονότος που γίνεται από ένα μέρος σε ένα άλλο, η οποία προτρέπει αυτό το μέρος να συνάψει μια σύμβαση. Η διαχωριστική γραμμή μεταξύ ψεύτικης καταχώρησης στοιχείων και απάτης είναι θολή, όμως, σε απλά ελληνικά, η απάτη είναι ποινικά διώξιμη παραποίηση στοιχείων. Ο εξαναγκασμός είναι πιο σαφής: εφόσον η σύμβαση απαιτεί ένα στοιχείο συναίνεσης, οι απειλές και η ανάρμοστη επιρροή θα ακυρώσουν μια σύμβαση στις περισσότερες περιπτώσεις.

Οι κυβερνήσεις χρησιμοποιούν όλο και περισσότερο, νομοθετικά θεσπίσματα για να ρυθμίζουν τις διατάξεις των εμπορικών συμβάσεων και να περιορίζουν τους αθέμιτους όρους και τεχνάσματα. 

Η φύση του Διαδικτύου επιβάλλει επιπρόσθετες απαιτήσεις στις ηλεκτρονικές συμβάσεις. Οι απαιτήσεις αυτές μπορούν να συνοψισθούν ως εξής (βλ. [15], [20], [24], [27], [30], [36]):

· Πιστοποίηση: Σαφή αναγνώριση των συμβαλλόμενων μελών που πρέπει να αποδείξουν την ταυτότητά τους on-line. Γι’ αυτό συνήθως εγγυώνται με πιστοποίηση αναγνωρισμένες αυθεντίες.

· Αυθεντικότητα των ηλεκτρονικών εγγράφων ή μηνυμάτων που διακινούνται μεταξύ των μερών.

· Η σύμβαση πρέπει να έχει έγκυρες υπογραφές των εμπλεκόμενων μερών, που επιβεβαιώνουν την αποδοχή της υποχρέωσης που προδιαγράφεται από τη σύμβαση. Η υπογραφή πρέπει να συνοδεύεται από μια ημερομηνία που δείχνει την αρχή της εγκυρότητας της σύμβασης.

· Εξουσιοδότηση, Εμπιστευτικότητα και Μυστικότητα: Η σύμβαση πρέπει να προστατεύεται από ακατάλληλη πρόσβαση χωρίς εξουσιοδότηση. Μόνο στους υπογράφοντες τη σύμβαση και/ή σε έμπιστα τρίτα μέρη που έχουν διοριστεί πρέπει να επιτρέπεται η πρόσβαση. 

· Μη-αποκήρυξη: Οι συμμετέχοντες στη σύμβαση δεν πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να αρνηθούν τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τη σύμβαση.

· Ακεραιότητα: Η σύμβαση πρέπει να προστατεύεται από τροποποιήσεις εφόσον υπάρχει έστω και μία υπογραφή στη σύμβαση. Κανείς δεν πρέπει να μπορεί να αλλάξει το περιεχόμενο της σύμβασης μετά την υπογραφή της σύμβασης. Μπορεί μόνο να μεταβληθεί ή να καταργηθεί με αμοιβαία συμφωνία μεταξύ των εμπλεκόμενων μερών ή με δικαστική απόφαση.

· Διαχείριση Σφαλμάτων: η δυνατότητα εντοπισμού και διόρθωσης λαθών που προκύπτουν από την αποτυχία των ηλεκτρονικών συστημάτων κατά τη διάρκεια της επικοινωνίας των συμβαλλόμενων μερών.

· Ασφαλής Μεταφορά: το κανάλι επικοινωνίας μεταξύ των συμμετεχόντων στη σύμβαση πρέπει να είναι ασφαλές.

· Ασφαλής Υπηρεσία Μηνυμάτων: τα επιχειρησιακά μηνύματα μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών πρέπει να γίνονται με ασφαλή τρόπο.

· Ασφαλής Αποθήκευση: το έγγραφο της σύμβασης πρέπει να αποθηκεύεται σε ένα αποθηκευτικό μέσο που να εγγυάται ότι μπορεί να ανακτηθεί και να επεξεργαστεί ακόμα και αν έχει παρέλθει πολύς χρόνος.

3.3 
Τύποι Ηλεκτρονικών Συμβάσεων  

Προκειμένου να υποστηριχθούν οι ηλεκτρονικές συναλλαγές με παρόμοιο τρόπο με τις συμβατικές συναλλαγές χρειάζονται ηλεκτρονικές συμβάσεις, οι οποίες εκτελούν την ίδια λειτουργία και ικανοποιούν τις ίδιες απαιτήσεις με τις συμβατικές συμβάσεις. Οι ηλεκτρονικές συμβάσεις δημιουργούνται με τη μετάδοση ηλεκτρονικών μηνυμάτων και εγγράφων μεταξύ ηλεκτρονικών υπολογιστών και μπορεί να έχουν διάφορες μορφές. Για παράδειγμα:

· συμβάσεις που γίνονται με την ανταλλαγή ηλεκτρονικής αλληλογραφίας·

· συμβάσεις που βασίζονται στο Διαδίκτυο, στις οποίες το ένα μέρος δέχεται τους όρους του άλλου μέρους κάνοντας κλικ στο κουμπί «Δέχομαι» στο διαδικτυακό τόπο. Αυτός ο νέος τύπος σύμβασης είναι γνωστός ως «clickwrap»·

· συμβάσεις που προκύπτουν από σχέσεις ανταλλαγής ηλεκτρονικών δεδομένων, στις οποίες τα μέρη χρησιμοποιούν προκαθορισμένες ηλεκτρονικές δομές για την ανταλλαγή πληροφοριών που χρειάζονται για το σχηματισμό μιας σύμβασης·

· συμβάσεις στη μορφή ηλεκτρονικών εγγράφων που συμπεριλαμβάνουν ηλεκτρονικές υπογραφές.

Η ανθρώπινη ανάμειξη στο σχηματισμό μιας ηλεκτρονικής σύμβασης μπορεί να είναι άμεση, όπως στην περίπτωση των συμβάσεων που δημιουργούνται με την ανταλλαγή ηλεκτρονικής αλληλογραφίας, ή έμμεση, όπως στην περίπτωση των ηλεκτρονικών αγορών και των ηλεκτρονικών υπολογιστών που είναι προγραμματισμένοι να δέχονται ηλεκτρονικές προσφορές.

Πρέπει να σημειώσουμε ότι, εξ ορισμού, όλες οι συμβάσεις θα μπορούσαν να συναφθούν προφορικά, οπότε δε χρειάζονται υπογραφές. Γι’ αυτό έχουν προκύψει οι φόρμες «clickwrap» και είναι έγκυρες σύμφωνα με τη νομοθεσία των συμβάσεων. Εν τούτοις, για κάποιες κατηγορίες συμβάσεων ο νόμος επιβάλλει γραπτή μορφή. Εδώ η υπογραφή είναι απολύτως απαραίτητη. Αυτές είναι η τρίτη και η τέταρτη περίπτωση που αναφέρονται παραπάνω. 
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Ο ΚΥΚΛΟΣ ΖΩΗΣ ΜΙΑΣ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ
Προσεγγίζουμε τις ηλεκτρονικές συμβάσεις από δύο συμπληρωματικές αντιλήψεις: την αντίληψη της αγοράς που εξηγεί τις βασικές φάσεις της διαδικασίας μιας σύμβασης, από την οπτική γωνία ενός ενδιάμεσου, και από την οπτική γωνία μιας επιχείρησης που εξηγεί τις βασικές φάσεις της διαδικασίας μιας σύμβασης, σύμφωνα από την πλευρά ενός οργανισμού που συμμετέχει σ’ αυτή τη διαδικασία. Λογικά, η αντίληψη της αγοράς θα εστιάζει σε νομικά και διοικητικά ζητήματα και κανονισμούς, κοινούς μηχανισμούς υποστήριξης και μοντέλα αλληλεπίδρασης της διαδικασίας υλοποίησης των συμβάσεων, ενώ η αντίληψη της επιχείρησης θα εστιάζει στην υποστήριξη αποφάσεων από την πλευρά κάθε επιχείρησης και στον εσωτερικό χειρισμό των ζητημάτων που προκύπτουν κατά τη διαδικασία υλοποίησης των συμβάσεων.

4.1 
Οι Ηλεκτρονικές Συμβάσεις από την πλευρά της Αγοράς

Οι ηλεκτρονικές συμβάσεις δημιουργούνται κατά τη διάρκεια on-line αγορών και πωλήσεων στις ηλεκτρονικές αγορές. Οι αγορές αυτές είναι πλατφόρμες, οι οποίες προσφέρουν υποστήριξη για εμπορικές συναλλαγές για on-line αγορές και πωλήσεις προϊόντων και υπηρεσιών. Οι ηλεκτρονικές συμβάσεις τεκμηριώνουν τις δηλώσεις προθυμίας κατά τη διάρκεια εμπορικών συναλλαγών. Σύμφωνα με το μοντέλο αναφοράς των Ηλεκτρονικών Αγορών [31], διακρίνουμε, από την οπτική γωνία των επιχειρήσεων, τέσσερις φάσεις σε μια εμπορική συναλλαγή. Κάθε βήμα δημιουργεί διάφορα έγγραφα που περιγράφουν το παρόν καθεστώς της διαδικασίας σε κάποια χρονική στιγμή. Η Ηλεκτρονική Σύμβαση είναι ένα από αυτά τα έγγραφα. Προκειμένου να επισημάνουμε ποια ηλεκτρονικά έγγραφα, εκτός από την Ηλεκτρονική Σύμβαση, δημιουργούνται κατά τη διάρκεια της διαδικασίας πρέπει να εξετάσουμε λεπτομερώς τις φάσεις της αγοράς (σχήμα 1). 
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Σχήμα 1: Επιχειρηματικές Φάσεις μιας Διαδικασίας Δημιουργίας μιας Σύμβασης

Φάση Πληροφόρησης. Στη φάση της πληροφόρησης οι συνέταιροι της επιχείρησης πληροφορούνται για την κατάσταση της αγοράς, τις τάσεις του τομέα, τους πιθανούς συνέταιρους στη σύμβαση, τα προϊόντα, τις υπηρεσίες, τις τιμές και τις μελλοντικές συνθήκες. Με τη χρήση αυτών των πληροφοριών μπορεί να δημιουργηθεί μια προσφορά στην επόμενη φάση.

Φάση Εκδήλωσης Πρόθεσης. Ενώ στη φάση πληροφόρησης οι πληροφορίες παρέχονται με ανοργάνωτο τρόπο και με τρόπο που δεν είναι νομικά δεσμευτικός, στη φάση εκδήλωσης πρόθεσης οι προσφορές και οι προσκλήσεις υποβολής προσφορών παρουσιάζονται με οργανωμένο τρόπο. Τα κοινά μέσα έκφρασης προσφορών στις ηλεκτρονικές αγορές είναι οι ηλεκτρονικοί κατάλογοι προϊόντων, οι οποίοι συνήθως περιέχουν μια σύντομη αναφορά στο προϊόν, μια αναφορά στην τιμή του καθώς και τις συνθήκες πληρωμής και παράδοσης. 

Φάση Συμφωνίας. Η φάση συμφωνίας στοχεύει στη σύναψη μιας σύμβασης. Αυτή η φάση ξεκινάει με την προσφορά ενός από τους πιθανούς συνέταιρους στη σύμβαση, που πραγματοποιήθηκε στην προηγούμενη φάση, και τελειώνει με την αποδοχή αυτής της προσφοράς. Κατά τη διάρκεια της διαδικασίας διαπραγμάτευσης, οι συνέταιροι στην επιχείρηση προετοιμάζουν τις λεπτομέρειες της επιθυμητής σύμβασης βασιζόμενοι στην αρχική προσφορά της φάσης εκδήλωσης πρόθεσης. Τα στοιχεία που μπορεί να αποτελέσουν αντικείμενο διαπραγμάτευσης είναι: οι διαδικασίες πληρωμής, η τιμή του προϊόντος, οι επιλογές παράδοσης και άλλα. Στην περίπτωση που οι διαπραγματεύσεις είναι επιτυχείς, αυτή η φάση καταλήγει σε μια σύμβαση μεταξύ των συνέταιρων.

Φάση Υλοποίησης. Στη φάση υλοποίησης, τα συμβαλλόμενα μέρη εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις που ανέλαβαν με τη σύμβαση. Αυτή η φάση τελειώνει με την εκτέλεση της σύμβασης.

Εκτός από τις φάσεις που σχετίζονται με την επιχειρηματική δραστηριότητα υπάρχουν ακόμα νομικές φάσεις, σύμφωνα με τα βήματα μιας σύμβασης που προβλέπονται από τη νομοθεσία των συμβάσεων [28]. Συναντάμε επίσης τέσσερις φάσεις με νομική επίδραση στη διαδικασία (σχήμα 2): 

· Φάση Ενημέρωσης → Σύλληψη της Σύμβασης

· Φάση Εκδήλωσης Πρόθεσης → Προετοιμασία της Σύμβασης

· Φάση Συμφωνίας → Διαπραγμάτευση της Σύμβασης

· Φάση Υλοποίησης → Εκπλήρωση της Σύμβασης

[image: image4.png]Invitation
Information [uiael Offer Contract
Contract Contract Contract Contract
Conception Preparation Negatiatian Fulfilment

Receipt




Σχήμα 2: Νομικές Φάσεις μιας Διαδικασίας Δημιουργίας μιας Σύμβασης

Κατά τη διάρκεια των επιχειρησιακών φάσεων η βούληση των συνέταιρων της σύμβασης αλλάζει συνεχώς. Αυτή η κατάσταση δεν είναι κατάλληλη για νομικά δεσμευτικές συναλλαγές. Εδώ χρειαζόμαστε ένα μηχανισμό που παγώνει τη βούληση ενός συνέταιρου όσον αφορά τα ζητήματα της σύμβασης σε μια συγκεκριμένη χρονική στιγμή. Αυτή η βούληση προκαλεί νομικές συνέπειες μη λαμβάνοντας υπόψη το γεγονός ότι μπορεί να αλλάξει αργότερα. Αυτό είναι απαραίτητο για τη δημιουργία μιας αδιαφιλονίκητης εμπιστοσύνης στη διαδικασία. Ονομάζουμε το μηχανισμό αυτό διακήρυξη της βούλησης.

Αυτό μας επιτρέπει να ορίσουμε τη νομική διαδικασία ως ένα συνδυασμό από δυναμικές θέσεις – τις φάσεις – στις οποίες η βούληση των συμβαλλόμενων μερών αλλάζει συνεχώς και από στατικές θέσεις – τα έγγραφα – που παγώνουν τη βούληση των συμβαλλόμενων μερών σε ένα συγκεκριμένο χρονικό σημείο. 

Σύλληψη της Σύμβασης

Η διαδικασία αρχίζει με τις απαραίτητες πληροφορίες για την αγορά γενικά. Επομένως τα συμβαλλόμενα μέρη χρησιμοποιούν πληροφορίες που τους παρέχουν οι προμηθευτές. Αυτή η φάση βασίζεται σε πληροφορίες που δεν είναι ούτε προσφορά ούτε πρόσκληση υποβολής προσφορών. Αυτή η φάση δεν έχει νομικές συνέπειες στις φάσεις της σύμβασης που ακολουθούν, επειδή οι πληροφορίες αυτές δε δεσμεύουν νομικά αυτούς από τους οποίους προέρχονται.

Προετοιμασία της Σύμβασης

Αυτή η φάση ξεκινάει την πραγματική διαδικασία της σύμβασης που θα έχει νομικές συνέπειες για τα συμβαλλόμενα μέρη. Στην αρχή της φάσης αυτής δημιουργείται μια κλάση εγγράφων που ονομάζεται «πρόσκληση υποβολής προσφορών». Η πρόσκληση υποβολής προσφορών δε δεσμεύει νομικά το πρόσωπο από το οποίο προέρχεται. Μπορεί να ανακαλέσει τη δήλωση βούλησης οποιαδήποτε στιγμή. Με αυτό ο νομοθέτης δημιούργησε ένα νομικό έγγραφο το οποίο είναι κατάλληλο για την προετοιμασία της σύμβασης, στην οποία επιθυμείς να ανακαλύψεις τις υπάρχουσες δυνατότητες της αγοράς ρισκάροντας και λίγο. Η διαφορά μεταξύ μιας  πρόσκλησης υποβολής προσφορών και των συνηθισμένων πληροφοριών της φάσης σύλληψης της σύμβασης είναι ότι η πρόσκληση υποβολής προσφορών είναι ήδη εστιασμένη σε μια λίγο ή πολύ συγκεκριμένη συναλλαγή που επιθυμούν να δημιουργήσουν τα συμβαλλόμενα μέρη, ενώ στη διάρκεια της σύλληψης της σύμβασης παράγονται πληροφορίες γενικής χρήσης που αφορούν τις αγορές, τις επιχειρήσεις ή τα προϊόντα, χωρίς το σκοπό να δημιουργηθεί μια συναλλαγή. 

 Διαπραγμάτευση της Σύμβασης
Η διαπραγμάτευση της σύμβασης ξεκινάει με μια προσφορά. Αυτό είναι το πρώτο νομικά δεσμευτικό έγγραφο στη διαδικασία. Ο προσφέρων προσφέρει τα προϊόντα του στον αποδέκτη υπό συγκεκριμένους όρους και συνθήκες. Αυτοί οι όροι και οι συνθήκες περιγράφουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των συμβαλλόμενων μερών. Μια σύμβαση μπορεί να συναφθεί μόνο αν τα συμβαλλόμενα μέρη φτάσουν σε συμφωνία στους σχετικούς όρους και συνθήκες. Όταν γίνεται μια προσφορά υπάρχουν δύο δυνατότητες:

· Ο αποδέκτης τη δέχεται και ο προσφέρων πρέπει να εξοφλήσει τη σύμβαση όπως περιγράφεται στην προσφορά του.

· Ο αποδέκτης παράγει μια αντι-προσφορά και λαμβάνει χώρα μια διαπραγμάτευση με σκοπό το σχηματισμό μιας νέας προσφοράς στην οποία τα συμβαλλόμενα μέρη μπορεί να συμφωνήσουν· μια τέτοια νέα προσφορά μπορεί να περιλαμβάνει σημαντικές τροποποιήσεις στους αρχικούς όρους και συνθήκες. 

Η πρώτη περίπτωση αποτελεί το συντομότερο τρόπο μιας διαπραγμάτευσης μιας σύμβασης και συμβαίνει κυρίως με τα καταναλωτικά αγαθά όπως για παράδειγμα τρόφιμα, βιβλία κλπ. Η τελευταία περίπτωση συμβαίνει όταν έχουμε συμβάσεις π.χ. για προϊόντα επενδύσεων ή όταν ο αποδέκτης ζητά κάποια έκπτωση. Προκειμένου να είναι νομικά έγκυρη, μια σύμβαση πρέπει να υπογράφεται από όλα τα συμβαλλόμενα μέρη.

Εκπλήρωση της Σύμβασης

Αφού ένα μέρος δεχτεί την προσφορά ή την αντι-προσφορά του άλλου μέρους αυτή η τελευταία δήλωση βούλησης γίνεται σύμβαση. Και τα δύο μέρη έχουν δικαιώματα και υποχρεώσεις. Στη φάση της εκπλήρωσης, τα μέρη εξασκούν τα δικαιώματά τους και εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους υπό την αντίστοιχη σύμβαση. Η χρονολογική αλληλουχία αυτών των πράξεων μπορεί να καθοριστεί στη σύμβαση (π.χ. προκαταβολή). Η πιο συνηθισμένη φάση είναι η υποχρέωση του πωλητή να παραδώσει ένα προϊόν και η υποχρέωση του αγοραστή να πληρώσει γι’ αυτό. Όταν συμβαίνει αυτή η συναλλαγή προϊόντων ο αγοραστής παίρνει συνήθως μια απόδειξη για το ποσό που πλήρωσε για το προϊόν. Αυτή η απόδειξη είναι το τελευταίο έγγραφο που παράγεται στη διαδικασία. Λιγότερο συνηθισμένες είναι οι αποδείξεις στις οποίες ο πωλητής επιβεβαιώνει ότι εκπλήρωσε τις υποχρεώσεις της σύμβασης.

Υπάρχουν κυρίως δύο λόγοι για τη δημιουργία της απόδειξης από τον πωλητή. Το επιχείρημα ότι ο καταναλωτής δε θα είχε πληρώσει αν ο πωλητής δεν είχε παραδώσει το προϊόν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί γιατί η ανταλλαγή του προϊόντος και η πληρωμή συμβαίνουν ταυτόχρονα. Σ’  αυτό το χρονικό σημείο ο καταναλωτής δεν μπορούσε να ξέρει αν το προϊόν που είχε παραγγείλει παραδόθηκε σωστά. Ένας δεύτερος λόγος είναι ότι τα ηλεκτρονικά παραγόμενα προϊόντα μπορεί να καταστραφούν μετά τη χρήση. Συνεπώς ο πωλητής δε μπορεί να αποδείξει ότι το προϊόν παραδόθηκε στον καταναλωτή γιατί οι αρχές δε θα μπορέσουν να βρουν το προϊόν σε μια νομική διαδικασία.

Όταν εξασκηθούν όλα τα δικαιώματα και εκπληρωθούν όλες οι υποχρεώσεις, η σύμβαση ολοκληρώνεται. Μετά την ολοκλήρωση, κάθε σύμβαση αποθηκεύεται σε ένα μόνιμο αρχείο. Ωστόσο, η θεσπισμένη περίοδος για την οποία μια συγκεκριμένη σύμβαση πρέπει να παραμείνει αρχειοθετημένη εξαρτάται από τον τύπο της σύμβασης και από την τοπική νομοθεσία (π.χ. σύμβαση πώλησης ή ανταλλαγής πληροφοριών κλπ).

Ένας άλλος τρόπος να δούμε τη διαδικασία αυτή απεικονίζεται στο διάγραμμα καταστάσεων, με τις βασικές καταστάσεις και τις μεταβάσεις των ηλεκτρονικών συμβάσεων [41], στο σχήμα 3. Όταν ο καταναλωτής εκδηλώσει ενδιαφέρον να αγοράσει συγκεκριμένα ψηφιακά προϊόντα ή υπηρεσίες, ο ιδιοκτήτης του αντίστοιχου υλικού παρουσιάζει μια προσφορά και με αυτόν τον τρόπο ξεκινούν οι διαπραγματεύσεις. Γενικά, ο καταναλωτής μπορεί να δεχτεί την προσφορά ή να απορρίψει την προσφορά. Αν φτάσουμε σε μια συμφωνία, και τα δύο μέρη (καταναλωτής και ιδιοκτήτης υλικού) υπογράφουν μια σύμβαση, η οποία επικυρώνεται. Συνεπώς, και τα δύο μέρη μπορούν να εξασκήσουν τα δικαιώματά τους και/ή οφείλουν να εκπληρώσουν τα καθήκοντα που καθορίζονται στη σύμβαση. Όταν τα δικαιώματα εξασκηθούν και τα καθήκοντα εκπληρωθούν, η σύμβαση ολοκληρώνεται και μετακινείται σε ένα μόνιμο αρχείο.
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Σχήμα 3: Βασικές Καταστάσεις και Μεταβάσεις των Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Έχουμε ήδη αναφέρει τις δυνατότητες των αντι-προσφορών και των αντι-προσκλήσεων υποβολής προσφορών. Ως συνέπεια αυτού του γεγονότος διάφορα έγγραφα της ίδιας τάξης εγγράφων μπορούν να παραχθούν στη διάρκεια της διαδικασίας. Η μόνη σταθερή σχέση είναι αυτή μεταξύ του αριθμού των υποχρεώσεων και του αριθμού των αποδείξεων. Για κάθε υποχρέωση που προκύπτει από τη σύμβαση πρέπει να υπάρχει μια απόδειξη μετά την εκπλήρωση της υποχρέωσης. 

Στον πίνακα 1, παρουσιάζεται μια σύνοψη των τεσσάρων φάσεων των ηλεκτρονικών συμβάσεων. Περιγράφουμε σύντομα το στόχο κάθε φάσης, τις βασικές αλληλεπιδράσεις και τους μηχανισμούς που τις υλοποιούν, το αποτέλεσμα κάθε φάσης που οδηγεί στην επόμενη και τις νομικές συνέπειες του αποτελέσματος.

	Φάση
	Σύλληψη
	Προετοιμασία
	Διαπραγμάτευση
	Εκπλήρωση

	Στόχοι
	Αναγνώριση πιθανών προμηθευτών προϊόντων/ υπηρεσιών
	Προσδιορισμός συγκεκριμένων προμηθευτών για τη δημιουργία συναλλαγής
	Σύναψη των όρων της συμφωνίας
	Εκτέλεση των συμβάσεων, καθορισμός αναθεωρήσεων ή ανανεώσεων

	Αλληλεπιδράσεις
	Ανακάλυψη, Συγκέντρωση πληροφοριών, Διαφήμιση
	Εκδήλωση πρόθεσης, προετοιμασία γενικών συνθηκών
	Διαπραγμάτευση, Προτυποποίηση της σύμβασης
	Παρακολούθηση, 

Πληροφόρηση από κοινού, Επιβολή, Αρχειοθέτηση

	Μηχανισμοί (κατά την αντίληψη της αγοράς)
	Κατάλογοι, Αποθήκες, Δημοπρασίες
	Μηχανισμός Επικοινωνίας
	Ισότιμες Διαπραγματεύσεις, (αντίστροφες) Δημοπρασίες
	Μηχανισμός Παρακολούθη-σης, Αρχεία, Μηχανισμοί Επίλυσης Διαφωνιών

	Αποτέλεσμα που οδηγεί στην επόμενη φάση
	Πρόσκληση υποβολής προσφορών
	Προσφορά
	Σύμβαση
	Απόδειξη

	Νομικές Συνέπειες
	Καμία
	Νομική δέσμευση για τον προμηθευτή
	Νομική δέσμευση για όλα τα μέρη
	Νομική δέσμευση για όλα τα μέρη


Πίνακας 1: Τα βασικά χαρακτηριστικά των τεσσάρων φάσεων των ηλεκτρονικών συμβάσεων

4.2 
Οι Ηλεκτρονικές Συμβάσεις από την πλευρά της Επιχείρησης

Στο κεφάλαιο αυτό εξετάζουμε την οπτική γωνία μιας επιχείρησης στις ηλεκτρονικές συμβάσεις. Έτσι, εισάγονται η φάση Σχεδιασμού και η φάση Αποτίμησης, προκειμένου να ενοποιήσουμε τη διαδικασία της σύμβασης στις συνολικές διαδικασίες της επιχείρησης.

Φάση Σχεδιασμού
Το σημείο που εστιάζουμε σ’ αυτή τη φάση είναι ο σχεδιασμός της στρατηγικής του προϊόντος ή της υπηρεσίας, καθώς και τη στρατηγική των συμβάσεων της εταιρείας. Η διαδικασία διοίκησης της επιχείρησης, οι απαιτήσεις και οι στρατηγικές γνώσεις συμβάλλουν στην φάση σχεδιασμού της σύμβασης.

Μια ανάλυση των αποτελεσμάτων των συμβάσεων των προηγούμενων ετών μπορεί να σχηματίσει την τρέχουσα και τη μελλοντική στρατηγική των συμβάσεων. Αποτιμώνται, μεταδίδονται και υλοποιούνται οι καλύτερες τμηματικές, γενικές και εταιρικές πρακτικές. Προσδιορίζονται οι στόχοι της επιχείρησης και τα συμβασειακά πρότυπα και πολιτικές ορίζονται και διατυπώνονται σε εξουσιοδοτημένα περιγράμματα, φόρμες και άρθρα συμβάσεων. Ένα αρχείο της εταιρείας μπορεί να στεγάσει όλες τις σχετικές πληροφορίες και γνώσεις.

Με παρόμοιο τρόπο, σχεδιάζονται προϊόντα και υπηρεσίες που θα πωληθούν ηλεκτρονικά και τοποθετούνται στα ράφια με μια αρχική τιμή, η οποία προέρχεται από τα μοντέλα τιμολόγησης της εταιρείας και τους προτιμώμενους όρους και συνθήκες. 

Φάση Σύλληψης/Προετοιμασίας
Στις φάσεις αυτές πραγματοποιείται άμεση και έμμεση Ανταλλαγή Πληροφοριών για τα προϊόντα, τις υπηρεσίες και τους συνέταιρους, προκειμένου ο καταναλωτής να αποτιμήσει την κατάσταση βασισμένος στις ανάγκες του και σε άλλα κριτήρια. Εργαλεία υποστήριξης αποφάσεων μπορεί να βοηθήσουν τις εταιρείες που ενεργούν σαν πελάτες να αποτιμήσουν το βαθμό στον οποίο εκπληρώνονται οι ανάγκες τους από συγκεκριμένες προσφορές. 

Επιπλέον στη φάση προετοιμασίας εξετάζονται ζητήματα καταλληλότητας, τα οποία μπορεί να απαιτήσουν από τα μέρη να προσκομίσουν συγκεκριμένα έγγραφα, όπως πιστοποιητικά κλπ. Ο νομικός σύμβουλος, οι συνιστώμενες πρακτικές και το μοντέλο της νομοθεσίας των συμβάσεων παίζουν σημαντικό ρόλο στη φάση προετοιμασίας της σύμβασης.

Τέλος, στη φάση αυτή επιλέγεται και προσδιορίζεται ο μηχανισμός διαπραγμάτευσης.

Διαπραγμάτευση Σύμβασης
Η φάση διαπραγμάτευσης της σύμβασης είναι η διαδικασία της συνεννόησης και της επίτευξης μιας συμφωνίας αμοιβαίας ικανοποίησης, η οποία ακολουθείται από την τελική υπογραφή και επικύρωση του εγγράφου της σύμβασης.

Υπάρχουν διάφοροι τύποι διαπραγμάτευσης που μπορεί να επιβάλλουν ποικίλα είδη εμποδίων σε μια διαδικασία διαπραγμάτευσης. Σε ένα απλό σενάριο, η δομή της σύμβασης είναι αμετάβλητη και προκαθορισμένη από κάποια άλλη αυθεντία ή από ένα από τα μέρη και η διαπραγμάτευση είναι μια προσπάθεια να επιτευχθεί συμφωνία για τις τιμές των μεταβλητών της σύμβασης. Σε ένα πιο περίπλοκο σενάριο, η δομή της σύμβασης είναι υπό διαπραγμάτευση με την προσθήκη ή την αφαίρεση συγκεκριμένων άρθρων και μεταβλητών. Αυτό το σενάριο χρειάζεται προληπτικό έλεγχο εγκυρότητας της σύμβασης.  Τα αποτελέσματα της διαπραγμάτευσης πρέπει να μεταφραστούν σε μια έγκυρη εφαρμόσιμη σύμβαση.

Ένα σύστημα υποστήριξης αποφάσεων θα μπορούσε να αποτιμά τις συνέπειες και τα ρίσκα μιας συμβασειακής συμφωνίας, υποστηρίζοντας τα συμβαλλόμενα μέρη κατά τη διάρκεια των διαφόρων βημάτων που κάνουν σε μια διαδικασία διαπραγμάτευσης μιας σύμβασης.

Η εγκυρότητα εξασφαλίζεται όταν και τα δύο μέρη υπογράψουν τη σύμβαση. Στην πραγματικότητα, το νομικό σύστημα αποφασίζει την εγκυρότητα των συμβάσεων αναγνωρίζοντας τα υποχρεωτικά στοιχεία. Τυπικά αυτά περιλαμβάνουν [18]:

· Μια συμφωνία: μια προσφορά που έγινε σοβαρά και ξεκάθαρα από ένα μέρος σε ένα άλλο μέρος, που οφείλει να την δεχτεί σοβαρά και ξεκάθαρα χωρίς επιφύλαξη. Επιπρόσθετα, και τα δύο μέρη κάνουν μια συμφωνία πρόθυμα, χωρίς περιορισμό ή επιρροή, ενεργώντας με δική τους ελεύθερη βούληση.

· Ανταμοιβή: Αυτό είναι κάτι που έχει αξία και το οποίο κάθε μέρος παίρνει ή δίνει. Έτσι κάθε μέρος αποκτά υποχρέωση προς το άλλο. Τυπικά, πρέπει να αποδειχτεί ότι και τα δύο μέρη επιθυμούσαν να διαπραγματευτούν και τελικά αντάλλαξαν κάτι, ώστε μια σύμβαση να είναι εφαρμόσιμη από το δικαστήριο. Η ανταμοιβή μπορεί να πάρει τη μορφή χρημάτων, μιας δραστηριότητας που εκτελέστηκε ή αναχαιτίστηκε, μιας υπηρεσίας που αποδόθηκε ή άλλων περιουσιακών ή προσωπικών δικαιωμάτων. Γενικά, δε χρειάζεται να είναι κάτι απτό ή να έχει οικονομική αξία.
· Ικανότητα: Η δυνατότητα να επιφέρει υποχρέωση ή να κερδίσει νομικά δικαιώματα (π.χ. αν ένα άτομο έχει την εξουσιοδότηση να εκπροσωπήσει τον οργανισμό του στη σύναψη μιας σύμβασης).
· Ένας νομικός σκοπός: Μια σύμβαση δε μπορεί να επιβληθεί αν οι πράξεις που συμφωνούνται δεν είναι νόμιμες σύμφωνα με τη δικαιοδοσία που προβλέπει η σύμβαση· με άλλα λόγια, ο σκοπός ή το αντικείμενο μιας σύμβασης πρέπει να συμμορφώνεται με το νόμο. 
Ένα δικαστήριο θα επιβάλλει τη σύμβαση αν πληροί τις τέσσερις αυτές απαιτήσεις. Η επικύρωση της σύμβασης μπορεί να οριστεί ως η διαδικασία εξασφάλισης ότι η σύμβαση ικανοποιεί τους παραπάνω κανόνες εγκυρότητας του αντίστοιχου τομέα συμβάσεων. Η πολυπλοκότητα του ελέγχου εγκυρότητας επιβάλλει την ανθρώπινη εμπλοκή. Το νομικό τμήμα μιας εταιρείας μπορεί να χρειάζεται να αποτιμά κάθε σύμβαση όσον αφορά την εγκυρότητα. Επιπλέον γίνονται προσπάθειες προς την ανάπτυξη νομικών συστημάτων που καθιστούν δυνατό τον έλεγχο των πολιτικών της σύμβασης από ένα εξωτερικό νομοθετικό σώμα.

Από την άλλη πλευρά, η σύμβαση πρέπει να συμμορφώνεται με τους προκαθορισμένους όρους και τις νομικές πολιτικές της εταιρείας. Αυτό είναι ένα εσωτερικό ζήτημα που μπορεί να αντιμετωπιστεί διενεργώντας επικυρώσεις πριν ή μετά την έγκριση της σύμβασης, ώστε να επιβεβαιωθεί η προαναφερθείσα συμμόρφωση κάθε σύμβασης απέναντι σε πρότυπα περιγράμματα και άρθρα. Τα άρθρα που δε συμμορφώνονται μπορούν να σημειωθούν για μελλοντική έγκριση. Η ικανότητα εξουδετέρωσης των άρθρων που δε συμμορφώνονται μπορεί να είναι διαθέσιμη μαζί με το ιστορικό έγκρισης.

Εκπλήρωση Σύμβασης


Στη φάση εκτέλεσης της σύμβασης, οι συμφωνημένες συνθήκες και υποσχέσεις κατά τη διαπραγμάτευση υλοποιούνται. Η εκτέλεση της σύμβασης εξαρτάται από την πραγματική ροή εργασίας της επιχείρησης. Συνεπώς, τα σχετικά συστήματα εκτέλεσης πρέπει να σχηματίζονται με τρόπο που να ικανοποιούνται οι όροι της σύμβασης.

Οι οργανισμοί πρέπει να μπορούν να έχουν πρόσβαση, να θέτουν ερωτήματα, να εκθέτουν τα δεδομένα της σύμβασης (π.χ. άρθρα, όρους και συνθήκες) και να εκτελούν ποσοτικές αναλύσεις μεταξύ των όρων της σύμβασης και της πραγματικής απόδοσης. Επιπλέον, μπορούν να υποστηριχθούν ποικίλες αυτοματοποιημένες λειτουργίες διαχείρισης συμβάσεων, όπως υπηρεσίες ειδοποίησης που υλοποιούνται για να παρέχουν συναγερμούς για υπάρχουσες ή πιθανώς μελλοντικές μη συμμορφώσεις και υπενθυμίσεις να εκτελεστούν πράξεις που προσδιορίζονται στη σύμβαση. 

Μια χρήσιμη διαδικασία αποφάσεων στην αρχή (και πιθανώς κατά τη διάρκεια) της φάσης εκπλήρωσης είναι ο σχεδιασμός βελτιστοποίησης της συμπεριφοράς της εταιρείας πριν την εκτέλεση των ενεργειών που επιβάλλονται από τη σύμβαση. Αυτή η διαδικασία μπορεί να οδηγήσει στη σκόπιμη μη εκπλήρωση συγκεκριμένων μερών της σύμβασης. Συγκεκριμένες περιστάσεις ή αλλαγές στο επιχειρηματικό περιβάλλον μπορεί να δικαιολογούν τέτοιες αποφάσεις.

Ο έλεγχος της σύμβασης είναι η διαδικασία παρακολούθησης των ενεργειών των συμβαλλόμενων μερών που κατευθύνονται από τη σύμβαση, με σκοπό να επιβεβαιωθεί η συμμόρφωση της συναλλαγής με τους όρους της σύμβασης. Ο σκοπός του ελέγχου είναι να συγκριθεί η πραγματική με την συμφωνηθείσα συμπεριφορά και να εντοπιστούν παρεκκλίσεις που μπορεί να προκύψουν εξ αιτίας εσωτερικών αντικειμενικών στόχων (σχεδιασμός για το πώς θα εκτελεστεί η σύμβαση) και/ή την επιβολή νέων πολιτικών (π.χ. κυβερνητικοί περιορισμοί). Έτσι, αποδείξεις συμβάσεων που έχουν συμφωνηθεί και αποδείξεις εκπλήρωσης συμβάσεων από τα συμβαλλόμενα μέρη πρέπει να φυλάσσονται για την περίπτωση που ανακύψουν διαφωνίες μεταξύ των μερών.

Ο έλεγχος της σύμβασης μπορεί να εκτελεστεί από:

· τα συμβαλλόμενα μέρη,

· αντιπροσώπους τρίτων μερών που ενεργούν για λογαριασμό ατομικών μερών,

· έμπιστους αντιπροσώπους τρίτων μερών που ενεργούν για λογαριασμό όλων των συνέταιρων στη σύμβαση.

Ο έλεγχος της σύμβασης μπορεί να είναι μια συνεχής διαδικασία ή μπορεί να συμβαίνει μόνο κατά καιρούς (π.χ. έρευνες για το βαθμό ικανοποίησης του καταναλωτή). Εφόσον, η ποιότητα αντιπροσωπεύει ένα σημαντικό στοιχείο μιας σύμβασης, χρειάζεται να χρησιμοποιηθούν μερικοί μηχανισμοί ελέγχου ποιότητας των υπηρεσιών που ορίζονται στις συμβάσεις.

Αν ο έλεγχος της σύμβασης υποδείξει ότι ένα μέρος δεν έχει τιμήσει τη σύμβαση, το μέρος που έχει υποστεί τη ζημιά μπορεί να επιθυμεί να προβεί σε διορθωτικές ενέργειες. Αυτή η διαδικασία επιβολής της σύμβασης μπορεί να πάρει πολλές μορφές (πιθανώς περισσότερες από μια):

· να απαιτήσει από το άλλο μέρος να συμμορφωθεί με τη σύμβαση στο μέλλον (π.χ. να επιβεβαιώσει ότι τα προϊόντα παραδίδονται εγκαίρως)

· να απαιτήσει από το άλλο μέρος να διορθώσει τα προηγούμενα προβλήματα (π.χ. να αντικαταστήσει κατεστραμμένο εμπόρευμα)

· να ζητήσει αποζημίωση για παλαιότερα προβλήματα (π.χ. να πληρώσει τόκους για απλήρωτους λογαριασμούς)

· να τερματίσει τη σύμβαση.

Η επιβολή της σύμβασης μπορεί να επέρθει μέσω άμεσης συζήτησης μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. Αν αυτό δεν επιφέρει μια ικανοποιητική λύση, η διαφωνία μπορεί να κλιμακωθεί μέσω διάφορων επιπέδων μεσολάβησης ή διαιτησίας, που τελικά καταλήγει σε δικαστική υπόθεση.

Αποτίμηση Σύμβασης
Ένας μηχανισμός αποθήκευσης, όπως ένα αρχειοφυλακείο συμβάσεων, είναι απαραίτητος για την αρχειοθέτηση των συμβάσεων μετά τον τερματισμό τους. Λειτουργίες ανάλυσης ενημερωμένες σε εξελίξεις από αυτό το αρχειοφυλακείο μπορεί να προσθέσει αξία στην επιχείρηση. Τα εργαλεία ανάλυσης συμβάσεων επιτρέπουν στον οργανισμό σαν σύνολο να έχει πρόσβαση και να βελτιστοποιεί τα κρίσιμα επιχειρησιακά δεδομένα που είναι αποθηκευμένα στο σύστημα συμβάσεων. Αυτές οι πληροφορίες μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την εξαγωγή στρατηγικών για το προϊόν και τη φίρμα, μελλοντικές συμβασειακές στρατηγικές, το σχεδιασμό χαρτοφυλακίου και επιχειρησιακό σχεδιασμό. Αυτή η φάση ουσιαστικά κλείνει τον κύκλο της σύμβασης από τη σκοπιά της επιχείρησης αφού δίνει τα δεδομένα εισαγωγής στη φάση του σχεδιασμού της συνολικής διαδικασίας της σύμβασης.

Κεφάλαιο
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Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Επισκόπιση των συστημάτων Ηλεκτρονικών Συμβάσεων
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ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ ΤΩΝ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ
Σ’ αυτό το κεφάλαιο, παρουσιάζουμε μια επισκόπηση μερικών από τα κυριότερα, αυτή τη στιγμή, συστήματα ηλεκτρονικών συμβάσεων. Τα συστήματα αυτά αντιπροσωπεύουν διάφορες προσεγγίσεις στις ηλεκτρονικές συμβάσεις, προερχόμενες κυρίως από ακαδημαϊκή έρευνα, και η ανάλυσή τους σκοπεύει να αποκαλύψει σημαντικά ζητήματα στο σχεδιασμό και την υλοποίηση ηλεκτρονικών συστημάτων συμβάσεων που θα είναι χρήσιμα για τη δουλειά μας.

Επιθεωρήθηκαν και κάποια εμπορικά συστήματα (diCarta, UpSide Contract and iMany), όμως δε συμπεριλήφθηκαν σ’ αυτή την επισκόπηση, αφού το σημείο που εστιάζουν είναι η διαχείριση των συμβάσεων στο εσωτερικό της εταιρείας – γενικά σε μια μεγάλη εταιρεία και όχι σε μικρομεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ) – και όχι στη σχέση και στις αλληλεπιδράσεις μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών.

Τα συστήματα που επιλέξαμε παρουσιάζονται στον πίνακα 2 που ακολουθείται από μια σύντομη περιγραφή και το όνομα του δημιουργού τους. Αναφέρεται ρητά αν κάποιο σύστημα είναι αποτέλεσμα έργων που χρηματοδοτούνται από την ΕΕ. 

	Σύστημα
	Περιγραφή
	Προέλευση

	SweetDeal
	To SweetDeal είναι μια προσέγγιση που αυτοματοποιεί (μέρος ή ολόκληρες) τις επιχειρηματικές συμβάσεις παρουσιάζοντας και μεταδίδοντας αυτές σαν αρθρωτά σύνολα από δηλωτικούς λογικά προγραμματισμένους κανόνες. Αυτή η προσέγγιση επιτρέπει στους πράκτορες λογισμικού μέσα στις ηλεκτρονικές αγορές να δημιουργήσουν, να συνθέσουν, να τροποποιήσουν, να ανακαλύψουν, να αποτιμήσουν, να διαπραγματευθούν, να εκτελέσουν και να ελέγξουν συμβάσεις με ουσιαστική αυτοματοποίηση και συναρμολογησιμότητα.
	IT group, Sloan Management School, MIT 

[1], [2], [3]

	BCA
	Το εργαλείο λογισμικού Business Contract Architecture είναι ένα πλήρες σύστημα διαχείρισης συμβάσεων. Παρέχει αυτοματοποιημένη υποστήριξη για προετοιμασία προκαταρτικών σχεδίων συμβάσεων, διαπραγμάτευση, επικύρωση, έλεγχο, παρακολούθηση και επιβολή.  
	Distributed Systems Technology Centre

[15], [16], [17], [19], [20]

	CrossFlow
	Το CrossFlow στοχεύει στην παροχή υποστήριξης υψηλού επιπέδου για ροή έργων σε δυναμικά σχηματισμένους εικονικούς οργανισμούς. Η υψηλού επιπέδου υποστήριξη επιτυγχάνεται αφαιρώντας υπηρεσίες και προσφέροντας υποστήριξη προοδευμένης συνεργασίας. Οι εικονικοί οργανισμοί σχηματίζονται δυναμικά από συνεργασίες βασισμένες σε συμβάσεις μεταξύ προμηθευτών και καταναλωτών.  
	ESPRIT Project IBM Zurich Research Labs, Uni. of Twente

[4], [5], [6], [13]

	SeCo
	Στο Secure Electronic Contracts (SeCo) Project αναπτύξαμε μια αρχή για την αποδοτική διαχείριση των πληροφοριών από συμβάσεις και την υποστήριξη της διαδικασίας της σύμβασης σε μια παγκόσμια αγορά. Η προσέγγισή μας στοχεύει στην ολοκλήρωση των ηλεκτρονικών συμβάσεων σ’ ένα ετερογενές δίκτυο ευρείας έκτασης. Παρέχει έναν ολοκληρωμένο τρόπο επεξεργασίας των πληροφοριών της συναλλαγής ξεκινώντας στη φάση πληροφόρησης μιας επιχειρηματικής συναλλαγής και τελειώνοντας στην υλοποίηση της συναλλαγής. 
	SPP ICS project, MCM Institute of the Uni. of St.Gallen, Dept. of Computer Science, Law Dept. of Uni of Zurich

[26], [29], [32]

	Cosmos
	Το COSMOS είναι μια πλατφόρμα υποστήριξης για επιχειρηματικές συναλλαγές στο Διαδίκτυο βασισμένη σε μια γενική υπηρεσία συμβάσεων. Η υπηρεσία συμβάσεων επιτρέπει στους χρήστες να διαπραγματεύονται, να υπογράφουν και να ρυθμίζουν ηλεκτρονικές συμβάσεις στο Διαδίκτυο χωρίς να φεύγουν από ένα ενιαίο και ευέλικτο περιβάλλον συστήματος. Επιπλέον, το COSMOS εστιάζει στην υποστήριξη συγκεκριμένων συστημάτων για την εκτέλεση επιχειρηματικών συναλλαγών σε περιβάλλοντα ηλεκτρονικών συναλλαγών.
	VSYS, Computer Science Dept. of Uni. of Hanburg Ponton Hamburg

[11], [12]

	HP ICM
	Η λύση του HP Integrated Contract Management βασίζεται σ’ ένα μηχανιστικά διερμηνεύσιμο μοντέλο ηλεκτρονικών συμβάσεων. Το πλαίσιο εργασίας των συμβάσεων έχει σχεδιαστεί με σκοπό να υποστηρίζει ολόκληρο τον κύκλο ζωής μιας σύμβασης.
	HP Labs Bristol

[24], [25]

	OCS
	Το σύστημα Open Contracting Services παρέχει μια ποικιλία από ολοκληρωμένες λειτουργίες για τη δημιουργία και την επεξεργασία συμβάσεων. Τα συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να το χρησιμοποιήσουν για τη διαπραγμάτευση άρθρων της σύμβασης, την υπογραφή της σύμβασης και την επαλήθευση των υπογραφών, την επικύρωση του περιεχομένου κλπ. 
	IST projects: Octane and eLegal Ponton Consulting

[39]

	Negoist
	Το Negoist  είναι ένα πρότυπο σύστημα υποστήριξης ηλεκτρονικών συμβάσεων που καλύπτει ημι-δομημένη επικοινωνία καθώς και διαχείριση εγγράφων και υποστήριξη αποφάσεων. Το χαρακτηριστικό-κλειδί του συστήματος είναι η ολοκλήρωση αυτών των τμημάτων.
	Electronic Negotiation Group, RWTH Aachen

[21], [22]


Πίνακας 2: Τα συστήματα που επιλέχθηκαν

Χρησιμοποιώντας το πλαίσιο εργασίας που παρουσιάζεται στο κεφάλαιο 2 ως βασική γραμμή και περαιτέρω ανάπτυξη σε συγκεκριμένες διαστάσεις, καταλήξαμε σε έναν αριθμό από ζητήματα που θεωρούμε κρίσιμα για ένα σύστημα ηλεκτρονικών συμβάσεων. Παρότι μια ανασκόπηση σε βάθος μπορεί να αποκαλύψει περισσότερα ζητήματα, κυρίως τεχνικά, πιστεύουμε ότι αυτά που επιλέχθηκαν είναι επαρκή για να εξάγουμε βάσιμα συμπεράσματα όσον αφορά το πεδίο ενδιαφέροντος.

Τα αποτελέσματα της έρευνάς μας παρουσιάζονται σε διάφορους πίνακες και έχουν κατηγοριοποιηθεί σε 5 ομάδες. Η πρώτη ομάδα θεωρεί κυρίως ζητήματα που αφορούν τη σύμβαση καθ’ αυτή, όπως την παρουσίαση, το αντικείμενο κλπ. Στο σημείο αυτό καταπιανόμαστε με τη διάσταση Ηλεκτρονική Σύμβαση και μέρος της διάστασης Συμβαλλόμενα Μέρη του πλαισίου εργασίας συμβάσεων. Η δεύτερη ομάδα ασχολείται με τη διάσταση Συμβαλλόμενα Μέρη, δηλαδή τους παίκτες και τη σχέση τους στο περιβάλλον της σύμβασης. Η τρίτη και η τέταρτη ομάδα αναλύει έναν ευρύ αριθμό ζητημάτων που περιλαμβάνονται κυρίως στις διαστάσεις Διαδικασία της Σύμβασης και Τεχνολογία. Το κύριο σημείο είναι η θέση και οι σχέσεις ενός συστήματος ηλεκτρονικών συμβάσεων με άλλα συστήματα στην επιχείρηση ή την αγορά. Τέλος, η τρίτη ομάδα εξετάζει τη λειτουργικότητα που παρέχουν τα συστήματα για την υποστήριξη των διαφορετικών φάσεων του κύκλου ζωής μιας σύμβασης.

Στη συνέχεια, εξηγούμε ένα-ένα τα ζητήματα που εξετάζονται στις πέντε ομάδες, παρουσιάζουμε με ομογενή τρόπο τα αποτελέσματα της έρευνας σε έναν πίνακα και εξάγουμε μερικά συμπεράσματα που μπορεί να φανούν χρήσιμα για την προσέγγισή μας.

5.1 
Ηλεκτρονική Σύμβαση

Αναπαράσταση της Σύμβασης

Υπάρχουν τέσσερις βασικές προσεγγίσεις στην αναπαράσταση μιας σύμβασης:

· Μια προσέγγιση είναι η απουσία αυτοματοποίησης πέρα από την επεξεργασία κειμένου του εγγράφου – μ’ αυτόν τον τρόπο χειριζόμαστε σήμερα τις περισσότερες νομικές συμβάσεις.

· Μια άλλη προσέγγιση είναι να παρουσιάζονται οι συμβάσεις με λογισμικό που χρησιμοποιεί γενικό κώδικα και τεχνικές διαχείρισης των δεδομένων.

· Μια τρίτη προσέγγιση είναι να χρησιμοποιηθεί μια γλώσσα ανταλλαγής XML για ηλεκτρονικές εμπορικές συναλλαγές γενικού σκοπού και ανταλλαγή μηνυμάτων· το κυριότερο (και πιο αντιπροσωπευτικό) παράδειγμα είναι η ebXML.

· Μια τέταρτη προσέγγιση στις ηλεκτρονικές συμβάσεις βασίζεται σε κανονισμούς και σε σύνολα κανονισμών που αντιπροσωπεύουν συμβάσεις.

Προσέγγιση Μοντελοποίησης

Οι συμβάσεις μπορούν να εξετασθούν από διαφορετικές πλευρές όταν πρέπει να μοντελοποιηθούν. Μια συγκεκριμένη παρουσίαση μιας σύμβασης μπορεί πιθανώς να καλύπτει παραπάνω από μια πλευρές μοντελοποίησης [42]:

· Η προσέγγιση με βάση τα δεδομένα – οι συμβάσεις αντιμετωπίζονται σαν μια συλλογή αντικειμένων δεδομένων, όπως διευθύνσεις, ημερομηνίες παράδοσης, προδιαγραφές και τιμές παραγωγής, τα οποία πρέπει να αποθηκευτούν σε βάσεις δεδομένων, να μεταδοθούν χρησιμοποιώντας Electronic Data Interchange (EDI) και να υποστούν επεξεργασία χρησιμοποιώντας ERP συστήματα.

· Η προσέγγιση με βάση τα έγγραφα – οι συμβάσεις αντιμετωπίζονται ως έγγραφα που πρέπει να διαχειριστούμε κατά τον κύκλο ζωής τους. Τα έγγραφα έχουν επαρκώς δημιουργηθεί, αποθηκευτεί, ανακτηθεί, ενημερωθεί κλπ.

· Η προσέγγιση με βάση τις συμπεριφορές – οι συμβάσεις αντιμετωπίζονται ως τρόποι για τον καθορισμό της επιθυμητής συμπεριφοράς των συμβαλλόμενων μερών.

· Η προσέγγιση με βάση τους κανόνες– οι συμβάσεις αντιμετωπίζονται ως μια συλλογή από κανόνες που ρυθμίζουν τη συμπεριφορά των συμβαλλόμενων μερών.

· Η προσέγγιση με βάση την επικοινωνία – οι συμβάσεις αντιμετωπίζονται ως λεκτικές ενέργειες στις οποίες τα συμβαλλόμενα μέρη υπόσχονται, διαβεβαιώνουν και δηλώνουν τις προτάσεις που συνιστούν τη σύμβαση.

Αντικείμενο

Οι τιμές που ανταλλάσσονται σε μια σύμβαση συμπεριλαμβάνουν τα προϊόντα ή τις υπηρεσίες. Συχνά μια σύμβαση για την ανταλλαγή προϊόντων περιλαμβάνει μια υπηρεσία (π.χ. η παράδοση του προϊόντος), ένα γεγονός που μετατρέπει συμβάσεις αυτού του τύπου σε υβριδικές συμβάσεις. Τα ψηφιακά προϊόντα και οι ηλεκτρονικές υπηρεσίες είναι η πιο ενδιαφέρουσα κατηγορία καθώς η παράδοσή τους μπορεί να διεξαχθεί on-line, οπότε οι διαδικασίες εξόφλησης μπορούν να αυτοματοποιηθούν πλήρως χωρίς τα εμπόδια που επιβάλλουν ο off-line εντοπισμός προϊόντων και η off-line παράδοση υπηρεσιών. Κάνουμε το διαχωρισμό μεταξύ συμβάσεων προϊόντων και συμβάσεων υπηρεσιών επειδή μπορεί να επιβάλλουν διαφορετικό σύνολο απαιτήσεων στο σύστημα μοντελοποίησης των συμβάσεων.

Τύπος

Ένα μέρος μπορεί να χρησιμοποιήσει μια μερικώς ή πλήρως προκαθορισμένη δομή σύμβασης για τη δημιουργία μιας σύμβασης, η οποία έχει τη μορφή του Περιγράμματος Σύμβασης. Στις μερικώς προκαθορισμένες συμβάσεις μερικά χαρακτηριστικά της σύμβασης είναι σταθερά ενώ άλλα πρέπει να καθοριστούν κατά τη διαδικασία της σύμβασης. Αντίστοιχα, μερικά στοιχεία του περιγράμματος μπορεί να είναι σταθερά ενώ άλλα καθορίζονται κατά την εξέλιξη της διαδικασίας της σύμβασης. Σε μερικές περιπτώσεις, το περίγραμμα μπορεί να βελτιωθεί περαιτέρω ή να επεκταθεί για την προκείμενη περίπτωση. Αυτές οι τροποποιήσεις αλλάζουν τη δομή του περιγράμματος, ενώ αν χρησιμοποιηθούν πρότυπα άρθρα το νέο περίγραμμα μπορεί να είναι μηχανιστικά διερμηνεύσιμο. Ένα τυπικό παράδειγμα μερικώς προκαθορισμένης σύμβασης είναι μια συμφωνία του επιπέδου υπηρεσιών.

Στο ένα άκρο των μερικώς προκαθορισμένων συμβάσεων, η σύμβαση είναι πλήρως καθορισμένη, εκτός από ένα μόνο στοιχείο π.χ. την τιμή. Αυτή είναι μια απλή περίπτωση για την κατάσταση μιας σύμβασης. Στο άλλο άκρο τίποτα δεν είναι προκαθορισμένο. Ονομάζουμε αυτόν τον τύπο σύμβασης αδέσμευτο. Οι περιπτώσεις πολύπλοκων συμβάσεων εμπίπτουν σ’ αυτόν τον τύπο συμβάσεων, π.χ. συμβάσεις κατασκευών ή λογισμικού. Παρότι η αυτοματοποίηση κρίνεται αρκετά δύσκολη για το τρέχον ανώτατο επίπεδο τεχνικής, εξ αιτίας της κακώς δομημένης φύσης των αδέσμευτων συμβάσεων, συγκεκριμένες πλευρές από τη συνολική διαδικασία της σύμβασης θα μπορούσαν να αυτοματοποιηθούν ακόμα και σ’ αυτή την περίπτωση.

Σε όλα τα σενάρια, ακόμα και όταν η σύμβαση δημιουργείται χωρίς τη χρήση ενός προκαθορισμένου περιγράμματος, τα συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να χρησιμοποιήσουν πρότυπα άρθρα συμβάσεων (Standard Contract Clauses) που επιταχύνουν τη διαδικασία δημιουργίας της σύμβασης.
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Πίνακας 3: Τα αποτελέσματα της διάστασης Ηλεκτρονική Σύμβαση

Συμπεράσματα

· H επικρατέστερη προσέγγιση παρουσίασης μιας σύμβασης είναι η χρησιμοποίηση ενός σχήματος DTD ή XML, προκειμένου να προσδιορισθεί το περιεχόμενο της σύμβασης αλλά και πλευρές σχετικές με τη διαδικασία. Ωστόσο, αυτές οι αναπαραστάσεις υστερούν σημασιολογικά συγκρινόμενες με τεχνικές που προέρχονται από την τεχνητή νοημοσύνη, όπως τα situated courteous logic programs ή οι οντολογίες.

· Οι μερικώς προκαθορισμένες συμβάσεις χρησιμοποιούνται κυρίως στις ηλεκτρονικές συμβάσεις χάρη στην ισορροπία που προσφέρουν μεταξύ της ευελιξίας τους να θεωρούν κάποια ζητήματα διαπραγματεύσιμα και της πολυπλοκότητας της διαδικασίας διαπραγμάτευσης. Τα πρότυπα περιγράμματα μπορούν να υποστηρίξουν τις μερικώς προκαθορισμένες συμβάσεις και η δυνατότητα επέκτασής τους, χωρίς κόστος σε σημασιολογικό επίπεδο, μπορεί να επιτευχθεί ενσωματώνοντας πρότυπα άρθρα.

· Τα υπάρχοντα συστήματα καλύπτουν συγκεκριμένες προοπτικές της μοντελοποίησης συμβάσεων. Η προσπάθεια πρέπει να γίνει έτσι ώστε να καλυφθούν, αν όχι όλες, όσο το δυνατόν περισσότερες προοπτικές, καθώς κάθε προοπτική έχει μοναδικά πλεονεκτήματα και μειονεκτήματα.

· Η λεπτομερής περιγραφή των υπηρεσιών και των αντίστοιχων υπηρεσιών των συμβάσεων είναι πιο δύσκολη από άλλα προϊόντα, εξ αιτίας της φύσης τους. Ακόμα, καθώς τα προϊόντα συμβάσεων, κυρίως τα υλικά και τα μη ψηφιακά, τείνουν να συμπεριλάβουν έναν αυξανόμενο αριθμό από υπηρεσίες, τα όρια μεταξύ συμβάσεων προϊόντων και υπηρεσιών γίνονται αόριστα. Αυτό σημαίνει ότι απαιτείται επιπρόσθετη προσπάθεια για τη μοντελοποίηση ακόμα και απλών συμβάσεων. Το κύριο πλάνο αποφάσεων εδώ είναι να γίνει προσπάθεια να σταθεροποιηθούν όσο το δυνατόν περισσότερα στοιχεία μιας σύμβασης ή να μετατραπούν όσο τα δυνατόν περισσότερα άρθρα και σενάρια συμβάσεων σε πρότυπες φόρμες.

5.2 
Συμβαλλόμενα Μέρη

Μέρη. Στις επιχειρηματικές συμβάσεις η συνήθης περίπτωση θεωρείται πως είναι οι συμβάσεις ένα-προς-ένα, ή με άλλα λόγια ένα σενάριο στο οποίο δύο μέρη προσπαθούν να εγκαταστήσουν και να εκτελέσουν μια σύμβαση. Έτσι, η σχέση είναι διμερής, όμως και τρίτα μέρη μπορεί συχνά να τη διευκολύνουν. Ακόμα, υπό συγκεκριμένες συνθήκες, η ίδια σύμβαση ορίζει μια κατάσταση όπου ένα μέρος δεσμεύεται συμβασειακά με δύο ή περισσότερα μέρη την ίδια στιγμή. Η σχέση εδώ ονομάζεται πολυμερής. Στον πίνακα 4, λέγοντας ότι ένα σύστημα υποστηρίζει μια πολυμερή σχέση, εννοούμε ότι μπορεί επίσης να υποστηρίζει μια διμερή σχέση (η οποία μπορεί να αντιμετωπιστεί ως εκφυλισμός μιας πολυμερούς σχέσης).

Διάρκεια/Σχέση. Οι σχέσεις μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών μπορούν να είναι ανοιχτές ή κλειστές. Αφού εγκατασταθούν, οι κλειστές σχέσεις είναι συνήθως ευκολότερο να διατηρηθούν και να βελτιωθούν. To Electronic Data Interchange είναι απλά ένα παράδειγμα του πώς τέτοιες κλειστές σχέσεις μπορούν να διευθετηθούν. Ωστόσο, οι σύγχρονες επιχειρήσεις είναι παγκόσμιες και οι εταιρείες αναζητούν συνεχώς καινούριες επιχειρηματικές σχέσεις. Αυτές οι σχέσεις αναμένεται να είναι συνήθως πολύ δυναμικές και γρήγορα εξελισσόμενες. Οι υπηρεσίες στο Διαδίκτυο είναι ένα τυπικό παράδειγμα ανοιχτών σχέσεων, όπου κανείς ανακαλύπτει, διαπραγματεύεται και υλοποιεί μια διαδικτυακή υπηρεσία που καλύπτει μια συγκεκριμένη ανάγκη.

Στις κλειστές σχέσεις, οι επιχειρήσεις αξιώνουν μια εκ των προτέρων καθορισμένη συνεργασία. Συνήθως, οι κλειστές σχέσεις απαιτούν συμφωνίες μεγάλης διάρκειας που παρέχουν μια γενική προδιαγραφή για συγκεκριμένες μελλοντικές συμβασειακές σχέσεις και παραδείγματα συμβάσεων. Κάθε μελλοντικό παράδειγμα σύμβασης πρέπει να υλοποιεί τους όρους της σύμβασης ομπρέλα και μπορεί να προσθέτει μερικούς επιπλέον συγκεκριμένους όρους γι’ αυτό το παράδειγμα σύμβασης.

Στις ανοιχτές σχέσεις, οι επιχειρήσεις μπορεί να χρειάζονται το σχηματισμό μιας γρήγορης, μικρής διάρκειας συνεργασίας (π.χ. για μια συναλλαγή), και μετά τη διακοπή αυτής όταν δεν είναι πια επικερδές να μείνουν μαζί. Για παράδειγμα, οι επιχειρήσεις χρειάζεται να ανακαλύπτουν συνέταιρους για να συνεργαστούν ώστε να παραδώσουν μια υπηρεσία και μετά να λύσουν τη συνεργασία. Οι ανοιχτές σχέσεις απαιτούν τη δημιουργία μιας σύμβασης ειδικής για κάθε περίσταση. Αυτές οι συμβάσεις, παρότι επιτρέπουν την προτυποποίηση στην περίπτωση καθιερωμένων υπηρεσιών ή διαδικασιών, χρησιμοποιούνται μόνο μια φορά, για παράδειγμα για την παράδοση ενός προϊόντος ή την επίκληση μιας υπηρεσίας. Συμβάσεις μέσης διάρκειας μπορεί να προκύψουν ως συνδυασμός των προηγούμενων τύπων.

Το ζήτημα των ανοιχτών και των κλειστών σχέσεων έχει σημασία κυρίως σε αυτοματοποιημένα περιβάλλοντα αφού επιβάλλει διαφορετικές απαιτήσεις στη διαμόρφωση της νομοθετικής υποδομής. Έτσι, έχει νόημα να εξετάσουμε αυτό το ζήτημα μόνο για συστήματα που παρέχουν κάποιο είδος αυτοματοποίησης στη διαδικασία της σύμβασης.

Τοπολογία. Μια ανάλυση της τοπολογίας των μερών σε διάφορα σενάρια συμβάσεων αποκαλύπτει ότι μια ή περισσότερες συμβασειακές σχέσεις μπορεί να προκύψουν μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. Σ’ αυτά τα σενάρια, η εκτέλεση του σεναρίου μπορεί να εξαρτάται από την ύπαρξη και την εκτέλεση μιας άλλης σύμβασης. Η ανάλυση και η παρακολούθηση των συμβασειακών αλληλεξαρτήσεων είναι ένα σημαντικό στοιχείο των συστημάτων σε αυτές τις περιπτώσεις. Επιπλέον, οι συμβάσεις μπορεί να συσχετίζονται με ένα «συναλλακτικό» τρόπο, τέτοιο ώστε είτε η υπογραφή όλων των συμβάσεων είτε καμιάς από αυτές να θεωρείται νομικά σωστή. 
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Πίνακας 4: Τα αποτελέσματα της διάστασης Συμβαλλόμενα Μέρη

Συμπεράσματα

· Οι περισσότερες συμβάσεις εστιάζουν σε διμερείς συμβάσεις, καθώς, από τη μια πλευρά, αυτή είναι η πιο συνηθισμένη περίπτωση συμβάσεων και, από την άλλη πλευρά, είναι πιο εύκολο να μοντελοποιηθούν και να υλοποιηθούν. Ακόμα, πολλές περιπτώσεις χρειάζονται την εμπλοκή περισσότερων μερών ακόμα και σε διμερείς συμβάσεις, των οποίων μερών οι ρόλοι πρέπει να συναντώνται στο συμβασειακό σύστημα, π.χ. ο ρόλος ενός διαιτητεύοντας.
· Οι Συμφωνίες Ομπρέλα επιβάλλουν απαιτήσεις που μπορεί να οδηγήσουν σε Electronic Data Interchange μορφές συμβάσεων ή τα ανοιχτά ισοδύναμά τους. Ακόμα, αποδεικνύεται εφαρμόσιμο να ακολουθηθούν άλλες προσεγγίσεις εκτός από τις βασισμένες σε Electronic Data Interchange. Το ζήτημα των αλληλοσυσχετίσεων των συμβάσεων που εξετάσαμε είναι σχετικό με τις συμβάσεις ομπρέλα, καθώς επιτρέπει τη μοντελοποίηση συμβασειακών σχέσεων και απολαμβάνει όλες τις λειτουργίες που προσφέρει ένα ηλεκτρονικό σύστημα συμβάσεων.
5.3 
Διαλειτουργικότητα

Ολοκλήρωση της Αγοράς. Όπως έχουμε συζητήσει προηγούμενα, μια συναλλαγή στην αγορά περνά από πολλές φάσεις. Η ενοποίηση των υπηρεσιών και των πληροφοριών όλων των φάσεων σε ένα κεντρικό σημείο που είναι μια ηλεκτρονική σύμβαση ή, με άλλα λόγια, η λεία ροή πληροφοριών και η ομαλή μετάβαση από τη μια υπηρεσία στην άλλη είναι ένα σημαντικό πλεονέκτημα ενός συστήματος συμβάσεων. Αυτή η διάσταση δείχνει το βαθμό στον οποίο κάθε σύστημα έχει ενοποιηθεί με άλλες διαδικασίες της αγοράς, όπως η ανακάλυψη πιθανών προμηθευτών.

Κάθετη Ολοκλήρωση. Αυτή η διάσταση απεικονίζει το βάθος της ολοκλήρωσης του συστήματος συμβάσεων με συστήματα υποδομής (back end systems) της εταιρείας όπως ERP, MRP, CRM κλπ. Ειδικά στην περίπτωση εμπλουτισμένης δυνατότητας αυτοματοποίησης η ολοκλήρωση με συστήματα υποδομής γίνεται ένα απολύτως απαραίτητο συστατικό της επιτυχίας.

Περιβάλλον. Υπάρχουν δύο κύρια μοντέλα ανάπτυξης για τα συστήματα συμβάσεων: κατανεμημένα ή κεντροποιημένα. Η κατανεμημένη προσέγγιση επιτρέπει σε δύο επιχειρήσεις να συνδέουν τα πλαίσια εργασίας τους για τις συμβάσεις άμεσα. Από την άλλη πλευρά, ένας ενδιάμεσος ή μια απλή επιχείρηση θα μπορούσε να προνοήσει για το περιβάλλον της σύμβασης. Στην περίπτωση του ενδιάμεσου τα συστήματα της επιχείρησης είναι ενοποιημένα με το σύστημα της αγοράς προκειμένου να επιτύχουν το μέγιστο αποτέλεσμα της λειτουργικότητάς του. Από την άλλη πλευρά, όταν ένα σύστημα φιλοξενείται σε μια εταιρεία μόνο αυτή η εταιρεία μπορεί να επωφεληθεί πλήρως από τη λειτουργία του συστήματος.

Συμμόρφωση με τα πρότυπα. Διάφορες πρωτοβουλίες και διεθνείς εταιρικές συνεργασίες έχουν εμφανιστεί στο προσκήνιο τα τελευταία χρόνια και καινούρια πρότυπα προτείνονται συνεχώς. Υπάρχει ένα σύνολο από στοιχεία που πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την υλοποίηση μιας συμβασειακής λύσης, η οποία απαιτεί επιχειρηματική αλληλεπίδραση, ένα πεδίο όπου έχουν εμφανιστεί στο προσκήνιο πολλά πρότυπα. Λαμβάνουμε υπόψη κυρίως επίκαιρες, δημοφιλείς προσπάθειες προτυποποίησης, τόσο τεχνολογικές όσο και επιχειρηματικές, που μπορούν να επηρεάσουν την επιτυχή προσαρμογή του συστήματος συμβάσεων από τις επιχειρήσεις.
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Συγκεκριμένες κεντροποιημένες λειτουργίες
	ebXML, BizTalk, CBL

W3C XML signature

	CrossFlow
	Υψηλή
	Υψηλή
	Κεντροποιημένο
	WfMC workflow description language

	SeCo
	Υψηλή
	Χαμηλή
	Κεντροποιημένο
	Internet Open Trading Protocol

	Cosmos
	Υψηλή
	Μέση
	Κεντροποιημένο
	OMG Standards

	HP
	Υψηλή
	Μέση
	Κατανεμημένο
	ebXML – BPSS

	OCS
	Χαμηλή
	Χαμηλή
	Κατανεμημένο

Συγκεκριμένες κεντροποιημένες λειτουργίες
	W3C XML signature

	Negoist
	Χαμηλή
	Χαμηλή
	Κεντροποιημένο
	Κανένα πρότυπο


Πίνακας 5: Τα αποτελέσματα της διάστασης Διαλειτουργικότητα του Συστήματος

Συμπεράσματα

· Η ολοκλήρωση της αγοράς είναι μια δύσκολη αποστολή, ειδικά σε ανοιχτά κατανεμημένα συστήματα, εξ αιτίας του πλουραλισμού των υπαρχουσών αναπαραστάσεων σε συντακτικό και σημασιολογικό επίπεδο. Τα συστήματα που εξετάσαμε ακολουθούν δύο βασικές προσεγγίσεις για την ολοκλήρωση της αγοράς: είτε χρησιμοποιούν τη σύμβαση ως μια προδιαγραφή του προϊόντος/υπηρεσίας ή παρέχουν διασυνδέσεις/μεταφραστές σε άλλες φάσεις της αγοράς. Οι χειροκίνητες προσεγγίσεις προσπερνούν το ζήτημα αυτό.
· Η κάθετη ολοκλήρωση είναι ένα σημαντικό ζήτημα ειδικά στη φάση της υλοποίησης. Όσο μεγαλύτερος είναι ο βαθμός ολοκλήρωσης τόσο πιο αποτελεσματικός είναι ο έλεγχος. Ακόμα, η ολοκλήρωση είναι αρκετά πιο πολύπλοκη γιατί οι εταιρείες έχουν ετερογενή ιδιοκτησιακά συστήματα, από συστήματα Β2Β ως κληρονομικά συστήματα. Στα συστήματα συμβάσεων πρέπει να κρατείται ένα υψηλό επίπεδο αφαίρεσης, ειδικά σε ορισμούς διαδικασιών/πλαισίων εργασίας, που θα επέτρεπαν την προσαρμογή σε κάθε ιδιαίτερη περίπτωση.
· Στα ιδιοκτησιακά συστήματα που αναφέρθηκαν προηγούμενα, περιλαμβάνονται και τα συστήματα διαχείρισης συμβάσεων, που είναι συνήθως εμπορικές εφαρμογές. Αυτά τα συστήματα, τα οποία είναι αρκετά δημοφιλή σε μεγάλες εταιρείες, μπορούν να αναλάβουν το ρόλο της διασύνδεσης μεταξύ συστημάτων ηλεκτρονικών συμβάσεων και συστημάτων υποδομής. Όμως, αυτό χρειάζεται επιπλέον διερεύνηση.
· Τόσο η ολοκλήρωση της αγοράς όσο και η κάθετη ολοκλήρωση διευκολύνονται όταν ακολουθούνται τα πρότυπα. Γενικά, τα υπάρχοντα συστήματα προσπαθούν να ακολουθούν τα πρότυπα, σε επιχειρηματικό ή τεχνολογικό επίπεδο.
5.4 
Αυτοματοποίηση και Επικοινωνία

Βαθμός Αυτοματοποίησης. Ένας δημοφιλής στόχος για πολλές προσπάθειες ηλεκτρονικών συμβάσεων είναι να αυτοματοποιηθεί η διαδικασία ή μέρη της διαδικασίας σύναψης μιας σύμβασης. Τα συστήματα, ανάλογα με το σενάριο ή τη βιομηχανία στην οποία επικεντρώνονται και στην προσέγγιση που χρησιμοποιούν, καταφέρνουν να αυτοματοποιήσουν σε υψηλότερο ή χαμηλότερο βαθμό τη διαδικασία της σύμβασης. Ακόμα, η αυτοματοποίηση είναι ένα σημαντικό στοιχείο μείωσης του κόστους και πρέπει να λαμβάνεται υπόψη προσεκτικά.

Επίπεδο Αλληλεπίδρασης. Στη φάση υλοποίησης της σύμβασης, μπορεί να υπάρχει μια άμεση συνεργασία στο επίπεδο εκτέλεσης μεταξύ των Συστημάτων Διαχείρισης Ροής Εργασίας (ΣΔΡΕ) ή των υποδομών εκτέλεσης των συμβαλλόμενων μερών, με την έννοια ότι δύο ροές εργασίας συνδέονται άμεσα μέσω, για παράδειγμα, μιας WfMC IF4 διασύνδεσης. H διασύνδεση WfMC IF4 ορίζει τις αιτήσεις και τις αποκρίσεις που πρέπει να ανταλλάσσουν δύο μηχανές ροής εργασίας όταν λειτουργούν κατά μήκος ενός δικτύου. 
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Σχήμα 4: Εξόφληση της Σύμβασης σε Επίπεδο Σύμβασης
Από την άλλη πλευρά, τα συστήματα και των δύο μερών μπορεί να έχουν νομοθετική υποδομή συμβάσεων που μπορεί να μεταφράσει τις σχετικές πληροφορίες της σύμβασης σε αρχές που μπορούν να διερμηνευτούν από το ΣΔΡΕ ή τις υποδομές εκτέλεσης γενικά. Η νομοθετική υποδομή χειρίζεται επίσης ζητήματα έξω από τα σταθερά συστήματα της επιχείρησης. Το επίπεδο συνεργασίας εξυψώνεται στο επίπεδο της σύμβασης (Σχήμα 4). Αυτή είναι μια ευέλικτη περίπτωση, σε αντίθεση με συστήματα που συνδέονται άμεσα, όπου δημιουργείται μια στατική κατάσταση. Εξυψώνοντας το επίπεδο συνεργασίας στο επίπεδο της σύμβασης, μπορούν να γίνουν νέες συνδέσεις οποιαδήποτε στιγμή, χωρίς να χρειάζεται να οργανωθεί εκ νέου η βασική υποδομή ροής εργασίας.
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Σχήμα 5: Εξόφληση της Σύμβασης σε Επίπεδο Εκτέλεσης
Ετερογένεια. Η ετερογένεια αναφέρεται στο βαθμό ανομοιότητας μεταξύ των συνεταίρων σε μια δραστηριότητα. Η ανάγκη για πρόσβαση σε δεδομένα από συστήματα πολλαπλών τύπων προέκυψε εξ αιτίας του αυξημένου επιπέδου συνδεσιμότητας και της αυξημένης πολυπλοκότητας των τύπων δεδομένων. Οι εφαρμογές χρησιμοποιούν διαφορετικές δομές δεδομένων (π.χ. XML, σχεσιακές βάσεις δεδομένων), πρότυπη ή ιδιαίτερη σημασιολογία (π.χ. τυποποιημένες οντολογίες). Μπορεί να υπάρξει επίσης δομική ετερογένεια στο επίπεδο της επιχειρηματικής διαδικασίας (π.χ. χρήση API, πρωτόκολλα ανταλλαγής εγγράφων, δια-επιχειρησιακές ροές εργασίας). Επίσης, οι οργανισμοί μπορεί, από σημασιολογική πλευρά, να χρησιμοποιούν διαφορετικές στρατηγικές για τη διαχείριση των δραστηριοτήτων που εξαρτάται από τις επιχειρηματικές πρακτικές και τη νομοθεσία.

Αυτονομία. Η αυτονομία αναφέρεται στο βαθμό συμμόρφωσης του συνέταιρου στους γενικούς κανόνες ελέγχου. Τα συστήματα του συνέταιρου μπορεί να είναι αυτόνομα όσον αφορά το σχεδιασμό, την επικοινωνία και την εκτέλεση. Αυτό σημαίνει ότι μεμονωμένοι συνέταιροι επιλέγουν τη διαδικασία και τα μοντέλα περιγραφής του περιεχομένου, τα προγραμματιστικά μοντέλα, τα μοντέλα αλληλεπίδρασης με τον έξω κόσμο, κλπ. Σε πλήρως αυτόνομη συνεργασία, κάθε συνέταιρος αντιμετωπίζεται σαν ένα μαύρο κουτί, που μπορεί να ανταλλάσει πληροφορίες (δηλαδή να στέλνει και να λαμβάνει μηνύματα). Οι συνέταιροι επικοινωνούν μέσω καλά ορισμένων διασυνδέσεων που τους επιτρέπουν να έχουν περισσότερο τοπικό έλεγχο στην υλοποίηση και τη λειτουργία των υπηρεσιών, και ευελιξία να αλλάζουν τις διαδικασίες τους χωρίς να επηρεάζουν ο ένας τον άλλο. Συνήθως, μπορεί να είναι δύσκολο να επιτευχθεί μια πλήρως αυτόνομη συνεργασία διότι μπορεί να απαιτεί εξεζητημένες ευκολίες μετάφρασης.

Εύρος Ελέγχου. Αυτή η διάσταση αναφέρεται στο εύρος ελέγχου που μπορούν να έχουν τα μέρη μεταξύ τους. Στην περίπτωση του μέγιστου ελέγχου, το μέρος που τον ασκεί πρέπει να έχει ένα υψηλό βαθμό εξωτερικής ορατότητας και δυνατότητας χειρισμού των εφαρμογών του άλλου μέρους. Προκειμένου να παρακολουθείται αποτελεσματικά από εξωτερικούς συνέταιρους, μια εφαρμογή πρέπει να είναι ορισμένη με τρόπο που διευκολύνει την επίβλεψη και τον έλεγχο της εκτέλεσής της, τη μέτρηση της απόδοσής της και πρόβλεψη της κατάστασης και της διαθεσιμότητάς της. Στην περίπτωση του ελάχιστου ελέγχου, τα μέρη ανταλλάσσουν επιχειρηματικές πληροφορίες που ζητούνται.

	              Ζήτημα

Σύστημα
	Βαθμός Αυτοματο-ποίησης
	Επίπεδο Αλληλεπί-δρασης
	Ετερογένεια
	Αυτονομία
	Εύρος Ελέγχου

	SweetDeal
	Υψηλά αυτομ/μένο
	Επίπεδο Σύμβασης
	Υψηλή
	Μέτρια
	Μέτρια

	BCA
	Ημι – αυτομ/μένο
	Επίπεδο Εκτέλεσης
	Υψηλή
	Υψηλή
	Μέγιστη

	CrossFlow
	Υψηλά αυτομ/μένο
	Επίπεδο Σύμβασης
	Υψηλή
	Υψηλή
	Μέγιστη

	SeCo
	Ημι – αυτομ/μένο
	Επίπεδο Σύμβασης
	Υψηλή
	Υψηλή
	Μέγιστη

	Cosmos
	Ημι – αυτομ/μένο
	Επίπεδο Σύμβασης
	Υψηλή
	Υψηλή
	Μέση

	HP
	Υψηλά αυτομ/μένο
	Επίπεδο Εκτέλεσης
	Μέτρια
	Μέτρια
	Μέγιστη

	OCS
	Χειροκίνητο
	X
	Χ
	Χ
	Ελάχιστη

	Negoist
	Χειροκίνητο
	X
	Χ
	Χ
	Ελάχιστη


Πίνακας 6: Τα αποτελέσματα των διαστάσεων Αυτοματοποίηση και Επικοινωνία

Συμπεράσματα

· Υπάρχει σαφής τάση για αυτοματοποίηση της διαδικασίας των συμβάσεων όσο το δυνατόν περισσότερο. Όμως, ακόμα και σε υψηλά αυτοματοποιημένα συστήματα υπάρχουν σημεία αποφάσεων που απαιτούν την ανθρώπινη εμπλοκή. Ακόμα και σε πολύ τυποποιημένες περιπτώσεις δεν αποφεύγεται η τελική έγκριση μιας σύμβασης από τον άνθρωπο.
· Τα περισσότερα συστήματα προσπαθούν να κρατήσουν την αλληλεπίδραση μεταξύ εταιρειών ή μεταξύ εταιρειών και αγοράς σε επίπεδο σύμβασης. Αυτό σημαίνει ότι η εκτέλεση ελέγχεται από τη σύμβαση και όχι σε ένα κατώτερο επίπεδο αλληλεπίδρασης.
· Όλα τα συστήματα προσπαθούν να υποστηρίξουν την ετερογένεια και την αυτονομία. Αυτές φαίνεται να είναι οι θεμελιώδεις απαιτήσεις για την υιοθέτηση ενός συστήματος ηλεκτρονικών συμβάσεων.
Στο σχήμα 6, τα συστήματα τοποθετούνται σύμφωνα με τέσσερα κριτήρια: το περιβάλλον τους στον κατακόρυφο άξονα, το βαθμό αυτοματοποίησης στον οριζόντιο άξονα, το βαθμό της ολοκλήρωσης της αγοράς στις χρωματισμένες περιοχές και το βαθμό κάθετης ολοκλήρωσης στις περιοχές που σημειώνονται από τις διακεκομμένες γραμμές.
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Σχήμα 6: Τοποθέτηση των Συστημάτων

5.5 
Λειτουργίες

Η συνολική λειτουργικότητα διαχωρίζεται σε τρεις ομάδες. Η πρώτη είναι η Συγγραφή της σύμβασης, η οποία περιλαμβάνει τη δημιουργία, τη συγχώνευση και την τροποποίηση των ηλεκτρονικών συμβάσεων. Η δεύτερη είναι η Διαπραγμάτευση, η οποία περιλαμβάνει τη διαπραγμάτευση μιας σύμβασης και το μηχανισμό αποτίμησης, π.χ. με τη μορφή υποστήριξης αποφάσεων ή την οπτικοποίηση ενός χρονοδιαγράμματος. Τέλος, η τελευταία ομάδα είναι η Υλοποίηση, η οποία περιλαμβάνει τις λειτουργίες σχεδιασμού για την εκτέλεση της σύμβασης, την ίδια την εκτέλεση, όσον αφορά την επίκληση των υπηρεσιών, την παρακολούθηση της διαδικασίας εκτέλεσης και επιβολής στην περίπτωση αποκλίσεων από τις προδιαγραφές της σύμβασης.

	             Ζήτημα

Σύστημα
	Συγγραφή της Σύμβασης

	
	Δημιουργία
	Συγχώνευση
	Τροποποίηση

	SweetDeal
	√
	√
	√

	BCA
	√
	√
	√

	CrossFlow
	√
	Χ
	√

	SeCo
	√
	Χ
	√

	Cosmos
	√
	Χ
	√

	HP
	√
	Χ
	Χ

	OCS
	√
	√
	√

	Negoist
	√
	Χ
	√


Πίνακας 7: Η λειτουργία Συγγραφή της Σύμβασης

	             Ζήτημα

Σύστημα
	Διαπραγμάτευση

	
	Αποτίμηση
	Διαπραγμάτευση
	Επικύρωση

	SweetDeal
	√
	√
	√

	BCA
	Χ
	√
	√

	CrossFlow
	Χ
	√
	Χ

	SeCo
	Χ
	√
	√

	Cosmos
	Χ
	√
	Χ

	HP
	√
	√
	Χ

	OCS
	Χ
	√
	√

	Negoist
	√
	√
	√


Πίνακας 8: Η λειτουργία Διαπραγμάτευση της Σύμβασης
	             Ζήτημα

Σύστημα
	Υλοποίηση

	
	Σχεδιασμός
	Εκτέλεση
	Παρακολούθηση
	Επιβολή

	SweetDeal
	Χ
	√
	√
	Χ

	BCA
	√
	Χ
	√
	√

	CrossFlow
	Χ
	√
	√
	Χ

	SeCo
	Χ
	√
	√
	Χ

	Cosmos
	Χ
	√
	Χ
	Χ

	HP
	√
	√
	√
	Χ

	OCS
	Χ
	Χ
	Χ
	Χ

	Negoist
	Χ
	Χ
	Χ
	Χ


Πίνακας 9: Η λειτουργία Υλοποίηση της Σύμβασης

Κεφάλαιο

6

Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Εφαρμογή: Συμβάσεις Παροχής Συμβουλευτικών Υπηρεσιών
6 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ: ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ ΠΑΡΟΧΗΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΤΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ
Καθώς το η παροχή συμβουλευτικών υπηρεσιών μεταξύ οργανισμών ακολουθεί τους κανόνες των οικονομικών συναλλαγών, πρέπει να δημιουργηθεί μια σύμβαση μεταξύ των μερών που συμμετέχουν. Οι συμβάσεις που χρησιμοποιούνται είναι συμβάσεις στη μορφή ηλεκτρονικού εγγράφου. Αυτός ο τύπος συμβάσεων αφορά τη δημιουργία αντικειμένων πληροφορίας. Μια σύμβαση παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών δίνει το δικαίωμα να δημιουργηθεί ένα αντικείμενο πληροφορίας, το οποίο παράγεται μετά από τη ρύθμιση μιας σύμβασης συμφωνίας. Ένα αντικείμενο πληροφορίας σύμφωνα σε μια σύμβαση παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών ικανοποιεί τις απαιτήσεις μιας σύμβασης και λαμβάνει μια πλήρη, ψηφιακή αναπαράσταση μετά την υπογραφή της σύμβασης. Το αντικείμενο πληροφορίας που προκύπτει μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε συμβάσεις παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών στη συνέχεια.

Η σύμβαση εδώ δεν είναι προκαθορισμένη, όμως μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένα περίγραμμα με πρότυπα άρθρα, και συνήθως όλα τα άρθρα είναι διαπραγματεύσιμα. Οι όροι μπορεί να περιλαμβάνουν την τιμή, τα δικαιώματα, τις εγγυήσεις, το χρονικό πλαίσιο παραδόσεων, τις ποινές κλπ. Οι μηχανισμοί διαπραγμάτευσης πρέπει να είναι σε θέση να επιτρέπουν στα μέρη να διαπραγματεύονται μια συμφωνία. Επίσης, είναι απαραίτητο να περιληφθούν στη σύμβαση μια ηλεκτρονική υπογραφή καθώς και πιστοποιητικά των μερών. 

Στη συνέχεια, θα παρουσιάσουμε το σύστημα συμβάσεων που έχουμε αναπτύξει προκειμένου να μπορούμε να διαπραγματευτούμε και να συμπεριλάβουμε έργα με πελάτες στην αγορά. Στο κεφάλαιο 6 παρουσιάζεται το γενικό σενάριο συμβάσεων. Ακολουθεί την τοποθέτηση του συστήματος μας στο γενικό πλαίσιο εργασίας που παρουσιάζεται σε σχετικό κεφάλαιο αυτής της εργασίας. Στα κεφάλαια 8 και 9 παρουσιάζονται οι λειτουργικές προδιαγραφές και η τεχνική αρχιτεκτονική αντίστοιχα. Τέλος, δείχνουμε μέσω ενός σεναρίου χρήσης, πώς μια εταιρεία συμβούλων μπορεί να συμπεριλάβει μια on-line σύμβαση με πιθανό αγοραστή.

6.1 
Το γενικό σενάριο συμβάσεων Παροχής Υπηρεσιών

Στην περίπτωση των συμβάσεων παροχής υπηρεσιών, οι δύο βασικοί ρόλοι που πρέπει να εμφανίζονται είναι ο προμηθευτής της συμβουλευτικής υπηρεσίας (ή πωλητής) και ο αποδέκτης της συμβουλευτικής υπηρεσίας (ή αγοραστής). Από την πλευρά του  προμηθευτή συμβουλευτικής υπηρεσίας έχουμε αναγνωρίσει τρεις εσωτερικούς ρόλους που συμμετέχουν στη διαδικασία της σύμβασης:

· ο ειδικός, συνήθως ένας σύμβουλος που έχει το δικαίωμα να διαπραγματεύεται συμβάσεις εκ μέρους του οργανισμού-προμηθευτή της συμβουλευτικής υπηρεσίας

· ο δικηγόρος, ο οποίος είναι ένα άτομο από το νομικό τμήμα που επικυρώνει τις τελικές ή τις ενδιάμεσες συμβάσεις πριν υπογραφούν

· ο εξουσιοδοτημένος εκπρόσωπος, ο οποίος έχει το δικαίωμα να υπογράφει συμβάσεις εκ μέρους του προμηθευτή συμβουλευτικής υπηρεσίας.

Από την πλευρά του αποδέκτη της συμβουλευτικής υπηρεσίας οι ίδιοι τρεις ρόλοι μπορούν να αναγνωριστούν. Υπάρχουν τρεις βασικές διαδικασίες στην κατάσταση των συμβάσεων:

· ο ορισμός του έργου που ανατίθεται στον προμηθευτή της συμβουλευτικής υπηρεσίας

· οι προδιαγραφές της σύμβασης που ελέγχουν αυτή τη συναλλαγή

· η υπογραφή της σύμβασης που μετατρέπει τη σύμβαση σε μια νομικά δεσμεύουσα συμφωνία.

Η πρώτη διαδικασία, δηλαδή ο ορισμός του έργου, έχει ήδη προδιαγραφεί και υλοποιηθεί ως μια διαδικασία προκήρυξης (Request For Proposal). Το αποτέλεσμα αυτής της διαδικασίας είναι μια προδιαγραφή του έργου που θα εκτελεστεί, τα παραδοτέα του και το χρονικό πλαίσιο υλοποίησης. Ωστόσο, αυτές οι προδιαγραφές δεν είναι δεσμεύουσες για καμία πλευρά. Οι λεπτομέρειες της συναλλαγής πρέπει να συζητηθούν και να επιτευχθεί μια συμφωνία. Αυτό συμβαίνει κατά τη δεύτερη διαδικασία της σύμβασης, την προδιαγραφή της σύμβασης.

Η διαδικασία της προδιαγραφής της σύμβασης περιλαμβάνει τρεις υπό-διαδικασίες:

· τη συγγραφή της σύμβασης, που είναι μια διαδικασία που εκτελείται από τους ειδικούς. Αρχικά, ο ειδικός από την πλευρά του προμηθευτή της συμβουλευτικής υπηρεσίας δημιουργεί την πρώτη εκδοχή της σύμβασης. Για να εκπληρώσει αυτή την αποστολή ο ειδικός χρησιμοποιεί τις λειτουργίες συγγραφής συμβάσεων που παρέχονται από το σύστημα.

· την επικύρωση της σύμβασης, που είναι μια διαδικασία που εκτελείται από τους δικηγόρους. Μπαίνει σε λειτουργία μια εσωτερική ροή εργασίας και κάθε εκδοχή σύμβασης που χρειάζεται επικύρωση στέλνεται στον υπεύθυνο δικηγόρο στο νομικό τμήμα.

· τη διαπραγμάτευση της σύμβασης, που είναι μια επαναληπτική διαδικασία που εκτελείται από τους ειδικούς. Όταν η πρώτη εκδοχή της σύμβασης είναι έτοιμη και επικυρώνεται, ο ειδικός τη στέλνει στον αποδέκτη της συμβουλευτικής υπηρεσίας, ο οποίος την αποτιμά και είτε τη δέχεται, είτε στέλνει μια αντιπροσφορά, μέχρι να επιτευχθεί μια συμφωνία ή να εγκαταλειφθεί το έργο στο σύνολό του.

Πρέπει να σημειώσουμε εδώ, ότι σ’ αυτό το στάδιο και τα δύο μέρη επιθυμούν έντονα να επιτευχθεί συμφωνία. Στη διαδικασία RFP έχει επιτευχθεί ομοφωνία, όσον αφορά το αποτέλεσμα του έργου. Αυτό σημαίνει ότι οι επιθυμίες του αποδέκτη μπορούν να ικανοποιηθούν από τον προμηθευτή και το μέρος του πώς αυτό θα γίνει έχει ήδη ξεκαθαριστεί. Έτσι, αν δεν αλλάξει τίποτα, και τα δύο μέρη θέλουν να καταλήξουν σε μια σύμβαση σε σύντομο χρονικό διάστημα. Η υπόθεση που μπορούμε, συνεπώς, να κάνουμε είναι ότι και τα δύο μέρη θα συνεργαστούν για το έγγραφο της σύμβασης και η διάθεσή τους δε θα είναι εχθρική ή επιθετική. Αυτό επηρεάζει τη διαδικασία διαπραγμάτευσης, αφού το σημείο που εστιάζουμε είναι περισσότερο οι λειτουργίες σύνταξης και λιγότερο οι λειτουργίες και δομές αυστηρής διαπραγμάτευσης.

Η τελική διαδικασία, που συμβαίνει όταν το αποτέλεσμα της προηγούμενης διαδικασίας είναι θετικό, είναι η διαδικασία υπογραφής της σύμβασης που πραγματοποιείται από τους εξουσιοδοτημένους εκπροσώπους κάθε πλευράς. Χρησιμοποιούνται ηλεκτρονικές υπογραφές, ώστε να αποφεύγεται η εναλλαγή των μέσων επικοινωνίας.

Ένα απλό σενάριο θα περιλάμβανε τα ακόλουθα βήματα:

· ο αποδέκτης στέλνει μια αίτηση για προσφορά στον προμηθευτή

· ο προμηθευτής απαντά με μια προσφορά για το έργο

· ο αποδέκτης δέχεται την προσφορά και προσδιορίζεται το έργο

· ο προμηθευτής δημιουργεί μια αρχική σύμβαση για το έργο, στην οποία ενσωματώνει τον προσδιορισμό του έργου από το προηγούμενο βήμα

· ο αποδέκτης δέχεται τη σύμβαση και την υπογράφει

· ο προμηθευτής υπογράφει κι αυτός τη σύμβαση

Σε δύο σημεία μπορούν να προκύψουν βρόχοι, στον προσδιορισμό του έργου και στην προδιαγραφή της σύμβασης. Στην προδιαγραφή της σύμβασης ο βρόχος ελέγχεται από ένα πρωτόκολλο διαπραγματεύσεων, ενώ στον προσδιορισμό του έργου η επικοινωνία πραγματοποιείται με ελεύθερο τρόπο.
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Σχήμα 7: Η κύρια διαδικασία σύμφωνα με το σενάριο συμβάσεων παροχής υπηρεσιών

Όσον αφορά τη σύμβαση που ανταλλάσσεται, είναι ένα ημι-δομημένο έγγραφο που μπορεί να προέκυψε από ένα ήδη υπάρχον περίγραμμα μιας πρότυπης σύμβασης στο συγκεκριμένο τομέα. Μια άλλη επιλογή είναι η δημιουργία ενός εγγράφου από την αρχή ή από μια παρόμοια σύμβαση.

Και στις δύο περιπτώσεις, το αντικείμενο σύμβασης που δημιουργείται πρέπει να περιέχει όλα τα δεδομένα που σχετίζονται με τη σύμβαση και στα οποία πρέπει να συμφωνήσουν τα συμβαλλόμενα μέρη. Μια τυπική σύμβαση στον κλάδο των επαγγελματικών υπηρεσιών περιλαμβάνει:

· Έναν Αριθμό Αναγνώρισης της Σύμβασης που ταυτοποιεί μοναδικά τη σύμβαση για τα μέρη που εμπλέκονται.

· Ταυτοποίηση και Στοιχεία Διεύθυνσης των συμβαλλόμενων μερών (υποχρεωτικά), καθώς και άλλων εμπλεκόμενων αντιπροσώπων της αγοράς, όπως ο διαιτητεύων, κάποιος άλλος παραλήπτης εκτός από τον πελάτη, ή ένας συμβολαιογράφος (προαιρετικά). Επιπλέον, προσδιορίζονται απεικονίσεις μεταξύ των μερών και των ρόλων.

· Η ορολογία της σύμβασης εγκαθίσταται στο πρώτο μέρος. Εδώ προσδιορίζονται διάφοροι όροι που θα χρησιμοποιηθούν στη σύμβαση. Για παράδειγμα, ένα άρθρο που ξεκινά «ο κ. Χ που αναφέρεται ως ΠΕΛΑΤΗΣ στο εξής».

· Περιγραφές του Προϊόντος ή της Υπηρεσίας με συμφωνημένες προδιαγραφές ποιότητας όλων των προϊόντων και των υπηρεσιών που σκοπεύει να αγοράσει ο πελάτης.

· Τιμολόγηση, που μπορεί να εξαρτάται από διάφορους παράγοντες όπως η ημερομηνία παράδοσης, η ποσότητα, το σώμα μελών του ομίλου κλπ και των τύπων που χρησιμοποιούνται για τον υπολογισμό αξιών υπό συγκεκριμένες συνθήκες.

· Συνθήκες παράδοσης και πληρωμής. Αν η πληρωμή και η παράδοση πραγματοποιούνται ηλεκτρονικά,  τα πρωτόκολλα επικοινωνίας που χρησιμοποιούνται στην ολοκλήρωση των υπηρεσιών πληρωμής και χειρισμού υλικού πρέπει επίσης να προσδιορίζονται.

· Διάρκεια: Η σύμβαση πρέπει να προσδιορίζει πότε η συμφωνία μπαίνει σε ισχύ και πόσο θα διαρκέσει. Αυτή είναι η περίοδος εγκυρότητας της σύμβασης.

· Δικαιοδοσία και Εφαρμόσιμος Νόμος: σ’ όλες τις συμβάσεις μεταξύ ενός αγοραστή και ενός πωλητή από διαφορετικές χώρες πρέπει να δηλώνεται το νομικό σύστημα που ελέγχει τη σύμβαση και τη δικαιοδοσία των δικαστηρίων ποιας χώρας υποτάσσονται τα μέρη. Αυτό είναι το κανονιστικό σύστημα αναφοράς.

· Διάφοροι νομικοί όροι που εξαρτώνται από το επίπεδο λεπτομέρειας της σύμβασης προσδιορίζονται στη συνέχεια. Αυτοί συνήθως περιλαμβάνουν:

· την Διακοπή: εδώ προσδιορίζονται οι περιστάσεις που μπορεί να οδηγήσουν σε πρώιμη διακοπή και οι ποινές σε περίπτωση πρώιμης διακοπής.

· την Επιθεώρηση και την Υλοποίηση των Παραγγελιών: ένας πελάτης μπορεί να θέλει να καθορίσει με άρθρο συγκεκριμένα πράγματα, όπως το να έχει τη δυνατότητα να εγκρίνει και να επιθεωρεί όλα τα προϊόντα σε λογικές χρονικές περιόδους και το να έχει το δικαίωμα να απορρίψει προϊόντα που δε συμμορφώνονται με τους όρους της σύμβασης.

· τα Δικαιώματα Δημιουργού και τα Δικαιώματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας: αν το προϊόν ή η υπηρεσία ενσωματώνει ιδέες που προστατεύονται από δικαιώματα δημιουργού, πατέντες, εμπορικές φίρμες ή καταγεγραμμένα σχέδια, τότε πρέπει να δηλώνεται ξεκάθαρα ο προσδιορισμός των δικαιωμάτων των μερών σ’ αυτό το υλικό.

· την Εμπιστευτικότητα: αν πρόκειται να γίνουν γνωστά εμπορικά ευαίσθητα στοιχεία, τότε ένα άρθρο εμπιστευτικότητας, που δεσμεύει τον πελάτη να μην αποκαλύψει, αναπαραγάγει ή διανείμει αυτά σε τρίτα μέρη και να καταβάλλει λογική προσπάθεια να τα προστατεύσει, είναι απαραίτητο.

· την Επιστροφή Χρημάτων και τις Ποινές: πρέπει να προσδιορίζεται η περιγραφή των ποινών, π.χ. στην περίπτωση καθυστερημένης πληρωμής ή χαμηλής ποιότητας, και οι πολιτικές επιστροφής χρημάτων.

· την Επίλυση των Διαφωνιών: σ’  αυτό το κεφάλαιο προδιαγράφεται ο χειρισμός των διαφωνιών. Μπορεί να περιγραφεί μια κλιμακωτή διαδικασία που οδηγεί στο δικαστήριο σε περίπτωση παραβίασης της σύμβασης.

· την Ανωτέρα Βία: αυτό περιγράφει την περίπτωση στην οποία η παράδοση καθυστερεί από κάποια αιτία τελείως έξω από τον έλεγχο του αγοραστή.

· την Εγγύηση: μια εγγύηση είναι πέρα από τα νομοθετημένα δικαιώματα του πελάτη, όμως προσφέρεται συχνά ως ασφάλεια.

· την Εγγύηση και την Άρνηση Υποχρέωσης: εγγυήσεις όσον αφορά τη χρήση του προϊόντος πρέπει να συμπεριλαμβάνονται, ή διαφορετικά αυτό να δηλώνεται. Επίσης πρέπει να χρησιμοποιούνται περιορισμοί σε διαφόρων ειδών αποζημιώσεις, ώστε να περιορίζεται η έκθεση του προμηθευτή σε απροσδιόριστες υποχρεώσεις.

· η Επικοινωνία: είναι σύνηθες να περιλαμβάνεται ένα άρθρο που προσδιορίζει τα μέσα με τα οποία θα μεταδίδεται η πληροφορία και θα βεβαιώνεται η λήψη της, αν αυτό είναι απαραίτητο. 

· τις Γενικές Διατάξεις της σύμβασης, όπως την πληρότητα, την αποκλειστικότητα, την ανάθεση, τη σχέση των μερών κλπ.

Μερικοί από τους προηγούμενους όρους είναι τυποποιημένοι και επιβάλλονται από τη γενική συμβασειακή νομοθεσία και τη νομοθεσία του συγκεκριμένου τομέα στον οποίο ανήκει η σύμβαση. Ακόμα, οι περισσότεροι όροι είναι διαπραγματεύσιμοι και συνήθως απαιτούν πολλή δουλειά και συζήτηση μεταξύ των μερών, προκειμένου να επιτευχθεί ομοφωνία σχετικά με την τελική μορφή των άρθρων. Έτσι, είναι απαραίτητα συστήματα που υποστηρίζουν αποδοτική ως προς το κόστος και το χρόνο διαπραγμάτευση συμβάσεων, όχι μόνο στο περιβάλλον των ηλεκτρονικών αγορών, όπου υπάρχουν εκ των πραγμάτων κατά κάποιον τρόπο, αλλά ακόμα και στις διαπραγματεύσεις ενός συνήθους οργανισμού που γίνονται ακόμα και σήμερα με παραδοσιακούς τρόπους (μέσω fax, τηλεφώνου κλπ).

6.2 
Βασικές Προδιαγραφές του Συστήματος Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Στον πίνακα 9 τοποθετούμε το σύστημά μας όσον αφορά τα ζητήματα που προσδιορίστηκαν στην επισκόπηση των υπαρχόντων συστημάτων που βασίστηκε στο πλαίσιο εργασίας των ηλεκτρονικών συμβάσεων. Η προσέγγιση που ακολουθούμε σε κάθε ζήτημα φαίνεται σαν ένα σχέδιο αποφάσεων βασισμένο στην υπάρχουσα κατάσταση και στη γνώση που αποκομίσαμε από την έρευνα και τη βιβλιογραφική ανασκόπηση.

	Ζήτημα
	Προσέγγιση του Συστήματός μας

	Αναπαράσταση
	Για κάθε πεδίο εφαρμογής προσδιορίζεται ένα αντίστοιχο DTD που καταγράφει τα πιο σημαντικά άρθρα μιας πρότυπης σύμβασης. Επίσης, δημιουργείται μια οντολογία συμβάσεων για ανάκτηση και επικύρωση. 

	Προοπτική
	Ακολουθείται ένας συνδυασμός της προοπτικής δεδομένων, εγγράφου και επικοινωνίας.

	Θέμα
	Προς το παρόν, είναι διαθέσιμη μια σύμβαση επαγγελματικών υπηρεσιών, που εστιάζει ιδιαίτερα σε υπηρεσίες συμβούλων διοίκησης.

	Τύπος
	Οι συμβάσεις που χειρίζεται το σύστημα είναι αδέσμευτες συμβάσεις. Είναι διαθέσιμες πρότυπες συμβάσεις και περιγράμματα συμβάσεων, αλλά ο χρήστης μπορεί να εισάγει δικά του άρθρα. Μπορεί να ακολουθηθεί μια διαδικασία προτυποποίησης.

	Μέρη
	Το σύστημα υποστηρίζει διμερείς συμφωνίες, όμως μπορεί σχετικά εύκολα να επεκταθεί ώστε να υποστηρίζει πολυμερείς συμφωνίες.

	Διάρκεια/Σχέση
	Το σύστημα υποστηρίζει ανοιχτές σχέσεις και βραχυπρόθεσμες συμφωνίες.

	Τοπολογία
	Δεν υπάρχει η δυνατότητα να δημιουργηθούν συνδέσεις μεταξύ συμβάσεων που σχετίζονται.

	Ολοκλήρωση της Αγοράς 
	Το σύστημα μπορεί να συγχωνευθεί με το σύστημα του INKASS, έτσι ώστε οι χρήστες να μπορούν να μεταβαίνουν ομαλά από τη διαδικασία RFP στη διαδικασία της διαπραγμάτευσης και της σύμβασης.

	Κάθετη Ολοκλήρωση
	Μέχρι τώρα δεν έχει γίνει ή επιχειρηθεί η σύνδεση με εσωτερικά συστήματα.

	Περιβάλλον
	Το περιβάλλον της εφαρμογής είναι κεντροποιημένο. Η εφαρμογή μπορεί να φιλοξενηθεί σε μια ηλεκτρονική πύλη, όμως θα μπορούσε να προσφερθεί από ένα ASP με ελάχιστες αλλαγές.

	Συμμόρφωση με Πρότυπα
	Δεν ακολουθούνται κάποια συγκεκριμένα πρότυπα. 

	Βαθμός Αυτοματοποίησης
	Οι διαδικασίες πραγματοποιούνται χειροκίνητα κατά κύριο λόγο. Ανάλογη αυτοματοποίηση υπάρχει στη διαδικασία επικύρωσης.


Πίνακας 9: Η τοποθέτηση του Συστήματος Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Όσον αφορά τα παραδείγματα συμβάσεων θα τοποθετούσαμε το σύστημά μας στις π συμβάσεις. Η περίπτωσή μας εμπλέκει μεγάλες, πολύπλοκες συμβάσεις των οποίων η εγκατάσταση μπορεί να προκαλέσει προβλήματα και καθυστερήσεις στις εταιρείες. Προσπαθούμε να βελτιώσουμε την ποιότητα αυτών των μεγάλων και πολύπλοκων συμβάσεων με τη χρήση των ηλεκτρονικών συμβάσεων. Επιτρέπουμε τη δημιουργία πολύπλοκων συμβάσεων με τη χρήση περιγραμμάτων και την επικύρωσή τους ως προς τη συνέπεια με εσωτερικές (εταιρικές) και εξωτερικές (επιχειρηματικές, νομικές κλπ) απαιτήσεις. Επιπλέον υποστηρίζουμε την ευφυή μορφή ανάκτησης άρθρων και παρέχεται επεξήγηση της ορολογίας. 

Κεφάλαιο
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Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Λειτουργικές Προδιαγραφές Συστήματος
7 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ
Σκοπός αυτού του κεφαλαίου είναι η περιγραφή της λειτουργικής αρχιτεκτονικής του συστήματος ηλεκτρονικών συμβάσεων. Αυτό το σύστημα επεξεργάζεται τη σύνταξη και τη διαπραγμάτευση των συμβάσεων συμβουλευτικών υπηρεσιών που ορίζουν τη σχέση μεταξύ ενός γραφείου συμβούλων και ενός πιθανού πελάτη που θέλει να αναθέσει ένα έργο στο γραφείο συμβούλων. Ο στόχος του συστήματος είναι να δώσει τη δυνατότητα στα μέρη να καταλήξουν σε συμφωνία με ηλεκτρονικά μέσα. 

7.1 
Λειτουργική Αρχιτεκτονική

Το ECONTRACT είναι ένα διαδικτυακό σύστημα ηλεκτρονικών συμβάσεων, που ακολουθεί μια αρχιτεκτονική τριών στρωμάτων που περιλαμβάνει ένα επίπεδο αναπαράστασης, ένα επίπεδο εφαρμογών και ένα επίπεδο δεδομένων, όπως φαίνεται στο σχήμα 8. Στη συνέχεια εξηγούμε τα τρία επίπεδα με περισσότερες λεπτομέρειες.

Επίπεδο Αναπαράστασης

Το επίπεδο αναπαράστασης παρέχει τις διασυνδέσεις του χρήστη (user interfaces). Ο χρήστης μπορεί να καταγραφεί και να συνδεθεί στο σύστημα. Έπειτα έχει το δικαίωμα να δημιουργήσει ή να ανοίξει μια υπάρχουσα σύμβαση. Διάφορες λειτουργίες είναι διαθέσιμες για το σχηματισμό της σύμβασης σύμφωνα με τις ανάγκες του συγκεκριμένου χρήστη. Τα άρθρα μπορούν να εισαχθούν ή να αλλαχθούν, η δομή της σύμβασης μπορεί να τροποποιηθεί κλπ.

Ο χρήστης μπορεί επίσης να αρχίσει μια καινούρια διαπραγμάτευση, ή να δει μια διαπραγμάτευση σε εξέλιξη από μια λίστα από τις διαπραγματεύσεις στις οποίες ο χρήστης εμπλέκεται. Παρέχεται μια άποψη όλων των μηνυμάτων που έχουν ανταλλαχθεί με κάποιες σχετικές πληροφορίες και ο χρήστης μπορεί να απαντά σε κάποιο εισερχόμενο μήνυμα.

Επιπρόσθετα, ο χρήστης μπορεί να δει μια λίστα με τις ενέργειες/καθήκοντα που η συγκεκριμένη υπό διαπραγμάτευση σύμβαση ή ένα πρόχειρο περίγραμμα διαπραγμάτευσης συνεπάγεται για το χρήστη μαζί με τις ενέργειες/καθήκοντα του συνέταιρου και τελικά να κοιτάξει το αποτέλεσμα των ελέγχων εγκυρότητας της συγκεκριμένης σύμβασης.
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Σχήμα 8: Η λειτουργική αρχιτεκτονική του Συστήματος Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Επίπεδο Εφαρμογής

Η επιχειρηματική λογική (business logic) για τη δημιουργία και τη διαπραγμάτευση της σύμβασης υλοποιείται στο επίπεδο εφαρμογής. Οι όψεις που παρουσιάζονται στο επίπεδο αναπαράστασης παράγονται στο επίπεδο εφαρμογής σε έξι τμήματα.

Το Τμήμα Διαπραγμάτευσης ευθύνεται για την έναρξη, την αποθήκευση και τη διαχείριση της διαπραγμάτευσης. Ο διαχειριστής Αλληλογραφίας χρησιμοποιεί συγκεκριμένη σύνταξη και δομή μηνύματος για τη διαδικασία ανταλλαγής μηνυμάτων. Τα μηνύματα είναι ημι-δομημένα μηνύματα. Ένα σημαντικό πεδίο αυτής της δομής είναι ο τύπος του μηνύματος που δηλώνει την πρόθεση του χρήστη. Ένα πρωτόκολλο Διαπραγματεύσεων περιγράφει τους επιτρεπόμενους τύπους μηνύματος που βασίζονται στον τύπο του προηγούμενου εισερχόμενου μηνύματος. Ένας διαχειριστής Καταγραφής Εκδόσεων ασχολείται με την ανίχνευση των διαφορών που προέκυψαν στο έγγραφο της σύμβασης που στάλθηκε στο τελευταίο μήνυμα. Όλες οι αλλαγές σημειώνονται, έτσι ώστε ο χρήστης να μπορεί να δει γρήγορα όλες τις αλλαγές και τις προτάσεις του άλλου μέρους της διαπραγμάτευσης. Ο διαχειριστής Διαπραγματεύσεων τελικά διαχειρίζεται όλες τις πληροφορίες που αφορούν τις ποικίλες διαπραγματεύσεις που πραγματοποιούνται στο σύστημα.

Ένας διαχειριστής Οδηγού (Wizard) χρησιμοποιεί τους διάφορους οδηγούς για να καθοδηγεί το χρήστη στη συμπλήρωση συμβάσεων σε ειδικά πεδία, δηλαδή διαφορετικά DTD. Το αποτέλεσμα είναι ένα αρχείο XML που παρουσιάζει μια επιχειρησιακή σύμβαση που περιλαμβάνει όλες τις πληροφορίες που παρέχονται από το χρήστη.

Ο διαχειριστής Ενεργειών ευθύνεται για την εξαγωγή όλων των ενεργειών που πρέπει να εκτελέσει κάθε μέρος σύμφωνα με τη συγκεκριμένη εκδοχή της σύμβασης και για την παρουσίασή τους στην κατάλληλη μορφή.

Ο διαχειριστής Επεξεργασίας Ερωτήσεων εμπλέκεται όταν ο χρήστης θέλει να ανακτήσει ένα άρθρο που είναι κατάλληλο ειδικά για την περίπτωσή του. Με βάση την ερώτηση του χρήστη, ο διαχειριστής Επεξεργασίας Ερωτήσεων βρίσκει και παρουσιάζει στην κατάλληλη σειρά τα παρόμοια άρθρα. Επιπλέον, ο χρήστης μπορεί να ζητήσει τη σημασία κάποιου όρου.

Το Τμήμα Επικύρωσης της σύμβασης περιέχει τρεις διαχειριστές που ελέγχουν την εγκυρότητα της σύμβασης απέναντι σε συγκεκριμένα σύνολα κανόνων. Κάθε διαχειριστής χειρίζεται ένα διαφορετικό σύνολο από σημεία εγκυρότητας, των οποίων η αναπαράσταση και ο χειρισμός ποικίλει ανάλογα με τη φύση τους.

Ένας διαχειριστής Χρηστών ευθύνεται για την εγγραφή και τη σύνδεση στο σύστημα καθώς και για τη διαχείριση των δικαιωμάτων και των πληροφοριών του χρήστη.

Οι Υπομονάδες Σύμβασης και Άρθρων χειρίζονται το περιεχόμενο της σύμβασης. Αυτές οι δύο υπομονάδες, που αποτελούν το Τμήμα Σύμβασης, διαχειρίζονται τα τμήματα, τα άρθρα και τις μεταβλητές που περιλαμβάνονται σε μια σύμβαση.

Επίπεδο Δεδομένων
Στο επίπεδο δεδομένων αποθηκεύονται όλες οι πληροφορίες που χρειάζονται στο σύστημα. Αυτές οι πληροφορίες περιλαμβάνουν περιγράμματα συμβάσεων, σε μορφή DTD, συμβάσεις που απεικονίζονται ως έγγραρφα XML που περιέχουν όλες τις πληροφορίες για τις συμβασειακές συμφωνίες, τα άρθρα με τα μεταδεδομένα τους, κανόνες για την επικύρωση των συμβάσεων και λεξικολογικούς όρους. Οι ενέργειες που προκύπτουν από μια επιχειρηματική συμφωνία, που πρέπει να εκτελεστούν από τα συμβαλλόμενα μέρη αποθηκεύονται επίσης ως έγγραφα XML. Οι διαπραγματεύσεις και τα μηνύματα αποθηκεύονται σε σχεσιακές βάσεις δεδομένων που περιέχουν επίσης πληροφορίες για το χρήστη.

Οι χρήστες του συστήματος, που είναι κυρίως εταιρείες (αν και είναι ένα σύστημα που προσανατολίζεται στο B2B, μπορεί να χρησιμοποιηθεί επίσης για καταναλωτικές συμβάσεις), μπορεί να έχουν ήδη ένα εσωτερικό σύστημα διαχείρισης συμβάσεων, σχήμα 9.  Αυτό το σύστημα μπορεί επίσης να ενοποιηθεί με άλλα συστήματα διαχείρισης πληροφοριών όπως τα ERP,  CRM κλπ. Όταν γίνεται η σύνδεση του ECONTRACT με τα συστήματα των εταιρειών μπορεί να προκύψουν ζητήματα ετερογένειας. Πρέπει να διαβεβαιώνεται η διαλειτουργικότητα μεταξύ αυτών των συστημάτων, ώστε οι πληροφορίες που περιέχονται σε ηλεκτρονικές συμβάσεις που διεξάγονται με το ECONTRACT να ρέουν με ομαλό τρόπο διαμέσου των διάφορων εφαρμογών και οι εταιρείες να έχουν τη δυνατότητα να αποκομίζουν τα πλεονεκτήματα που προκύπτουν από αυτή την κυκλοφορία πληροφοριών. Όμως, αυτό είναι περισσότερο ένα τεχνικό ζήτημα που έχει να κάνει με τις δομές δεδομένων και τη σημασιολογική προτυποποίηση καθώς και με τις επιχειρησιακές διαδικασίες και πρακτικές και είναι έξω από το αντικείμενο αυτής της εργασίας.


[image: image11]
Σχήμα 9: Η συσχέτιση μεταξύ του Συστήματος μας και άλλων εμπορικών εφαρμογών

7.2 
Επιμέρους Ανάλυση της Λειτουργικής Αρχιτεκτονικής

Σ’ αυτό το κεφάλαιο παρουσιάζουμε με λεπτομέρειες τα διάφορα τμήματα της αρχιτεκτονικής του συστήματος ECONTRACT.

Διαχειριστής Χρηστών

Ο διαχειριστής χρηστών είναι ένα τυπικό τμήμα που επιτρέπει τον ορισμό των χρηστών και των δικαιωμάτων τους σχετικά με τη χρήση του συστήματος και τις λειτουργίες του. Στην περίπτωσή μας, ο διαχειριστής χρηστών ευθύνεται για την εγγραφή των χρηστών και τη σύνδεσή τους στο σύστημα και παρέχει πλήρη δικαιώματα στους δύο χρήστες που θέλουν να διαπραγματευτούν.

Διαχειριστής Ενεργειών

Ο διαχειριστής ενεργειών μεταφράζει ένα έγγραφο σύμβασης σε συγκεκριμένες ενέργειες στις οποίες κάθε μέρος οφείλει να προβεί κατά τη διάρκεια εκτέλεσης της σύμβασης, προκειμένου να συμμορφωθεί με τις προδιαγραφές της σύμβασης.

Κάθε άρθρο μιας σύμβασης συνεπάγεται μια συγκεκριμένη ενέργεια ή ένα σύνολο ενεργειών. Αυτές οι ενέργειες είναι η συνέπεια μιας υποχρέωσης που ανέλαβε ένα από τα μέρη, όταν συμφώνησε στο συγκεκριμένο άρθρο. Στο σχήμα 10, φαίνεται αυτή η σχέση.


Σχήμα 10: Η σχέση των βασικών εννοιών όπως απεικονίζεται στο Διαχειριστή Ενεργειών

Ο διαχειριστής ενεργειών είναι υπεύθυνος για την εξαγωγή όλων των ενεργειών που κάθε μέρος οφείλει να εκτελέσει σύμφωνα με την παρούσα εκδοχή της σύμβασης και για την παρουσίασή τους στην κατάλληλη μορφή.

Χρησιμοποιώντας αυτή τη λειτουργία τα μέρη μπορούν να εξετάσουν οποιαδήποτε στιγμή όλες τις ενέργειες που είναι υποχρεωμένα να εκτελέσουν, κάτι το οποίο είναι αρκετά ενοχλητικό και χρονοβόρο να υπολογιστεί από το κείμενο μιας σύμβασης. Ειδικότερα σε πολύπλοκες συμβάσεις ή πεδία συμβάσεων με τα οποία ο χρήστης δεν είναι εξοικειωμένος, αυτή η λειτουργία μπορεί να αποδειχθεί αρκετά χρήσιμη, αφού ο χρήστης μπορεί να μην έχει τη δυνατότητα να εντοπίσει όλες τις «κρυμμένες» υποχρεώσεις.

Εκτός από τις υποχρεώσεις, μια σύμβαση μπορεί να παραχωρεί δικαιώματα στα μέρη. Τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις θεωρούνται ως οι δύο πλευρές του ίδιου νομίσματος. Ακόμη, οι υποχρεώσεις πρέπει να εκτελούνται για την επιτυχή έκβαση μιας σύμβασης, ενώ τα δικαιώματα μπορεί να μην εξασκηθούν ποτέ. Για παράδειγμα, ένας αγοραστής μπορεί να έχει το δικαίωμα να τερματίσει μια σύμβαση πριν την πλήρη εκτέλεσή της, αλλά μπορεί να αποφασίσει να μην εξασκήσει αυτό το δικαίωμα. Τα δικαιώματα δεν έχουν ακόμα μοντελοποιηθεί στο σύστημά μας.

Διαχειριστής Οδηγού
Ένας διαχειριστής Οδηγού χρησιμοποιεί τους διάφορους οδηγούς για να καθοδηγεί το χρήστη στη συμπλήρωση συμβάσεων σε ειδικά πεδία, δηλαδή διαφορετικά DTD. Το αποτέλεσμα είναι ένα αρχείο XML που παρουσιάζει μια επιχειρησιακή σύμβαση που περιλαμβάνει όλες τις πληροφορίες που παρέχονται από το χρήστη.

Στο σύστημά μας υλοποιήσαμε έναν οδηγό για το αποτέλεσμα μιας συμβουλευτικής συμφωνίας. Ο χρήστης πλοηγείται μέσα από τα διάφορα τμήματα της σύμβασης, που εξηγούνται σ’ αυτόν, και καλείται να συμπληρώσει τις λεπτομέρειες σε συγκεκριμένα πεδία. Αυτά τα πεδία ανταποκρίνονται σε μεταβλητές των συγκεκριμένων άρθρων που περιλαμβάνονται στο προκείμενο περίγραμμα σύμβασης.

Παρά το γεγονός ότι ένας οδηγός μπορεί εύκολα να οργανωθεί παρέχοντας ένα DTD, η επίπονη εργασία να εξηγηθούν τα άρθρα που περιλαμβάνονται στο DTD παραμένει ανθρώπινη ευθύνη. Έτσι, για κάθε νέο οδηγό πρέπει να προστεθούν επεξηγήσεις και σχόλια από εξειδικευμένο προσωπικό, π.χ. ένα δικηγόρο. 

Διαχειριστής Επεξεργασίας Ερωτήσεων

Ο διαχειριστής επεξεργασίας ερωτήσεων χρησιμοποιείται για την ανάκτηση άρθρων που είναι κατάλληλα για την ειδική περίπτωση του χρήστη ή για την αναζήτηση της σημασίας άγνωστων νομικών όρων.

Στην προηγούμενη περίπτωση, ο διαχειριστής επεξεργασίας ερωτήσεων, βασισμένος στην ερώτηση του χρήστη, βρίσκει και παρουσιάζει με κατάλληλη σειρά τα παρόμοια άρθρα. Ο χρήστης μπορεί να υποβάλει μια ερώτηση σε ελεύθερο κείμενο, η οποία μπορεί να περιοριστεί σε ένα συγκεκριμένο τμήμα ή σε σύνολο από τμήματα. Τα αποτελέσματα δίνονται με σειρά ομοιότητας προς την ερώτηση. Παρουσιάζεται επίσης ο βαθμός ομοιότητας. Στο ακόλουθο κεφάλαιο επεξήγεται ο μηχανισμός ομοιότητας.

Στην τελευταία περίπτωση, ο χρήστης μπορεί να συναντήσει κάποιον όρο με τον οποίο δεν είναι εξοικειωμένος. Τότε, μπορεί να χρησιμοποιηθεί η λειτουργία αναζήτησης όρων και ο διαχειριστής ανακτά από μια βάση δεδομένων το σχετικό όρο με την εξήγησή του, τα συνώνυμα και το ακρωνύμιο, αν υπάρχουν. Οι όροι περιέχονται σε ένα λεξικό που δημιουργήσαμε, βασισμένοι σε νομικά λεξικά. Το σύστημα θα μπορούσε να είναι συνδεδεμένο με εξωτερικά λεξικά που είναι πιο πλήρη από το δικό μας, αλλά αυτή η εργασία αναβάλλεται για το μέλλον.

Τμήμα Επικύρωσης Συμβάσεων

Το τμήμα επικύρωσης συμβάσεων περιέχει τρεις υπομονάδες που χρησιμοποιούν ειδικά σύνολα κανόνων και σημεία εγκυρότητας απέναντι στα οποία επικυρώνεται η σύμβαση. Αυτοί οι διαχειριστές είναι: ο Διαχειριστής Κανόνων, ο οποίος επικυρώνει τις συμβάσεις σε σχέση με τους κανόνες, ο Ελεγκτής Συνέπειας, που ελέγχει τις συμβάσεις για πληρότητα, και η Εξωτερική Υπομονάδα, η οποία συνδέει το σύστημά μας με εξωτερικά νομικά συστήματα που παρέχουν ειδικά σύνολα κανόνων για την επικύρωση συμβάσεων.

Κάθε διαχειριστής χειρίζεται ένα διαφορετικό σύνολο από σημεία εγκυρότητας των οποίων η αναπαράσταση και ο χειρισμός ποικίλει λόγω της φύσης τους. Τα σύνολα κανόνων είναι:

· Εσωτερικές Πολιτικές της Εταιρείας. Οι πολιτικές της εταιρείας μπορεί να αφορούν τη χρήση συγκεκριμένων άρθρων, τη μη χρησιμοποίηση συγκεκριμένων άρθρων, το πεδίο τιμών ενός συνόλου ή όλων των τύπων δεδομένων, π.χ. την τιμή της σύμβασης, κλπ.

· Βασικό Σύνολο Νομικών Κανόνων Συμβάσεων. Αυτές οι απαιτήσεις περιλαμβάνουν τυπικά την αναγνώριση των μερών, τον καθορισμό της αμοιβής, τον ορισμό του εφαρμόσιμου νόμου και της δικαιοδοσίας κλπ.

· Σύνολο Κανόνων Τομέα. Ο τομέας της σύμβασης μπορεί να επιβάλλει τη χρήση συγκεκριμένων άρθρων. Για παράδειγμα, στις καταναλωτικές συμβάσεις  η ντιρεκτίβα της Ε.Ε. για τις εξ’ αποστάσεως πωλήσεις δηλώνει ότι ο καταναλωτής έχει τη δυνατότητα της αποχώρησης από τη σύμβαση χωρίς αιτία ή ποινή μέσα σε ένα συγκεκριμένο αριθμό εργάσιμων ημερών. Σε αυτή την περίπτωση, πρέπει να περιληφθεί στη σύμβαση ένα συγκεκριμένο άρθρο που αντιμετωπίζει επιτυχώς τις απαιτήσεις της κατευθυντήριας οδηγίας. Ένα εξωτερικό σύστημα πρέπει να παρέχει όλες τις απαραίτητες απαιτήσεις του τομέα που επιβάλλονται από το νομοθετικό σώμα του τομέα.

· Συνέπεια. Όλοι οι τύποι δεδομένων που περιλαμβάνονται στη σύμβαση πρέπει να εκπληρώνονται. Οποιεσδήποτε συγκρούσεις πρέπει να εντοπίζονται. Επιπλέον, πρέπει να περιλαμβάνονται όλες οι απαραίτητες διατάξεις, π.χ. αν ένα άρθρο απαιτεί την ύπαρξη ενός σχετικού άρθρου το σύστημα επισημαίνει την απουσία και προτείνει την εισαγωγή του. Ή μπορεί η χρήση ενός άρθρου να αποκλείει τη χρήση ενός άλλου. Πρέπει να σχεδιαστούν κανόνες που αντιμετωπίζουν επιτυχώς τα ζητήματα πληρότητας.

Έχουμε ήδη συζητήσει στα κεφάλαια 3.1, 3.2 και 4.2 τις ειδικές απαιτήσεις που επιβάλλονται από το νόμο ώστε μια σύμβαση να είναι νομικά δεσμεύουσα. Στον πίνακα 12 παρουσιάζουμε ορισμένες από αυτές τις απαιτήσεις, τις οποίες η μονάδα του συστήματός μας χειρίζεται.

	Απαίτηση
	Υλοποίηση

	Ταυτότητα Μέρους
	

	Αναγνώριση Μερών
	Διαχειριστής Χρηστών

	Πληρότητα
	Πιστοποίηση, Εγγυήσεις κλπ

	Διαπραγμάτευση Σύμβασης
	

	Προσφορά και Αποδοχή
	Τμήμα Διαπραγμάτευσης: Τύποι Μηνυμάτων

	Αμοιβαία Συμφωνία
	Τμήμα Υπογραφών

	Επικύρωση Σύμβασης
	

	Άρθρα που επιβάλλονται από τη νομοθεσία των συμβάσεων

Ανταμοιβή

Εφαρμόσιμος Νόμος...
	Υπομονάδα Επικύρωσης: Βασικό Σύνολο Νομικών Κανόνων Συμβάσεων 

	Άρθρα που επιβάλλονται από τη νομοθεσία του τομέα
	Υπομονάδα Επικύρωσης: Σύνολο Κανόνων Τομέα 

	Συνέπεια
	Υπομονάδα Επικύρωσης: Συνέπεια

	Νομικός Σκοπός: συμμόρφωση με τη νομοθεσία
	Σύνδεση με εξωτερικά νομικά συστήματα


Πίνακας 10: Απαιτήσεις συμβάσεων που υλοποιεί το σύστημά μας

Τμήμα Σύμβασης

Το τμήμα σύμβασης ευθύνεται για την επεξεργασία του εγγράφου της σύμβασης στην πλευρά του χρήστη. Χειρίζεται όλες τις λειτουργίες που μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την υποστήριξη ολόκληρης της διαδικασίας δημιουργίας της σύμβασης. Το τμήμα σύμβασης αποτελείται από την υπομονάδα σύμβασης και την υπομονάδα άρθρων. Η πρώτη χειρίζεται λειτουργίες που έχουν να κάνουν με τη δημιουργία, την παρουσίαση κλπ μιας σύμβασης και η τελευταία παρέχει λειτουργίες για την τροποποίηση της σύμβασης. Αυτές οι λειτουργίες συνοψίζονται στον πίνακα 13.

	Λειτουργία
	Περιγραφή

	Υπομονάδα Σύμβασης
	

	Create Contract
(Δημιουργία Σύμβασης)
	Ο χρήστης έχει τρεις επιλογές:

να δημιουργήσει εξ αρχής μια σύμβαση

να χρησιμοποιήσει ένα περίγραμμα 

να αντιγράψει/επικολλήσει μια υπάρχουσα σύμβαση

	Open Contract

(Άνοιγμα Σύμβασης)
	Ο χρήστης μπορεί να ανοίξει οποιαδήποτε από τις υπάρχουσες συμβάσεις, που είναι διαθέσιμες. Ένα τυποποιημένο παράθυρο διαλόγου εμφανίζεται ώστε ο χρήστης να πλοηγηθεί σ’ αυτές.

	View Contract

(Εμφάνιση Σύμβασης)
	Ο Χρήστης μπορεί να δει ολόκληρη τη σύμβαση την οποία δουλεύει επί του παρόντος. Καμία αλλαγή δεν επιτρέπεται στη σύβαση σ’ αυτή τη φόρμα παρουσίασης, αλλά ο χρήστης πρέπει να πάει στο συγκεκριμένο υπό σκέψη άρθρο χρησιμοποιώντας το δέντρο πλοήγησης.

	Contract Tree View

(Δενδρική Μορφή Σύμβασης)


	Εδώ παρουσιάζεται μια μορφή δέντρου δύο επιπέδων για τη σύμβαση. Στο πρώτο επίπεδο, παρουσιάζονται όλα τα τμήματα της σύμβασης στη σειρά της εμφάνισης στη σύμβαση και κάθε τμήμα περιέχει όλα τα επιλεγμένα άρθρα. Ο χρήστης μπορεί να πλοηγηθεί μέσα σε όλα τα στοιχεία της σύμβασης μέσα στη δομή της. Για κάθε τύπο σύμβασης παρουσιάζεται μια σχετική δομή.

	View Similar Contracts

(Εμφάνιση Παρόμοιων Συμβάσεων)
	Μπορούν να εμφανιστούν τελειωμένες συμβάσεις που είναι σχετικές με αυτή στην οποία εργάζεται ο χρήστης.

	Add Attachment

(Προσθήκη Συνημμένων)
	Ο χρήστης μπορεί να συνάψει επιπλέον αρχεία στην αρχική σύμβαση. Αυτά τα συνημμένα γίνονται αναπόσπαστο μέρος της σύμβασης αν έχουν υπογραφεί χωριστά. Εδώ περιλαμβάνονται παραρτήματα, προσαρτήματα, προσθήκες, συμπληρώματα.

	View Attachment

(Εμφάνιση Συνημμένων)
	Ο χρήστης μπορεί να δει τα συνημμένα στη σύμβαση που εργάζεται.

	Υπομονάδα Άρθρων
	

	Add Clause

(Προσθήκη Άρθρων)
	Αυτή η λειτουργία επιτρέπει στον χρήστη να δημιουργήσει ένα νέο άρθρο που δεν υπήρχε προηγούμενα. Ο χρήστης πρέπει να συμπληρώσει τα απαιτούμενα μεταδεδομένα προκειμένου να αποθηκευτεί το άρθρο. Μια επικύρωση από το νομικό τμήμα είναι απαραίτητη πριν την αποθήκευση.

	Edit Clause

(Σύνταξη Άρθρου)
	Η τροποποίηση μπορεί να αφορά το κείμενο και τους τύπους δεδομένων του άρθρου. Ο χρήστης καλείται επίσης να προσαρμόσει τα μεταδεδομένα του άρθρου κατάλληλα. Το τροποποιημένο άρθρο εισάγεται στο ανάλογο τμήμα. Η επικύρωση από το νομικό τμήμα είναι απαραίτητη πριν αποθηκευτεί στο αρχείο το τροποποιημένο άρθρο. 

	Fill In Clause

(Συμπλήρωση Άρθρου)
	Ο χρήστης συμπληρώνει τους τύπους δεδομένων που περιλαμβάνονται στο συγκεκριμένο άρθρο. Τα δεδομένα πρέπει να ακολουθούν το ορισμένο πεδίο τιμών.

	Remove Clause

(Αφαίρεση Άρθρου)
	Ο χρήστης διαγράφει το άρθρο από την υπάρχουσα σύμβαση.

	Compare Clause

(Σύγκριση Άρθρου)
	Ο χρήστης μπορεί να πλοηγηθεί σε όλα τα σχετικά άρθρα του τμήματος που δουλεύει αυτή τη στιγμή και να δει όλες τις σχετικές πληροφορίες (που παρέχονται από τα μεταδεδομένα) για κάθε άρθρο. Ο χρήστης μπορεί να εισάγει οποιοδήποτε άρθρο στο τμήμα.


Πίνακας 11: Λειτουργίες που διαχειρίζονται από το Τμήμα Σύμβασης

Η υπομονάδα σύμβασης διαχειρίζεται επίσης μια δενδρική μορφή τριών επιπέδων της σύμβασης. Στο πρώτο επίπεδο παρουσιάζονται όλα τα τμήματα της σύμβασης με τη σειρά εμφάνισής τους στη σύμβαση και κάθε τμήμα περιλαμβάνει όλα τα επιλεγμένα άρθρα. Τέλος, το τρίτο επίπεδο, περιλαμβάνει τη μεταβλητή μέσα σε κάθε άρθρο. Ο χρήστης μπορεί να πλοηγηθεί μέσα σε όλα τα στοιχεία της σύμβασης μέσα στη δομή της. Για κάθε τύπο σύμβασης παρουσιάζεται η ανάλογη δομή.

Το τμήμα σύμβασης επικοινωνεί με την υπομονάδα καταγραφής εκδόσεων του τμήματος διαπραγμάτευσης, προκειμένου να συγχρονίσει τις διάφορες εκδόσεις της σύμβασης. Όταν συντάσσεται ένα έγγραφο σύμβασης το εργαλείο καταγραφής εκδόσεων σημειώνει τις αλλαγές που προκύπτουν μεταξύ του «παλιού» και του «νέου» εγγράφου της σύμβασης και κρατά αρχείο αυτών των αλλαγών.

Κεφάλαιο

8

Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Τεχνική Αρχιτεκτονική
8
ΤΕΧΝΙΚΗ ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ
Στο κεφάλαιο αυτό θα περιγραφεί η τεχνική αρχιτεκτονική του συστήματος. Πιο συγκεκριμένα θα παρουσιαστούν οι τεχνολογίες που επιλέχθηκαν και ο τρόπος που αυτές χρησιμοποιήθηκαν, προκειμένου να υλοποιηθούν οι λειτουργίες του ECONTRACT που περιγράφηκαν στο προηγούμενο κεφάλαιο.

8.1 
Επιλογή Τεχνολογιών για την υλοποίηση του συστήματος ECONTRACT
Η βασική τεχνική επιλογή ήταν η διαμόρφωση ενός συστήματος βασισμένο στον παγκόσμιο ιστό (web enabled). Σκοπός μας ήταν οι παρεχόμενες υπηρεσίες  να είναι διαθέσιμες σε κάθε χρήστη που διαθέτει πρόσβαση στο Διαδίκτυο χωρίς να υπάρχει προαπαιτούμενο λογισμικό εγκατεστημένο στον υπολογιστή του. Στις επόμενες σελίδες περιγράφονται συνοπτικά αυτές οι τεχνολογίες καθώς και κάποια άλλα εργαλεία που χρησιμοποιήσαμε προκειμένου να υλοποιήσουμε το σύστημα μας.

J2EE Application Model

H πλατφόρμα αυτή σχεδιάστηκε για να υποστηρίξει εφαρμογές που υλοποιούν επιχειρησιακές υπηρεσίες για πελάτες, υπάλληλους, προμηθευτές, συνεργάτες και άλλους που συμμετέχουν στις διαδικασίες της επιχείρησης. Είναι προφανές πως τέτοιες εφαρμογές είναι εκ φύσεως πολύπλοκες και επεξεργάζονται δεδομένα από μια πληθώρα βάσεων δεδομένων.

Αρχικά, το σχήμα δυο στρωμάτων πελάτη–εξυπηρετητή φαινόταν πως θα παρείχε αυξημένες δυνατότητες επεκτασιμότητας και λειτουργικότητας. Δυστυχώς, η πολυπλοκότητα της παροχής υπηρεσιών απευθείας σε πελάτες συνεπαγόταν αρκετά διαχειριστικά προβλήματα, τα οποία προκαλούνταν από τη δυσκολία της εγκατάστασης και συντήρησης πολύπλοκου λογισμικού στον υπολογιστή του πελάτη. Όλοι αυτοί οι περιορισμοί των συστημάτων αυτών ξεπερνιόνται από την υλοποίηση των υπηρεσιών αυτών σε ένα περιβάλλον με πολλαπλά στρώματα. 


[image: image12]
Η ανάπτυξη πολυστρωματικών υπηρεσιών παρέμενε όμως απρόσιτη σε αρκετές επιχειρήσεις εξαιτίας της δυσκολίας που υπήρχε στο να συνεργαστούν τα προγράμματα που υλοποιούσαν την επιχειρηματική λογική με αυτά που αναλάμβαναν την πρόσβαση στις βάσεις δεδομένων. Το πρόβλημα αυτό προέκυπτε εξαιτίας των διαφορετικών server, καθένας εκ των οποίων είχε το δικό του προγραμματιστικό περιβάλλον.

Με την J2EE, μια πολυστρωματική υπηρεσία διαχωρίζεται σε δυο μέρη, το επίπεδο της επιχειρηματικής λογικής και παρουσίασης, που υλοποιείται  από τον προγραμματιστή, και τις υπηρεσίες του συστήματος, που παρέχονται  από την πλατφόρμα J2EE. Ο προγραμματιστής εναποθέτει όλα τα προβλήματα υλικού στην πλατφόρμα και έτσι η υλοποίηση της εφαρμογής γίνεται πολύ ευκολότερη.
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Η τεχνολογία  Java Server Pages
Ο Παγκόσμιος Ιστός έχει αλλάξει δραματικά τα τελευταία χρόνια. Ενώ αρχικά ο ρόλος του περιορίζονταν στην ανταλλαγή στατικών εγγράφων και πληροφοριών, σήμερα έχει εξελιχθεί σε μια παγκόσμια αγορά αγαθών και υπηρεσιών. Όλη αυτή η πολυπλοκότητα βέβαια απαιτεί τις απαραίτητες τεχνολογίες έτσι ώστε να καθίσταται δυνατή η δυναμική δημιουργία και παρουσίαση των πληροφοριών. Tο Common Getaway Interface (CGI), είναι η παλαιότερη και απλούστερη μέθοδος παραγωγής δυναμικών ιστοσελίδων. Με τον όρο αυτό εννοούμε τις σελίδες όπου η σελίδα που επιστρέφει ο server καθορίζεται από τα δεδομένα που εισήγαγε ο χρήστης στην HTTP αίτηση (request). Κάθε φορά που στέλνεται μια αίτηση από ένα browser σε μια ιστοσελίδα, ένα εξωτερικό script (συνήθως γραμμένο σε Perl, C++  ή  Python) τρέχει στον server και η έξοδος του προγράμματος αποτελεί τμήμα της ιστοσελίδας που επιστρέφεται στο χρήστη. Παλαιότερα, κάθε αίτηση απαιτούσε τη δημιουργία μιας νέας διεργασίας, κάτι που ήταν υπολογιστικά ασύμφορο για το σύστημα. Σε νεότερες εφαρμογές, παρόλο που χρησιμοποιούνται νήματα και επιτυγχάνονται σημαντικές βελτιώσεις στην απόδοση του συστήματος, για ευρείας κλίμακας εφαρμογές που απευθύνονται σε μεγάλο αριθμό χρηστών η μέθοδος του CGI παραμένει ανεπαρκής. Υπάρχει όμως και ένα ακόμα πρόβλημα, το CGI δεν διατηρεί την κατάσταση στην οποία βρίσκεται ο χρήστης, συνθήκη απαραίτητη για κάθε σύγχρονη εφαρμογή του Διαδικτύου.

Τα μειονεκτήματα αυτά του CGI ουσιαστικά περιορίζουν τους σκοπούς της σύγκρισής του  με την τεχνολογία JSP σε μια ιστορική αναφορά. Λύση σαφώς  πιο ευέλικτη και αποτελεσματική αποτέλεσε η τεχνολογία Active Server Pages (ASP) που παρουσίασε η Microsoft και αποτελεί τον κυριότερο «ανταγωνιστή» των JSP. Το πρόβλημα σε αυτή την περίπτωση ήταν ότι η τεχνολογία αυτή μπορούσε να εγκατασταθεί μονάχα σε servers της Microsoft (IIS ή Personal Web Server). Συνεπώς, εάν κάποιος ήθελε να χρησιμοποιήσει ASP θα δέσμευε το πρόγραμμά του να τρέχει πάνω από ένα συγκεκριμένο server και πάνω από ένα συγκεκριμένο λειτουργικό σύστημα, συνθήκες που για κάποιους προγραμματιστές ισοδυναμούν με στέρηση των ανθρώπινων δικαιωμάτων τους.

Μια ακόμα λύση που χρησιμοποιείται ευρύτατα είναι αυτή των Servlets. Οι προδιαγραφές, άλλωστε, των JSP έχουν δημιουργηθεί πάνω στο Java Servlet API. Τα Servlets παρέχουν στον προγραμματιστή τη δυνατότητα δημιουργίας δυναμικών ιστοσελίδων με χρήση της Java και «τρέχουν» σε κάθε server. Ο λόγος που προτιμήθηκε η χρήση των JSP είναι ότι οι τελευταίες παρέχουν ένα πολύ καλύτερο διαχωρισμό μεταξύ της παρουσίασης και της λογικής του προγράμματος.

Η τεχνολογία JSP είναι ένα εργαλείο που διατίθεται δωρεάν από τη Sun Microsystems και συμπεριλαμβάνεται στο ευρύτερο πακέτο της Java 2 Enterprise Edition (J2EE). Υποστηρίζεται από μια πληθώρα server (ΒΕΑ WebLogic, IBM WebSphere, Live Jrun, Orion) και «τρέχει» προφανώς πάνω από οποιοδήποτε λειτουργικό σύστημα.

Πέρα από την ελευθέρια επιλογής server και λειτουργικού συστήματος, η τεχνολογία JSP υπερέχει σε ταχύτητα αφού την πρώτη φορά που καλούνται, μεταγλωττίζονται σε Java Servlets και φορτώνονται στη μνήμη από την οποία καλούνται απευθείας σε όλες τις επόμενες κλήσεις. Αντίθετα στις ASP, κάθε φορά που γίνεται μια κλήση, διερμηνεύεται από τη μηχανή ASP. Τέλος, η JSP τεχνολογία προσφέρει τη δυνατότητα στον προγραμματιστή να δημιουργήσει τις δικές του ετικέτες επεκτείνοντας το συντακτικό του περιβάλλον.

JavaBeans

Ένα  JavaBean μπορεί να οριστεί ως ένα επαναχρησιμοποιήσιμο συστατικό λογισμικού. Αυτό σημαίνει ότι είναι ένα συνηθισμένο πρόγραμμα σε Java, με τη διαφορά ότι έχει δημιουργηθεί με τέτοιο τρόπο ώστε να είναι εύκολα προσβάσιμο από άλλες εφαρμογές σε Java. Μπορούμε λοιπόν να συσχετίσουμε τα JavaBean με τις τεχνολογίες COM ActiveX που παρέχει η Microsoft.

Η συνεργασία του με την τεχνολογία JSP αποτελεί μια ισχυρή συμμαχία, διότι παρέχει στον προγραμματιστή τη δυνατότητα να διαχωρίσει την προγραμματιστική λογική από την παρουσίαση. Ο διαχωρισμός αυτός είναι πλέον επιβεβλημένος σε όλες τις εφαρμογές και τα προϊόντα λογισμικού που δημιουργούνται, αφού παρέχει εξαιρετικές διευκολύνσεις τόσο στους προγραμματιστές όσο και στους σχεδιαστές ιστοσελίδων.

Πιο συγκεκριμένα, οι σελίδες JSP αναλαμβάνουν την παρουσίαση των αποτελεσμάτων με τρόπο φιλικό και ευχάριστο στον τελικό χρήστη. Αντίθετα τα JavaBeans αναλαμβάνουν όλες τις διαδικασίες που γίνονται στο παρασκήνιο (π.χ. μαθηματικοί υπολογισμοί, αναζητήσεις σε βάσεις δεδομένων, κλπ) και στη συνέχεια μεταφέρουν απλά το αποτέλεσμα στη σελίδα JSP. Έτσι, οι σχεδιαστές των σελίδων μπορούν να τροποποιούν την παρουσίαση τους όπως και όποτε το επιθυμούν, χωρίς να επηρεάζεται η εσωτερική λογική της εφαρμογής. Γεγονός που διευκολύνει εξίσου και τους προγραμματιστές αφού μπορούν να τροποποιούν τον κώδικα τους χωρίς να επηρεάζεται η παρουσίαση στον τελικό χρήστη.

Η γλώσσα XML
Αποτελεί μια από τις πιο συχνά χρησιμοποιούμενες λέξεις στο χώρο της πληροφορικής, ειδικά σε θέματα που αφορούν το ηλεκτρονικό εμπόριο. Η δημοτικότητα της αυτή, πηγάζει από τις εξαιρετικές δυνατότητες που παρέχει σε θέματα που αφορούν την ανταλλαγή πληροφοριών. Αυτός είναι και ο βασικός σκοπός της XML, η συνεργασία δηλαδή υπολογιστών μέσω της ανταλλαγής δεδομένων, η πολυπλοκότητα των οποίων μπορεί να κυμαίνεται από απλούς αριθμούς μέχρι σύνθετες δομές δεδομένων ή εγγράφων. Παρακάτω συνοψίζονται ορισμένοι από τους λόγους που καθιστούν την XML τόσο σημαντική.

· Αποτελεί απλό κείμενο και συνεπώς επιτρέπει την εύκολη ανάγνωση και επεξεργασία του εγγράφου από τους ανθρώπους.

· Δίνει πληροφορίες, χρησιμοποιώντας αναγνωριστικά, για το είδος των στοιχείων που περιέχει και όχι για το πως θα τα παρουσιάσουμε. Τα αναγνωριστικά αυτά επιτρέπουν την εύκολη αναζήτηση και επεξεργασία του εγγράφου από άλλους υπολογιστές.

· Παρέχει μεγαλύτερη ελευθερία σε επίπεδο παρουσίασης του εγγράφου αφού ένα αρχείο XML μπορεί να χρησιμοποιήσει οποιοδήποτε stylesheet επιθυμεί για την παρουσίαση του.

· Ένα αρχείο XML μπορεί να αποτελείται από πολλές ξεχωριστές οντότητες που μπορούν εύκολα να συνδεθούν, σχηματίζοντας ένα ενιαίο αρχείο. 


Επιπλέον, η XML μπορεί να ωφελήσει σημαντικά την ανάπτυξη ηλεκτρονικών συμβάσεων εξαιτίας των παρακάτω χαρακτηριστικών της:

· Με τη χρησιμοποίηση τεχνολογιών όπως το DTD και το  XML-Schema καθίσταται εύκολος ο σχεδιασμός της δομής μιας σύμβασης με τρόπο τέτοιο, ώστε να διασφαλίζεται η εγκυρότητα όλων των συμβάσεων.

· Καθιστά εύκολη τη θέσπιση κανόνων (π.χ για άρθρα ή όρους της σύμβασης που αλληλοαναιρούνται).

· Προσφέρει μια πληθώρα επιλογών ως προς τη μορφή που θα έχει η τελική σύμβαση. Αυτό γίνεται με τη βοήθεια της XSL που μετατρέπει το έγγραφο της XML σε XML, HTML, PDF κλπ.

· Το πρότυπο XML Signature παρέχει αξιόπιστους και ευέλικτους μηχανισμούς για την ολοκλήρωση της σύμβασης στο τελευταίο στάδιο των υπογράφων.
Η γλώσσα XSL
H XSL (eXtensible Stylesheet Language), όπως υπονοεί και η ονομασία της είναι μια γλώσσα βασισμένη στην XML με σκοπό τη δημιουργία stylesheets. O μηχανισμός της XSL χρησιμοποιεί αυτά τα stylesheets προκειμένου να τροποποιήσει ή να διαμορφώσει ένα αρχείο της XML. Αυτό σημαίνει ότι ουσιαστικά πρόκειται για ένα μηχανισμό εισόδου-εξόδου, όπου την είσοδο αποτελεί ένα αρχείο XML και την έξοδο ένα αρχείο που όχι μόνο έχει τα στοιχεία που επιλέξαμε εμείς, αλλά βρίσκεται και σε οποιαδήποτε μορφή επιθυμούμε  (XML, HTML, PDF κτλ).

Ο ρόλος της XSL είναι ιδιαίτερα σημαντικός γιατί αναλαμβάνει το έργο της παρουσίασης των XML εγγράφων. Αν και οι δυνατότητες της επεκτείνονται σε κάθε μορφή επεξεργασίας XML εγγράφων, η συνηθέστερη χρήση της μέχρι τώρα είναι η μετατροπή των εγγράφων αυτών σε HTML, προκειμένου τα δεδομένα του XML να παρουσιάζονται στο χρήστη με τον καθιερωμένο φιλικό τρόπο που έχουμε συνηθίσει στο Διαδίκτυο. Η εφαρμογή αυτή επιδεικνύει άλλωστε και την πραγματική δύναμη του συνασπισμού XML-XSL που είναι ο διαχωρισμός δεδομένων και παρουσίασης των δεδομένων στο χρήστη.

Η βάση δεδομένων MySQL
Η MySQL είναι μια από τις πιο γνωστές βάσεις δεδομένων ανοιχτού κώδικα. Πιο συγκεκριμένα, είναι ένα σύστημα διαχείρισης σχεσιακών βάσεων δεδομένων. Η χρησιμοποίηση μιας βάσης δεδομένων κρίθηκε απαραίτητη στην εφαρμογή μας προκειμένου να αποθηκευτούν σε αυτήν τόσο τα άρθρα των συμβάσεων όσο και οι χρήστες του συστήματος. 

Η γλώσσα RDF(S)

Η RDF (Resource Description Framework) αναπτύσσεται από το W3C για τη δημιουργία μεταδεδομένων για την περιγραφή των πόρων του Διαδικτύου, ενώ έχει ήδη προταθεί ως σύσταση του W3C. Το μοντέλο δεδομένων της RDF ισοδυναμεί με το φορμαλισμό των σημασιολογικών δικτύων και αποτελείται από τρεις τύπους αντικειμένων: πόρους, ιδιότητες και δηλώσεις. 

Το μοντέλο δεδομένων RDF δεν περιλαμβάνει μηχανισμούς για τον ορισμό των σχέσεων μεταξύ ιδιοτήτων και πόρων. Αυτός είναι ο ρόλος της γλώσσας RDF Vocabulary Description, επίσης γνωστή ως RDF Schema ή RDFS, η οποία είναι ένα working draft του W3C. 

RDF(S) είναι ο όρος που χρησιμοποιείται συνήθως για να αναφερθούμε στο συνδυασμό των RDF και RDFS. Έτσι, το RDF(S) συνδυάζει τα σημασιολογικά δίκτυα με πλαίσια (frames), αλλά δεν παρέχει όλα τα στοιχειώδη που βρίσκονται συνήθως σε frame-based συστήματα αναπαράστασης γνώσης. Στην πραγματικότητα, ούτε η RDF, ούτε η RDFS, ούτε και ο συνδυασμός τους στο RDF(S) πρέπει να θεωρούνται καθεαυτό γλώσσες οντολογιών, αλλά μάλλον γενικές γλώσσες για την περιγραφή μεταδεδομένων στο Διαδίκτυο. Το RDF(S) χρησιμοποιείται ευρέως σαν σχήμα αναπαράστασης σε πολλά εργαλεία και έργα, και υπάρχει ένας μεγάλος όγκος πόρων για χειρισμό από το RDF(S), όπως η πλοήγηση, η σύνταξη, η επικύρωση, η αναζήτηση, η αποθήκευση κλπ.

Βέβαια, ένα αφηρημένο μοντέλο δεδομένων χρειάζεται μια συμπαγή σύνταξη προκειμένου να αναπαριστάνεται και να μεταδίδεται, και η RDF έχει σύνταξη XML. Ως αποτέλεσμα, κληρονομεί όλα τα πλεονεκτήματα που σχετίζονται με την XML. Η σύνταξη XML της RDF είναι καλά προσαρμοσμένη για επεξεργασία από το μηχάνημα αλλά δεν είναι ιδιαίτερα φιλική προς το χρήστη. Ωστόσο υπάρχουν και άλλες συντακτικές αναπαραστάσεις για την RDF, που δε βασίζονται στην XML· η σύνταξη που βασίζεται στην XML δεν είναι ένα απαραίτητο συστατικό του μοντέλου RDF. 

Το μοντέλο Orenge
Το Orenge είναι "middleware", δηλαδή το λογισμικό που επιτρέπει απευθείας τη σύνδεση εφαρμογών με τον χρήστη. Το Orenge επιτρέπει ευφυείς, case-based αναζητήσεις. Είναι προγραμματισμένο σε Java και βασισμένο σε ανοικτά πρότυπα. Αυτό δίνει στο Orenge ανεξαρτησία ως προς την πλατφόρμα στην οποία θα χρησιμοποιηθεί. Η δομή του λογισμικού μοιάζει με τα τμήματα ενός πορτοκαλιού, όπως φαίνεται στο παρακάτω σχήμα. Ο πυρήνας του Orenge (KnowledgeServer) περιβάλλεται από άλλα συστατικά που μπορούν να συνδυαστούν σύμφωνα με τις συγκεκριμένες απαιτήσεις του χρήστη. 
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Σχήμα 11:  Δομή του Orenge Framework
Οrenge:ModelManager
Ο orenge:ModelManager χρησιμοποιείται για τη δημιουργία του μοντέλου γνώσης και παράγει διάφορα αρχεία OxML (εκτός του OIML που δημιουργείται από τον DataManager).
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Σχήμα 12: Ο Model Manager

Ταξονομία

Μια ταξονομία κατατάσσει τις έννοιες ιεραρχικά, όπως σε ένα οικογενειακό δέντρο. Αυτό είναι χρήσιμο, όταν, για παράδειγμα, θέλουμε να αυξήσουμε την επισκόπηση των τύπων και κατατάσσουμε πολλές έννοιες κάτω από έναν κόμβο μέσα στην ταξονομία. Επιπλέον, οι ταξονομίες μπορούν να χρησιμοποιηθούν για να υπολογίσουν τιμές ομοιοτήτων μεταξύ διαφόρων εννοιών. Ένα παράδειγμα μιας ταξονομίας φαίνεται στο επόμενο σχήμα.
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Σχήμα 13: Παράδειγμα ταξονομίας

Το μοντέλο αποτίμησης
Ένα από τα πιο ισχυρά χαρακτηριστικά του Orenge είναι η «ασαφής» (fuzzy) αναζήτηση. Οι ερωτήσεις συγκρίνονται με τις περιπτώσεις στη βάση περιπτώσεων και υπολογίζονται οι τιμές των ομοιοτήτων που είναι πολύ βοηθητικές για τον χρήστη. Γι’ αυτόν το σκοπό είναι απαραίτητο να οριστούν μέτρα ομοιότητας μεταξύ των εννοιών των τύπων στο μοντέλο δεδομένων. Αυτό γίνεται στο μοντέλο αποτίμησης.

Στην ανάπτυξη των εφαρμογών, θα χρησιμοποιηθούν οι ομοιότητες ταξονομίας, των οποίων μια σύντομη περιγραφή ακολουθεί στη συνέχεια :

Ομοιότητα ταξονομίας – Είναι κατάλληλη για όλους τους ατομικούς τύπους που χρησιμοποιούν για κατάταξη μια ταξονομία. Στο σχήμα που ακολουθεί φαίνεται η ομοιότητα κάποιων μοντέλων αυτοκινήτων, για έναν ατομικό τύπο που χρησιμοποιεί μια ταξονομία, για να κατατάξει τα μοντέλα. Για παράδειγμα, το Honda έχει οριστεί 50% όμοιο με το Mazda.
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Σχήμα 14: Ομοιότητα ταξονομίας

8.2 
Τεχνική Αρχιτεκτονική
Στο κεφαλαίο που ακολουθεί αναλύεται η τεχνική αρχιτεκτονική του συστήματος. Προκειμένου να υποστηρίξουμε τη λειτουργική αρχιτεκτονική τριών στρωμάτων που παρουσιάσαμε στο προηγούμενο κεφάλαιο, επιλέγουμε να υλοποιήσουμε την τεχνική λύση μας βασισμένοι στην αρχιτεκτονική τριών στρωμάτων J2EE που προτείνει η Sun Microsystems σε συνδυασμό με αναπαραστάσεις XML.
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Σχήμα 15: Η Τεχνική Λύση

Στο επίπεδο αναπαράστασης αναπτύσσουμε τον τελικό html κώδικα που δημιουργείται είτε από Java Server Pages, επιφορτισμένες με την αλληλεπίδραση με τις βάσεις δεδομένων, ή μέσω xsl φίλτρων όταν το επίπεδο δεδομένων αποτελείται από DTD ή XML αναπαραστάσεις. 

Στο επίπεδο εφαρμογής, οι προαναφερθείσες Java Server Pages αναπτύσσουν Java Beans υπεύθυνα για:

· την υποβολή ερωτήσεων στη βάση δεδομένων (ContractViewer.jsp, SectionViewer.jsp, ClauseViewer.jsp, VariableViewer.jsp)
· την εισαγωγή, τη διαγραφή και την τροποποίηση των οντοτήτων της βάσης δεδομένων (ClauseViewer.jsp, VariableEdit.jsp, SectionEdit.jsp, etc)
· την αναγνώριση των χρηστών (Session.jsp)
· τη σύνδεση με το front end του Orenge Server προκειμένου να εφαρμοστούν οι ομοιότητες μεταξύ άρθρων, τμημάτων, κλπ (SimilarClauses.jsp)
· την επικύρωση σχετικά με την Οντολογία των Συμβάσεων (Validate.jsp)
· τις δραστηριότητες Workspace (Workspace.jsp).
Χρησιμοποιούμε επίσης την ιδέα Castor XML. Το Castor XML είναι ένα XML πλαίσιο εργασίας διάδεσης δεδομένων (data binding). Σε αντίθεση με τα δύο κύρια XML API, το DOM (Document Object Model) και το SAX (Simple API for XML) που ασχολούνται με τη δομή του εγγράφου XML, το Castor επιτρέπει το χειρισμό των δεδομένων που ορίζονται  σε ένα XML έγγραφο μέσω ενός μοντέλου αντικειμένων που αναπαριστά αυτά τα δεδομένα. Στην εφαρμογή των ηλεκτρονικών συμβάσεων χρησιμοποιούμε το Castor XML ως το κύριο πλαίσιο εργασίας που χρησιμοποιείται στη συγγραφή μιας σύμβασης. Χρησιμοποιούμε επίσης τα εργαλεία του Castor για το χτίσιμο των άρθρων.  
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Κάθε χρήστης έχει μια μοναδική σύνοδο από το session.jsp στο server. Όταν ο χρήστης αρχίζει τη δημιουργία μιας νέας σύμβασης (μπορεί να είναι από ένα αρχείο-περίγραμμα) παράγεται ένα νέο αρχείο XML με τυχαίο όνομα. Χρησιμοποιούμε το Castor XML για να επιτρέψουμε την επέμβαση στο XML μέσω των αρχείων jsp.

Για την επικύρωση σκοπεύουμε να χρησιμοποιήσουμε αναπαράσταση της σύμβασης σε rdf(s) για να εκτελέσουμε τη σημασιολογική επικύρωση σε σχέσεις και αρχές. Ωστόσο στην υλοποίησή μας, μέχρι στιγμής, χρησιμοποιούμε το XML schema και επικυρώνουμε σε σχέση με αυτό χρησιμοποιώντας το μηχανισμό επικύρωσης του Castor που εφαρμόζει απλό έλεγχο συνέπειας.

Στο επίπεδο δεδομένων υπάρχουν τρεις κύριες πηγές δεδομένων

· Η Βάση Δεδομένων Contract της οποίας οι οντότητες είναι τμήματα, άρθρα, μεταβλητές και ενέργειες

· Η Βάση Δεδομένων Users που παρουσιάζει τους χρήστες του συστήματος

· Το Λεξικό που περιέχει μόνο έναν πίνακα που εκθέτει τη σημασία των όρων που σχετίζονται με την οντολογία των συμβάσεων.

Σ’ αυτές τις βάσεις δεδομένων επισυνάπτουμε φορμαλισμούς για την αναπαράσταση των συμβάσεων όπως

· Η σχεδίαση του Contract.dtd για τη Βάση Δεδομένων Contract
· Η σχεδίαση Contract.xsd για τους Τύπους Δεδομένων των Συμβάσεων

· Η σχεδίαση Contract.rdf για την Οντολογία Συμβάσεων

Επίπεδο Δεδομένων

Στα ακόλουθα, παρουσιάζουμε τη δομή της Βάσης Δεδομένων Contracts στην οποία συμμορφώνονται τα στοιχεία του DTD. Το σχήμα 16 δείχνει το διάγραμμα Οντοτήτων –  Συσχετίσεων (E – R) της βάσης δεδομένων συμβάσεων.
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Σχήμα 16: Το E–R  διάγραμμα της Βάσης Δεδομένων Συμβάσεων

Το διάγραμμα E–R μετατρέπεται σε μια σχεσιακή βάση δεδομένων. Για παράδειγμα η οντότητα Άρθρο παράγει τον πίνακα Clauses της βάσης δεδομένων με τα σχετικά πεδία, όπως στον πίνακα 14. Στους πίνακες 15 και 16, παρουσιάζονται οι πίνακες της βάσης δεδομένων για τις οντότητες Μεταβλητή και Ενέργεια.

	Clauses

	Clause ID
	ένα μοναδικό αναγνωριστικό για το συγκεκριμένο άρθρο

	Section
	καθορίζεται το τμήμα της σύμβασης

	Title
	καθορίζεται ο τίτλος του άρθρου 

	Text
	σ’ αυτό το πεδίο γράφεται το κείμενο του άρθρου

	Keywords
	δίνονται οι λέξεις – κλειδιά που χαρακτηρίζουν το άρθρο

	Links
	καθορίζονται οι υποχρεωτικές και οι προαιρετικές συνδέσεις του άρθρου με άλλα άρθρα

	Domain
	ο συμβασειακός τομέας στον οποίο αναφέρεται το άρθρο


Πίνακας 12: Ο πίνακας της ΒΔ για την οντότητα Άρθρο

	Variables

	ID
	ένα μοναδικό αναγνωριστικό για τη συγκεκριμένη μεταβλητή

	Clause ID
	ένα μοναδικό αναγνωριστικό για το συγκεκριμένο άρθρο που περιέχει τη μεταβλητή

	Variable Name
	εδώ καθορίζονται οι μεταβλητές που περιλαμβάνονται στο άρθρο. Οι μεταβλητές είναι χρήσιμες για τον έλεγχο και την αποτίμηση της σύμβασης. 

	Type
	σ’ αυτό το πεδίο καθορίζεται ο τύπος της μεταβλητής


Πίνακας 13: Ο πίνακας της ΒΔ για την οντότητα Μεταβλητή

	Actions

	ID
	ένα μοναδικό αναγνωριστικό για τη συγκεκριμένη ενέργεια

	Clause ID
	ένα μοναδικό αναγνωριστικό για το συγκεκριμένο άρθρο που περιέχει την ενέργεια

	Action
	κάθε υποχρέωση/δικαίωμα που πρέπει να εκπληρωθεί απαιτεί την εκτέλεση μιας συγκεκριμένης ενέργειας που ορίζεται εδώ

	Owner
	κάθε υποχρέωση/δικαίωμα έχει έναν κάτοχο. Ο κάτοχος ενός δικαιώματος έχει το δικαίωμα να κάνει κάτι. Ο κάτοχος μιας υποχρέωσης είναι το συμβαλλόμενο μέρος που πρέπει να εκπληρώσει την υποχρέωση. 

	Variable Name
	το όνομα της μεταβλητής που πιθανώς περιέχεται στο άρθρο

	Variable Type
	σ’ αυτό το πεδίο ορίζεται ο τύπος της μεταβλητής 


Πίνακας 14: Ο πίνακας της ΒΔ για την οντότητα Ενέργεια

Το βασισμένο στην SQL script που παράγει τη βάση δεδομένων του ECONTRACT σε κάθε Σύστημα Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων συμβατό με την SQL όπως τα MySQL, Oracle, SQL Server είναι το ακόλουθο:

CREATE TABLE actions (

  Id int(6) unsigned NOT NULL auto_increment,

  Clause Id varchar(100) NOT NULL default '',

  Action varchar(255) NOT NULL default '',

  Owner varchar(100) NOT NULL default '',

  Variable varchar(200) default NULL,

  Variable Type varchar(100) default NULL,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

CREATE TABLE clauses (

  Id int(6) unsigned NOT NULL default '0',

  Section varchar(255) default NULL,

  Title varchar(255) default NULL,

  Text text,

  Keywords text,

  Links varchar(200) default NULL,

  Domain varchar(100) default NULL,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

CREATE TABLE files (

  Id int(6) unsigned NOT NULL auto_increment,

  userid tinyint(4) default NULL,

  content text,

  filename varchar(30) default NULL,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

CREATE TABLE negotiation (

  Id int(6) unsigned NOT NULL auto_increment,

  consultant1 tinyint(4) default NULL,

  consultant2 tinyint(4) default NULL,

  content text,

  title varchar(20) default NULL,

  used tinyint(1) default NULL,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

CREATE TABLE users (

  Id int(6) unsigned NOT NULL auto_increment,

  username varchar(20) default NULL,

  password varchar(20) default NULL,

  firstname varchar(20) default NULL,

  lastname varchar(20) default NULL,

  email varchar(20) default NULL,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

CREATE TABLE variables (

  Id int(6) unsigned NOT NULL auto_increment,

  ClauseId varchar(100) default NULL,

  Variable Name varchar(200) default NULL,

  Type varchar(200) default NULL,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

CREATE TABLE versions (

  Id int(6) unsigned NOT NULL auto_increment,

  content text,

  PRIMARY KEY  (Id)

) TYPE=MyISAM;

Η ηλεκτρονική σύμβαση μπορεί να αναπαρασταθεί με ένα XSD schema. Αυτή η αναπαράσταση είναι θεμελιώδης αφού XML data binders όπως το Castor απαιτούν μια τυπική περιγραφή της σύμβασης. Το XSD schema είναι ένας άλλος τρόπος περιγραφής ενός αρχείου XML, όμως το XSD, αντίθετα με το DTD, είναι πιο αυστηρό και τυπικό. Το XSD schema όλων των συμβάσεων είναι το ακόλουθο:

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<xs:schema xmlns:xs="http://www.w3.org/2001/XMLSchema" elementFormDefault="qualified" attributeFormDefault="unqualified">

<xs:element name="root">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Root element is an electronic contract </xs:documentation>

</xs:annotation>

<xs:complexType>

<xs:sequence maxOccurs="unbounded">

<xs:element name="menu">

<xs:complexType>

<xs:sequence maxOccurs="unbounded">

<xs:element name="submenu" minOccurs="0">

<xs:complexType>

<xs:sequence minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">

<xs:element name="variable" minOccurs="0">




<xs:complexType>


<xs:attribute name="caption" type="xs:string" use="optional"/>

<xs:attribute name="url" type="xs:string" use="optional"/>

<xs:attribute name="value" type="xs:string" use="optional"/>

</xs:complexType>

</xs:element>

</xs:sequence>


<xs:attribute name="caption" type="xs:string" use="optional"/>

<xs:attribute name="url" type="xs:string" use="optional"/>

<xs:attribute name="Status" type="xs:string" use="optional"/>

<xs:attribute name="id" type="xs:string" use="optional"/>

</xs:complexType>

</xs:element>

</xs:sequence>

<xs:attribute name="caption" type="xs:string" use="optional"/>

<xs:attribute name="url" type="xs:string" use="optional"/>

</xs:complexType>

</xs:element>

</xs:sequence>

<xs:attribute name="version" type="xs:int" use="optional" default="0"/>

</xs:complexType>

</xs:element>

</xs:schema>

Η αναπαράσταση XSD είναι αυστηρή αλλά και πολύπλοκη. Παρακάτω απεικονίζεται ένα απλοποιημένο μοντέλο:
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Σχήμα 17: Το μοντέλο XSD
Προκειμένου να παρουσιάσουμε την προαναφερθείσα δομή με έναν XSL παρουσιάσιμο τρόπο παράγουμε αρχεία XML σαν αυτό στο σχήμα 18.

	<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<root xmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance" >

<menu1 caption="Scope">

<submenu1 caption="Load Whole Section" url="sectionviewer.jsp?sectionID=Scope" />

<submenu2 caption="Clause 301" url="clauseviewer.jsp?itemID=301" />

</menu1>


Σχήμα 18: Αρχείο XML
Στη συνέχεια οι πληροφορίες μέσα στην αναπαράσταση XML της Σύμβασης παρουσιάζονται σε δενδρική δομή μέσω φίλτρων XSL.

To Contract.xsl που φαίνεται παραπάνω βρίσκεται στο επίπεδο αναπαράστασης. Η βάση δεδομένων Contract αναπτύσσεται σε ένα server βάσεων δεδομένων MySQL και χρησιμοποιείται επίσης από έναν Orenge server για να εφαρμοστούν οι ομοιότητες.

	<xsl:stylesheet version="1.0" xmlns:xsl="http://www.w3.org/1999/XSL/Transform">

<xsl:output method="html" encoding="iaso-8859-1" indent="yes" />

<xsl:template match="/">

<div class="root"><xsl:apply-templates select="root/*" /></div>

</xsl:template>

<xsl:template match="*">

<xsl:variable name="href">

 <xsl:choose>

 <xsl:when test="@url"><xsl:value-of select="@url" /></xsl:when>

 <xsl:otherwise>#</xsl:otherwise>

 </xsl:choose>

</xsl:variable>

<xsl:variable name="src">

<xsl:choose>

 <xsl:when test="*">nd.gif</xsl:when>

 <xsl:otherwise>collapse.gif</xsl:otherwise>

 </xsl:choose>

</xsl:variable>

 <div class="item">

 <a href="{$href}" onclick="return toggleMenu(this);">

 <xsl:if test="@url"><xsl:attribute name="target">left</xsl:attribute></xsl:if>

 <img hspace="4" border="0" src="{$src}" />

 <xsl:value-of select="@caption" /></a>

 <xsl:value-of select="@Status" />

 <xsl:if test="*">

 <div class="container" style="display:none;"><xsl:apply-templates select="*" /></div>

 </xsl:if>

 </div>

</xsl:template>

</xsl:stylesheet>


Σχήμα 19: Το φίλτρο XSL
Έτσι κάθε σύμβαση μπορεί να παρασταθεί σε XML και αντίστροφα. Η χρήση του φίλτρου από πάνω διαβεβαιώνει ότι τα δεδομένα θα παρουσιαστούν με δενδρική μορφή στο front end. Ωστόσο, μια αυστηρή απαίτηση από την πλευρά του server είναι ο χειρισμός του XML. Ο χειρισμός του XML επιτυγχάνεται με τη χρήση του Castor® API. Αυτό το API παράγει αυτόματα κλάσεις της Java που ισοδυναμούν με ένα παράδειγμα ενός αρχείου XML με την προϋπόθεση της ύπαρξης ενός αρχείου XSD που περιγράφει το αρχείο XML. Έτσι, ένα δεδομένο παράδειγμα μιας σύμβασης (το οποίο στην πραγματικότητα είναι ένα αρχείο XML) μπορεί να τροποποιηθεί ή να αποθηκευτεί σε μια βάση δεδομένων ως κλάση της Java. Τα διαγράμματα  UML των κλάσεων της Java που παράγονται όταν λαμβάνουμε υπόψη το XSD schema του ECONTRACT φαίνονται στην παράγραφο των διαγραμμάτων των κλάσεων UML.

Είναι φανερό ότι κάθε στοιχείο XSD έχει «μετατραπεί» σε μια κλάση Java. H κλήση της μεθόδου «marshall» δημιουργεί μια κλάση δεδομένου ενός αρχείου XML και αντίθετα η κλήση της μεθόδου «unmarshall» δημιουργεί ένα αρχείο XML από την αντίστοιχη κλάση της Java.

To μοντέλο Συμβάσεων Orenge
Λεξικό Συνωνύμων

Έχει δημιουργηθεί ένα λεξικό συνωνύμων που παρέχει μια πεπερασμένη λίστα νομικών όρων σχετικών με τον τομέα των συμβάσεων, μια εξήγηση των όρων που μπορεί να ζητούνται από το χρήστη κατά τη διάρκεια της διαδικασίας δημιουργίας της σύμβασης και τα συνώνυμα και τα ακρωνύμια αυτών των όρων, όταν αυτά υπάρχουν. Προκειμένου να δημιουργήσουμε αυτό το λεξικό συνωνύμων χρησιμοποιήσαμε ποικίλα νομικά λεξικά στο διαδίκτυο όπως το Duhaime’s Law Dictionary και το Law.com Dictionary. Ο πίνακας της βάσης δεδομένων φαίνεται στον πίνακα 15.

	Thesauri

	ID
	ένα μοναδικό αναγνωριστικό του συγκεκριμένου όρου 

	Term
	ο ζητούμενος όρος

	Description
	μια λεπτομερής εξήγηση του όρου υπό συζήτηση

	Acronym
	ένα ακρωνύμιο που πιθανώς χρησιμοποιείται συχνά στη θέση του όρου υπό συζήτηση

	Synonyms
	ορίζονται συχνά χρησιμοποιούμενα συνώνυμα του όρου


Πίνακας 15: Ο πίνακας της ΒΔ του Λεξικού Συνωνύμων

Ταξονομία των άρθρων

Η ταξονομία άρθρων που δημιουργήθηκε περιέχει όλες τις αρχές, τις σχέσεις τους και τις ομοιότητες μεταξύ τους που είναι σχετικές με τα περιεχόμενα μιας σύμβασης στον τομέα των συμβουλευτικών υπηρεσιών. Η ταξονομία περιλαμβάνει τρία επίπεδα. Το πρώτο επίπεδο αναφέρεται στα τμήματα μιας σύμβασης, συγκεκριμένα τη γενική περιγραφή τους, το δεύτερο επίπεδο στα άρθρα και το τρίτο στα περιεχόμενα των άρθρων. Παρέχονται συνώνυμα για τις αρχές και στα τρία επίπεδα. Ένα παράδειγμα της ταξονομίας είναι το ακόλουθο.

	· Intellectual Property Rights

· Exclusive Ownership

· Create

· Discover

· Software

· Reports

· …

· Return of Intellectual Property

· Completion Date

· Deliver Material

· Intellectual Property License

· …




Σχήμα 20: Απόσπασμα από την ταξονομία των Δικαιωμάτων Πνευματικής Ιδιοκτησίας (Intellectual Property Rights)

Το επίπεδο τμήματος είναι «Intellectual Property Rights». Το επίπεδο άρθρου είναι «Exclusive Ownership of Intellectual Property Rights» και το επίπεδο περιεχομένου περιλαμβάνει όρους όπως «Create or Discover Documents, Reports and Software».

Ορίζονται δύο τύποι ομοιοτήτων:

· ομοιότητες μεταξύ αρχών που έχουν μια σχέση γονέα – παιδιού. Εδώ, η ομοιότητα ορίζει τη σχετικότητα των παιδιών με το στοιχείο γονέα. Για παράδειγμα, το «Intellectual Property Rights» έχει μια σχέση γονέα – παιδιού με τις αρχές «Exclusive Ownership», «Return of Intellectual Property» και «Intellectual Property License». Όταν μιλάμε για Δικαιώματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας το πιο σημαντικό πράγμα είναι να ορίσουμε σε ποιον ανήκει τι. Έτσι, υψηλή σχετικότητα δίνεται στο «Exclusive Ownership» και λιγότερο στο «Intellectual Property License», το οποίο είναι το όργανο για τη μεταβίβαση μιας ήδη ορισμένης ιδιοκτησίας ενός δικαιώματος και τέλος μικρότερης σημασίας είναι το «Return of Intellectual Property». Λόγω αυτών, τα μέτρα ομοιότητας είναι 1.0, 0.8 και 0.7 αντίστοιχα.
· ομοιότητες μεταξύ αρχών που είναι αδέρφια. Για παράδειγμα, το «Exclusive Ownership» είναι αδέρφια με το «Additional Provision about Intellectual Property Rights» και έχουν μια ομοιότητα 0.5 επειδή μπορεί να συμβαίνει μια επιπρόσθετη διάταξη να επηρεάζει τον ορισμό μιας ιδιοκτησίας.
Το λεξικό συνωνύμων και η πολύ-πλευρη ταξονομία (multi faceted taxonomy) [46] παράγουν ένα συμπαγές μοντέλο Orenge, το οποίο χρησιμοποιούμε στο back end της υλοποίησής μας προκειμένου να υποστηρίξουμε τη λειτουργία των παρόμοιων άρθρων της εφαρμογής.

Το Σύστημα Επικύρωσης των Συμβάσεων

Οι συμβάσεις που δημιουργούνται με τη χρήση του ECONTRACT περνούν από έλεγχο εγκυρότητας, ο οποίος περιλαμβάνει τα εξής σημεία:

· έλεγχος αν έχουν συμπληρωθεί όλες οι μεταβλητές που περιλαμβάνονται στα επιλεγμένα, για τη συγκεκριμένη σύμβαση, άρθρα.

· έλεγχος αν έχουν συμπληρωθεί σωστά οι μεταβλητές αυτές, δηλαδή αν τα δεδομένα που έχουν εισαχθεί ανήκουν στον κατάλληλο τύπο δεδομένων.

· έλεγχος αν τα άρθρα που έχουν επιλεγεί να χρησιμοποιηθούν στη σύμβαση είναι συμβατά μεταξύ τους. Πιο συγκεκριμένα, δεδομένου ότι στα διαθέσιμα από τη βάση δεδομένων άρθρα περιλαμβάνονται άρθρα που καλύπτουν όλες τις περιπτώσεις συμβάσεων, είναι φυσικό να υπάρχουν άρθρα που δε μπορούν να συνυπάρχουν στην ίδια σύμβαση γιατί περιγράφουν αντικρουόμενους όρους και διατάξεις. Συνεπώς, μέσω του ελέγχου αυτού, ο χρήστης ειδοποιείται για την ύπαρξη εννοιολογικά αλληλοσυγκρουόμενων άρθρων.

· έλεγχος αν έχουν παραληφθεί κάποια απαραίτητα άρθρα. Σε πολλές περιπτώσεις, κάποιο άρθρο αποτελεί διευκρίνιση ή επέκταση κάποιου άλλου άρθρου. Συνεπώς είναι απαραίτητη η παρουσία του δεύτερου αυτού άρθρου αν έχει επιλεγεί το πρώτο. Το σύστημα ελέγχει αν απουσιάζουν λοιπόν άρθρα που συνδέονται με κάποια από τα ήδη επιλεγμένα άρθρα.

Όσον αφορά τον σημασιολογικό έλεγχο, δηλαδή τον έλεγχο για την παρουσία αντικρουόμενων άρθρων και για την απουσία άρθρων που συνδέονται, αυτός επιτυγχάνεται με τη χρήση του RDF(S). Ορίζουμε την κλάση Clause για τα άρθρα της σύμβασης. Στην κλάση ορίζονται δύο ιδιότητες:

· isIncompatibleWith, που αναφέρεται στα άρθρα που είναι ασύμβατα μεταξύ τους και δε μπορούν να συνυπάρχουν σε μια σύμβαση. Συγκεκριμένα, το άρθρο που ορίζεται στο πεδίο «πεδίο ορισμού» της ιδιότητας δε μπορεί να συνυπάρχει στην ίδια σύμβαση με το άρθρο που ορίζεται στο πεδίο «πεδίο τιμών».

· isLinkedTo, που αναφέρεται στα άρθρα που συνδέονται ως προς το περιεχόμενό τους. Συγκεκριμένα, το άρθρο που ορίζεται στο πεδίο «πεδίο ορισμού» της ιδιότητας απαιτεί την παρουσία στην ίδια σύμβαση  του άρθρου που ορίζεται στο πεδίο «πεδίο τιμών».

Στη συνέχεια δηλώνονται τα άρθρα και οι ιδιότητες που υπάρχουν στην οντολογία των συμβάσεων. Στο παρακάτω σχήμα φαίνεται ο ορισμός της κλάσης και των ιδιοτήτων που αναφέραμε καθώς και ένα παράδειγμα για κάθε περίπτωση.

	<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<rdf:RDF


xmlns:rdf="http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns#"


xmlns:rdfs="http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#">


<rdfs:Class rdf:ID="clause"/>


<rdfs:Property rdf:ID="isIncompatibleWith">



<rdfs:comment>The two clauses defined cannot exist

 

in one contract at the same time.</rdfs:comment>



<rdfs:domain rdf:resource="clause"/>



<rdfs:range rdf:resource="clause"/>


</rdfs:Property>


<rdfs:Property rdf:ID="isLinkedTo">



<rdfs:comment>The clause defined in 'domain' needs
the clause 


defined in 'range' but not neccessarily vise versa.</rdfs:comment>



<rdfs:domain rdf:resource="clause"/>



<rdfs:range rdf:resource="clause"/>


</rdfs:Property>

<clause_definition>


<clause rdf:ID="0402"/>


<clause rdf:ID="0403"/>


<clause rdf:ID="0101"/>


<clause rdf:ID="0102"/>

</clause_definition>

<incompatibility_rules>

<duration>


<isIncompatibleWith rdf:ID="1">



<domain rdf:resource="0403"/>



<range rdf:resource="0402"/>


</isIncompatibleWith>

</duration>

</incompatibility_rules>

<linking_rules>

<identification_of_parties>


<isLinkedTo rdf:ID="1">



<domain rdf:resource="0101"/>



<range rdf:resource="0102"/>


</isLinkedTo>

</identification_of_parties>

</linking_rules>

</rdf:RDF>


Σχήμα 21: To σχήμα RDF
Το επίπεδο της Επιχειρηματικής Λογικής

Στα ακόλουθα παρέχουμε μια λεπτομερή περιγραφή κάθε jsp που χρησιμοποιείται στην εφαρμογή ECONTRACT.

	Όνομα
	Index.jsp

	Παράμετροι
	Παράμ.: διαμορφώνει το περίγραμμα της σύμβασης

Διαπραγμάτευση: κλειδώνει το αρχείο διαπραγματεύσεων προκειμένου να χειριστεί την κατάσταση του συγχρονισμού

	Περιγραφή
	Το βασικό jsp που χρησιμοποιείται ως σημείο εκκίνησης της εφαρμογής. Πραγματοποιεί τη σύνδεση του χρήστη με την εφαρμογή.


	Όνομα
	SectionViewer.jsp

	Παράμετροι
	SectionID : Είναι το αναγνωριστικό-ID του πίνακα Section της Βάσης Δεδομένων Contracts

	Περιγραφή
	Συνδέεται μέσω σύνδεσης jdbc στη βάση δεδομένων MySQL, περνάει την παράμετρο στην ερώτηση, υποβάλλει την ερώτηση και αναλύει το σύνολο αποτελεσμάτων σε κώδικα html προκειμένου να εκτεθεί ως πίνακας με δυναμικό τρόπο.


	Όνομα
	ClauseViewer.jsp

	Παράμετροι
	ClauseID : Είναι το αναγνωριστικό-ID του πίνακα Clause της βάσης δεδομένων Contract

	Περιγραφή
	Συνδέεται μέσω σύνδεσης jdbc στη βάση δεδομένων MySQL, περνάει την παράμετρο στην ερώτηση, υποβάλλει την ερώτηση και αναλύει το σύνολο αποτελεσμάτων σε κώδικα html προκειμένου να εκτεθεί ως πίνακας με δυναμικό τρόπο.


	Όνομα
	VariableViewer.jsp

	Παράμετροι
	VariableID : Είναι το αναγνωριστικό-ID του πίνακα Variables της βάσης δεδομένων Contract 

	Περιγραφή
	Συνδέεται μέσω σύνδεσης jdbc στη βάση δεδομένων MySQL, περνάει την παράμετρο στην ερώτηση, υποβάλλει την ερώτηση και αναλύει το σύνολο αποτελεσμάτων σε κώδικα html προκειμένου να εκτεθεί ως πίνακας με δυναμικό τρόπο.


	Όνομα
	Menu.jsp

	Παράμετροι
	----------

	Περιγραφή
	Υλοποιεί το menu πλοήγησης μεταξύ των Java Server Pages χρησιμοποιώντας το στοιχείο IFRAME.


	Όνομα
	Session.jsp

	Παράμετροι
	SessionID και UserID: Είναι τα αναγνωριστικά-ID της συνόδου και του χρήστη αντίστοιχα.

	Περιγραφή
	Αναγνωρίζει με μοναδικό τρόπο κάθε χρήστη και κάθε σύνοδο και επιβεβαιώνει την ασφαλή μεταφορά πληροφοριών.


	Όνομα
	ClauseEdit.jsp

	Παράμετροι
	ClauseID : Είναι το αναγνωριστικό-ID του πίνακα Clause της βάσης δεδομένων Contract

	Περιγραφή
	Αναγνωρίζει το άρθρο που πρόκειται να διορθωθεί, τον χρήστη που πρόκειται να το διορθώσει, συνδέεται με τη βάση δεδομένων με σύνδεση jdbc και πραγματοποιεί την εισαγωγή στη βάση δεδομένων.


	Όνομα
	VariableEdit.jsp

	Παράμετροι
	VariableID : Είναι το αναγνωριστικό-ID του πίνακα Variables της βάσης δεδομένων Contract

	Περιγραφή
	Αναγνωρίζει τη μεταβλητή που πρόκειται να διορθωθεί, τον χρήστη που πρόκειται να τη διορθώσει, συνδέεται με τη βάση δεδομένων με σύνδεση jdbc και πραγματοποιεί την εισαγωγή στη βάση δεδομένων.


	Όνομα
	Mail.jsp

	Παράμετροι
	----------

	Περιγραφή
	Υλοποιεί έναν απλό διαχειριστή ηλεκτρονικής αλληλογραφίας (POP protocol) μέσω του πακέτου java.mail προκειμένου να πραγματοποιήσει μεταφορά απλών μηνυμάτων και να υποστηρίξει το πρωτόκολλο διαπραγματεύσεων.


Διαγράμματα κλάσεων UML
Εδώ παρέχουμε όλα τα διαγράμματα κλάσεων UML για το χειρισμό του XSD και το front end της εφαρμογής.
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Κεφάλαιο

9

Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Σενάριο Χρήσης
9
ΣΕΝΑΡΙΟ ΧΡΗΣΗΣ
Στο κεφάλαιο αυτό επιδεικνύεται ένα απλό σενάριο σύμβασης προκειμένου να παρουσιαστεί η χρήση του συστήματος συμβάσεων.

Υπόβαθρο

Ο κ.Αποστόλου από την CoBank έχει ένα πρόβλημα Ανθρωπίνων Πόρων και προσπάθησε να βρει λύση στην αγορά της εταιρείας συμβούλων IMC. Οι προσπάθειες του δεν ήταν καρποφόρες, όμως είναι πεπεισμένος ότι η IMC μπορεί να δώσει λύση. Έτσι έστειλε μια προκήρυξη (RFP) που δρομολογήθηκε στον κ.Γεωργολιό, ο οποίος είναι ειδικός στο συγκεκριμένο τομέα. Ο κ.Γεωργολιός υπέβαλε μια πρόταση που φαίνεται να ταιριάζει στις ανάγκες του κ.Αποστόλου. Έτσι, ο κ.Αποστόλου δέχτηκε την προσφορά και ορίστηκε ένα έργο. 

Τώρα, ο κ.Γεωργολιός περιμένει μια αρχική σύμβαση από τον κ.Αποστόλου που θα είναι η βάση των συζητήσεών τους. Ακολουθούμε τον κ.Αποστόλου στις ενέργειες στις οποίες προέβη για την ετοιμασία της σύμβασης.

Δημιουργία Νέας Σύμβασης

Αφού συνδέθηκε με το σύστημα ο κ.Αποστόλου ξεκινά το ECONTRACT και φαίνεται η αρχική σελίδα. Αποφασίζει να χρησιμοποιήσει την Πρότυπη Σύμβαση της IMC για την προετοιμασία αυτής της σύμβασης. Επιλέγει File(New from template για τη δημιουργία ενός καινούριου εγγράφου βασισμένου στο περίγραμμα. Το σύστημα ζητά από τον κ. Αποστόλου να επιλέξει ένα περίγραμμα και διαλέγει το ConsultingContract.dtd.

[image: image27.png]ractfindex.jspZparam=login

Validate [actions

izard INegt

Usemname: |apos

Password:

Login





Σχήμα 22: Σύνδεση στο Σύστημα
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Σχήμα 23: Αρχική Οθόνη – Επιλογή νέας σύμβασης από Περίγραμμα

Εισαγωγή Δεδομένων

Ο κ.Αποστόλου περνά μέσα από ποικίλα τμήματα της σύμβασης και συμπληρώνει τα σχετικά δεδομένα στις μεταβλητές. Σε περίπτωση λαθών ο ελεγκτής συνέπειας θα πληροφορήσει το χρήστη στη διάρκεια της διαδικασίας επικύρωσης.
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Σχήμα 24: Εισαγωγή Δεδομένων στη Σύμβαση

Εμφάνιση Σύμβασης

Αφού ο κ.Αποστόλου έχει συμπληρώσει όλα τα δεδομένα επιθεωρεί ολόκληρη τη σύμβαση με τη χρήση του κουμπιού ViewContract και την αποθηκεύει στo σύστημα.
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Σχήμα 25: Αποθήκευση Σύμβασης

Στη συνέχεια ανοίγει εκ νέου τη σύμβαση και πηγαίνει στο τμήμα που αναφέρεται στα Δικαιώματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας (Intellectual Property Rights) και στο εξής άρθρο:

“The Consultant assigns to Client exclusive ownership of all Intellectual Property Rights created, discovered, brought into existence or otherwise acquired, as a result of, for the purposes of, or in connection with the Project, the Services or this Agreement (including in all documents, reports, charts, drawings, data bases, software, source codes, models systems, slides, tapes, graphs, notes and specifications) and ownership of such Intellectual Property Rights vests exclusively in the Client.”
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Σχήμα 26: Άνοιγμα Σύμβασης

Αναζήτηση Άρθρων

Ο κ.Αποστόλου πιστεύει ότι η λύση που θα αναπτυχθεί σ’ αυτό το έργο μπορεί να γίνει μέρος των γνωστικών περιουσιακών στοιχείων της εταιρείας συμβούλων και να πωληθεί μέσω της αγοράς της. Έτσι, αποφασίζει να βρει ένα άλλο άρθρο που διαβεβαιώνει ότι το αποτέλεσμα του έργου θα παραμείνει στην ιδιοκτησία της εταιρείας. 

Πατά το κουμπί SearchSimilarClauses και γράφει στο επόμενο πεδίο του παραθύρου διαλόγου «I want to own the material I will create». Επιπλέον, περιορίζει την αναζήτηση στο τμήμα των Δικαιωμάτων Πνευματικής Ιδιοκτησίας. 
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Σχήμα 27: Αναζήτηση Παρόμοιων Άρθρων
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Σχήμα 28: Κείμενο Πεδίου Αναζήτησης

Το αποτέλεσμα της αναζήτησης είναι η εξής οθόνη του Orenge:
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Σχήμα 29: Το αποτέλεσμα της αναζήτησης στο Orenge
Τα παρόμοια άρθρα εμφανίζονται με φθίνουσα σειρά ομοιότητας. Από αυτά ο κ.Αποστόλου επιλέγει αυτό που ταιριάζει στη δεδομένη περίπτωση το «Ownership of Rights by Consultant». Αυτό εμφανίζεται ως εξής:
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Σχήμα 30: Εμφάνιση του ζητούμενου άρθρου στο Orenge
Ο κ. Αποστόλου αποφασίζει να εισάγει το άρθρο αυτό στη σύμβαση, οπότε εισάγει το caluse ID του άρθρου, που είναι 0814, στο σχετικό παράθυρο διαλόγου:
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Σχήμα 31: Εισαγωγή του άρθρου στη σύμβαση

Επικύρωση Σύμβασης

Τώρα, ο κ.Αποστόλου επιθυμεί να προχωρήσει και να στείλει τη σύμβαση στον πελάτη. Όμως πριν το κάνει αυτό, πατά το κουμπί Validate και επιλέγει το Validate Contract. 
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Σχήμα 32: Επιλογή Επικύρωσης Σύμβασης

Στη συνέχεια παρουσιάζονται τα αποτελέσματα του ελέγχου εγκυρότητας της σύμβασης, όπου φαίνεται ποιες μεταβλητές έχουν συμπληρωθεί σωστά, ποιες έχουν συμπληρωθεί λάθος και ποιες δεν έχουν συμπληρωθεί καθόλου.
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Σχήμα 33: Αποτελέσματα Επικύρωσης Σύμβασης

Διαπραγμάτευση Σύμβασης

Αφού διορθώσει τα τυχόν λάθη στη συμπλήρωση των μεταβλητών που προκύπτουν από τον έλεγχο εγκυρότητας, ο κ.Αποστόλου θέλει να διαπραγματευτεί τη σύμβαση που παρήγαγε. Δημιουργεί μια νέα διαδικασία διαπραγμάτευσης επιλέγοντας Negotiation(New Negotiation. Εκκινώντας τη διαπραγμάτευση μέσω ηλεκτρονικής αλληλογραφίας, παράγονται αυτόματα μηνύματα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου και ανταλλάσσονται με το άλλο πρόσωπο της διαπραγμάτευσης (έχει επιλέξει τον κ.Γεωργολιό για το σκοπό αυτό). 
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Σχήμα 34: Άνοιγμα της Διαπραγματευόμενης Σύμβασης
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Σχήμα 35: Επιλογή του έτερου μέρους της Διαπραγμάτευσης

Αυτόματα μηνύματα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου πληροφορούν τον κ.Γεωργολιό ότι ο κ.Αποστόλου αλλάζει τη σύμβαση. 
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Σχήμα 36: Αποστολή email στη διαδικασία της Διαπραγμάτευσης

Μόνο όταν ο κ.Αποστόλου έχει τελειώσει με τις αλλαγές της σύμβασης μπορεί ο κ.Γεωργολιός να ανοίξει τη σύμβαση επιλέγοντας Negotiation(Open Negotaition.

[image: image42.png]actfindex.jsp?param=opennegatiation

e

late

firstattempt Open Negotation
mynegotiation Open Negotiation

My Neg L

Open Negotiation

'gouv_negotiation

Open Negotiation

rtestn

Open Negotiation

191 Open Negatiation
Neg0l [__Open Neggtaton |





Σχήμα 37: Άνοιγμα της διαδικασίας της Διαπραγμάτευσης από το έτερο μέρος

Στη συνέχεια  προκειμένου ο κ.Γεωργολιός να ελέγξει ποιες μεταβλητές έχει αλλάξει ο κ.Αποστόλου και τι τιμές έχει δώσει σ’ αυτές πατά το κουμπί CheckProposedVariables και εμφανίζονται οι νέες προτεινόμενες τιμές των μεταβλητών αυτών.
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Σχήμα 38: Έλεγχος των προτεινόμενων τιμών των μεταβλητών

Κεφάλαιο

10

Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

Συμπεράσματα
10
ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ
Στο σημείο αυτό σκοπεύουμε να κάνουμε μια κριτική στο σύστημά μας. Μαζί με τα πλεονεκτήματα του ECONTRACT, θα επιχειρήσουμε να φωτίσουμε τα μειονεκτήματα και τις ελλείψεις του συστήματος και να επισημάνουμε τις διαστάσεις στις οποίες πρέπει να προσανατολιστεί η μελλοντική έρευνα και δουλειά μας για την ολοκλήρωσή του.

Σχετικά με τα δυνατά σημεία του ECONTRACT, πρόκειται για ένα σύστημα που παρέχει σημαντικές δυνατότητες συγγραφής ηλεκτρονικών συμβάσεων στο χρήστη και υποστήριξης κατά τη διαδικασία αυτή. Σημαντικό στοιχείο είναι η ελευθερία του χρήστη να επιλέξει ανάμεσα σε πρότυπα περιγράμματος σύμβασης (model contract template), τα οποία μπορούν να τροποποιηθούν σύμφωνα με τις απαιτήσεις του χρήστη και να επιταχύνουν την εργασία του, και σε συμβάσεις χωρίς οποιονδήποτε περιορισμό μπορεί να επιβάλει ένα περίγραμμα.

Όσον αφορά στις υποστηρικτικές λειτουργίες, οι δυνατότητες που δίνει στο σύστημα η ύπαρξη του μοντέλου της οντολογίας είναι πολύ σημαντικές. Ο χρήστης μπορεί να ελέγχει την εγκυρότητα κάθε σύμβασης που δημιουργεί σε σημασιολογικό επίπεδο, ενώ εξίσου χρήσιμη κρίνεται η δυνατότητα αναζήτησης άρθρων με την εισαγωγή ελεύθερου κειμένου και η εμφάνιση των αποτελεσμάτων με κατάλληλη σειρά σχετικότητας.

Επιπλέον σε επίπεδο διαπραγμάτευσης, το πρωτόκολλο που έχουμε υλοποιήσει επιτρέπει την αποτελεσματική, ημι-δομημένη διαπραγμάτευση μίας ηλεκτρονικής σύμβασης ανάμεσα σε δύο μέρη με τέτοιο τρόπο ώστε να γίνονται κατανοητές οι υποχρεώσεις που προκύπτουν για κάθε συμβαλλόμενο μέρος από την επιλογή ή αποδοχή κάποιας συγκεκριμένης ενέργειας.

Τέλος, δεν πρέπει να υποτιμήσουμε το γεγονός ότι οι απαιτήσεις σε επίπεδο λογισμικού για σύνδεση με το σύστημα είναι ελάχιστες – ένας web browser, γεγονός που καθιστά το σύστημα εύκολα προσβάσιμο. Το λογισμικό του μπορεί να χρησιμοποιηθεί από μια μεμονωμένη εταιρεία για την οργάνωση των συμβάσεων της, να παρέχεται ως υπηρεσία από ένα ASP ή τέλος να χρησιμοποιείται σε μία ηλεκτρονική αγορά ως υπηρεσία του ενδιάμεσου.

Στη συνέχεια θα επισημάνουμε τα μειονεκτήματα και τις ελλείψεις του ECONTRACT και το πλαίσιο στο οποίο πρέπει να κινηθούν οι προσπάθειες βελτίωσής του. Σημειώνουμε λοιπόν τα εξής τέσσερα σημεία:

· Το γεγονός ότι το ECONTRACT επικεντρώνεται αποκλειστικά στις συμβάσεις παροχής συμβουλευτικών υπηρεσιών, καθιστά απαραίτητο τον εμπλουτισμό του περιεχομένου του, προκειμένου να καλύψει περισσότερους τομείς. Αυτό απαιτεί τις εξής ενέργειες:

· τη δημιουργία περισσότερων περιγραμμάτων συμβάσεων που μοντελοποιούν πρότυπες συμβάσεις σε νέους τομείς.

· τον εμπλουτισμό της βάσης δεδομένων των άρθρων με άρθρα ειδικά για τους νέους τομείς. Αυτό σημαίνει ότι το περιεχόμενο της βάσης δεδομένων θα γίνει πιο πολύπλοκο, καθώς η ανομοιογενής φύση των διάφορων τομέων θα επιβάλει νέες απαιτήσεις.

· την ενημέρωση του μοντέλου της ταξονομίας, ώστε να χειρίζεται τους νέους τομείς και να διατηρεί την αποτελεσματικότητά του στην ανάκτηση άρθρων.

· Αν και οι υπηρεσίες που το σύστημα παρέχει στο χρήστη είναι ήδη αρκετά υψηλού επιπέδου, υπάρχουν πολλά περιθώρια βελτίωσης. Συγκεκριμένα μπορούμε να εστιάσουμε στα εξής θέματα:

· Πρώτον, μπορούμε να επεξεργαστούμε περισσότερο τη λειτουργία του ελέγχου εγκυρότητας, προκειμένου να περιλαμβάνει επικύρωση ως προς τις εσωτερικές πολιτικές της εταιρείας [16], [20], [52] και [53] καθώς και επικύρωση ως προς εξωτερικά συστήματα που μοντελοποιούν τις νομικές απαιτήσεις του τομέα [47], [49], [50].

· Δεύτερον, θα ήταν χρήσιμο να προσφέρουμε στο χρήστη με εργαλεία υποστήριξης αποφάσεων. Τα εργαλεία αυτά θα πρέπει να εστιάσουν στα εξής σημεία: α) την αξιολόγηση των άρθρων που πρέπει να χρησιμοποιήσει ο χρήστης σε μια συγκεκριμένη περίπτωση [56] και β) την αποτίμηση μιας προσφοράς κατά τη διαπραγμάτευση υιοθετώντας μεθοδολογίες λήψης αποφάσεων με πολλαπλά κριτήρια [22], [57], [58], [59].

· Τρίτον, μπορούμε να εμπλουτίσουμε το σύστημα ώστε να περιλαμβάνει λειτουργίες παρακολούθησης της υλοποίησης των συμβάσεων. Πιο συγκεκριμένα, η δυνατότητα να ενσωματώσουμε συστήματα ειδοποίησης και συναγερμού που θα δίνουν στους χρήστες προληπτικές λειτουργίες παρακολούθησης κρίνεται ιδιαίτερα ελκυστική [54], [55] και [60]. Επίσης, η παρουσίαση χρονοδιαγράμματος με τις ενέργειες στις οποίες οφείλει να προβεί κάθε συμβαλλόμενο μέρος κατά την υλοποίηση της σύμβασης είναι ένα πολύ χρήσιμο εργαλείο για το χρήστη.

· Επίσης πρέπει να βελτιώσουμε την αναπαράσταση των συμβάσεων, ώστε να εκπληρώνονται οι απαιτήσεις που επιβάλλουν οι προαναφερθείσες λειτουργίες. Προς την κατεύθυνση αυτή μπορούν να χρησιμοποιηθούν διάφορες τεχνικές από το πεδίο της τεχνητής νοημοσύνης όπως δεοντολογική λογική [52], χρονική λογική [60], οντολογίες [48], [53] κλπ.

· Συμπεριλαμβάνοντας περισσότερα πρωτόκολλα διαπραγμάτευσης στο σύστημα, μπορούμε να καλύψουμε περισσότερες περιπτώσεις διαπραγμάτευσης συμβάσεων.

Ο τελικός στόχος ανάπτυξης του ECONTRACT θα ήταν η παροχή ενός περιβάλλοντος στο οποίο ο χρήστης θα μπορεί να δημιουργεί και να επικυρώνει συμβάσεις, να λαμβάνει συμβουλές στην επιλογή άρθρων, να διαπραγματεύεται με άλλους χρήστες με ημι-δομημένο τρόπο, να λαμβάνει υποστήριξη αποφάσεων κατά τη διαπραγμάτευση, να καταλήγει σε μια σύμβαση και να παρακολουθεί την υλοποίησή της.
Παράρτημα

Α

Μοναδα διαχειρισησ πληροφοριων

Σύστημα Διαχείρισης Ηλεκτρονικών Συμβάσεων

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

Α1
Μοντελοποίηση μιασ σYμβασης
Είναι γεγονός ότι μια ηλεκτρονική σύμβαση μπορεί να είναι εξίσου περιγραφική, ακέραιη, ουσιαστική και νομικά κατοχυρωμένη όσο μια έντυπη σύμβαση. Τα βήματα που ακολουθήσαμε για να μοντελοποιήσουμε μια έντυπη σύμβαση σε ηλεκτρονική μορφή και να δημιουργήσουμε ένα περίγραμμα πρότυπης σύμβασης (model contract template) παρουσιάζονται παρακάτω και αναλύονται στις επόμενες παραγράφους.

· Ανασκόπηση υπαρχουσών συμβάσεων και επιλογή αντιπροσωπευτικών άρθρων.

· Αντιστοίχηση των προτάσεων αυτών σε ένα DTD (Document Type Definition) έτσι ώστε να ορίζεται το συντακτικό του XML αρχείου που θα αναπαριστά τη σύμβαση.

Α1.1 
Αναζήτηση και επιλογή προτάσεων

Το πρώτο βήμα στην προσπάθεια μας να δημιουργήσουμε μια ηλεκτρονική σύμβαση ήταν η αξιοποίηση των πληροφοριών που υπάρχουν στις ήδη υπάρχουσες συμβάσεις έντυπης μορφής. 

Η πρώτη φάση της αντιστοίχησης αυτής μεταξύ ηλεκτρονικών και έντυπων συμβάσεων ήταν η αναζήτηση έγκυρων και ολοκληρωμένων συμβάσεων. Με τη βοήθεια του Διαδικτύου, αναζητήσαμε συμβάσεις που καθόριζαν τη σχέση Συμβούλου-Πελάτη και μελετήσαμε τα άρθρα που προσδιόριζαν τις σχέσεις αυτές. Σκοπός μας ήταν, μέσα από μια πληθώρα παραδειγμάτων να απομονώσουμε τις προτάσεις αυτές που θα ήταν ικανές να μοντελοποιήσουν μια έντυπη σύμβαση σε μια ηλεκτρονική. 

Α1.2 
Δημιουργία του DTD αρχείου από τις επιλεγμένες προτάσεις

Η XML είναι μια επεκτάσιμη γλώσσα, στην οποία κάθε χρήστης έχει τη δυνατότητα να ορίζει αυτόβουλα τη δομή που θα έχουν τα έγγραφα του. Προφανώς, όταν δυο ή περισσότερες συνεργαζόμενες εταιρίες θα προβούν σε ανταλλαγή πληροφοριών θα πρέπει να υπάρχει ένας ενιαίος τρόπος έτσι ώστε όλες να αντιλαμβάνονται τη δομή ενός εγγράφου με τον ίδιο τρόπο. Τη δομή αυτή έρχεται να ορίσει ένα αρχείο που ονομάζεται DTD και σκοπός του είναι να επιβεβαιώσει εάν ένα συγκεκριμένο αρχείο XML είναι έγκυρο, αν δηλαδή τα στοιχεία του και οι ιδιότητες αυτών συμμορφώνονται στη δομή που έχει οριστεί.

Στη διαδικασία δημιουργίας μια ηλεκτρονικής σύμβασης, το DTD έρχεται να ορίσει τα στοιχεία εκείνα που συγκροτούν το μοντέλο της σύμβασης με τέτοιο τρόπο ώστε να γίνεται κατανοητό από ανθρώπους και από υπολογιστές. Κάθε XML αρχείο που θα αναπαριστά τη σύμβαση θα πρέπει να υπάκουει στους περιορισμούς του DTD προκειμένου να θεωρείται έγκυρο και να καθίσταται δυνατή η επεξεργασία του από τις άλλες εφαρμογές. Παρακάτω, παρουσιάζουμε τα άρθρα που στοιχειοθετούν το περίγραμμα πρότυπης σύμβασης.

1. Ημερομηνία Υπογραφής/Στοιχεία των Συμβαλλόμενων Μερών (Effective Date/Identification of Parties)

Κατά τη δημιουργία της σύμβασης, ο χρήστης θα πρέπει να συμπληρώσει τα στοιχεία που αφορούν την ημερομηνία υπογραφής της σύμβασης και ορίζουν μονοσήμαντα τα δυο συμβαλλόμενα μέρη.

Today, on <effective date> between
The company <name of consultant> (<acronym>), hereinafter referred to as “Consultant”, established in <name of Country and full address>, represented by its legal/statutory/authorized representative[s], <Mr/Mrs> <name>, <function> of the one part
and <name of client> (<acronym>), hereinafter referred to as “Client”, established in <name of Country and full address>, represented by its legal/statutory/authorized representative[s], <Mr/Mrs> <name>, <function> of the other part 
	<!ΕLEMENT EffectiveDate (Effective_Date)>

<!ELEMENT Effective_Date (#PCDATA)>

<!ELEMENT ContractingParties (Consultant, Client)>

<!ELEMENT Consultant (NameOfConsultant, Acronym, NameOfCountry&FullAddress, Title, Name, Function)>

<!ELEMENT NameOfConsultant (#PCDATA)>

<!ELEMENT Acronym (#PCDATA)>

<!ELEMENT NameOfCountry&FullAddress (#PCDATA)>

<!ELEMENT Title (#PCDATA)>

<!ELEMENT Name (#PCDATA)>

<!ELEMENT Function (#PCDATA)>

<!ELEMENT Client (NameOfClient, Acronym, NameOfCountry&FullAddress, Title, Name, Function)>

<!ELEMENT NameOfClient (#PCDATA)>

<!ELEMENT Acronym (#PCDATA)>

<!ELEMENT NameOfCountry&FullAddress (#PCDATA)>

<!ELEMENT Title (#PCDATA)>

<!ELEMENT Name (#PCDATA)>

<!ELEMENT Function (#PCDATA)>


2. Προοίμιο της Σύμβασης/Σκοπός της Σύμβασης (Preamble/Scope)

Το άρθρο αυτή θα δίνει κάποιες γενικές πληροφορίες για τη σύμβαση όπως το όνομα του έργου που προσδιορίζει. Επίσης περιγράφεται το είδος των υπηρεσιών που παρέχονται από το Σύμβουλο στον Πελάτη.

HAVE AGREED to a project called “<name of project>” to be carried out according to the following provisions.
The Consultant is hereby appointed as an independent contractor to the Client for purposes of carrying out specific <nature of services> services, the details of which are set out in Annex I to this contract, in accordance with the conditions set out in this contract. 
	<!ELEMENT Preamble (NameOfProject)>

<!ELEMENT NameOfProject (#PCDATA)>

<!ELEMENT Scope (NatureOfServices)>

<!ELEMENT NatureOfServices (#PCDATA)>


3. Κοστολόγηση και Mηχανισμός Πληρωμής (Payment)

Στο άρθρο αυτό καθορίζεται το συνολικό κόστος του έργου, το χρονοδιάγραμμα πληρωμής, τα επιπλέον έξοδα και ο μηχανισμός τιμολόγησης από την πλευρά του Συμβούλου. Στοιχεία που προσδιορίζουν την πρόταση αυτή είναι το χρηματικό κόστος, το νόμισμα στο οποίο θα πραγματοποιηθεί η συναλλαγή, ο αριθμός των δόσεων που θα καταβληθούν, η προθεσμία πληρωμής κλπ

The total estimated cost of the project is <amount> in <currency>.
The total estimated cost of the project will be paid in <number of installments> installments as specified in the relevant table in Annex II of this contract.
Consultant shall not be authorized to incur on behalf of the Company any expenses, without the prior written consent of the Company, except as specified in Annex II attached to this Contract. As a condition to receipt of reimbursement for permitted expenses, Consultant shall be required to submit to the Company reasonable evidence that the amount involved was expended and related to Services provided under this Agreement. 

The Consultant shall present an invoice for professional services detailing the time spent and the services rendered, referencing charge number <charge number> on the invoice. Payment terms shall be <number of days> days from the date of receipt of an invoice submitted by the Consultant; however, no interest shall be charged on invoices not paid within such <number of days for interest> day period.
	<!ΕLEMENT TotalCost (Amount, Currency)>

<!ELEMENT Amount (#PCDATA)>

<!ELEMENT Currency (#PCDATA)>

<!ELEMENT PaymentSchedule (NumberOfInstallments)

<!ELEMENT NumberOfInstallments (#PCDATA)>

<!ELEMENT PaymentInvoice (ChargeNumber, NumberOfDays, NumberOfDaysForIntrest)>

<!ELEMENT ChargeNumber (#PCDATA)>

<!ELEMENT NumberOfDays (#PCDATA)>

<!ELEMENT NumberOfDaysForIntrest (#PCDATA)>


4. Εμπιστευτικότητα (Confidentiality)

Στo άρθρο αυτό ορίζονται οι  «εμπιστευτικές πληροφορίες». Οι πληροφορίες αυτές είναι δεδομένα που ανήκουν στον Πελάτη τα οποία ο Σύμβουλος οφείλει να διαφυλάξει. Στη συγκεκριμένη πρόταση η μόνη παράμετρος είναι η χρονική περίοδος που πρέπει να τηρηθούν αυτά τα περιοριστικά μέτρα.

Consultant recognizes and acknowledges that the Client possesses certain confidential information that constitutes a valuable, special, and unique asset. As used herein, the term "confidential information" includes all information and materials belonging to, used by, or in the possession of the Client relating to its products, processes, services, technology, inventions, patents, ideas, contracts, financial information, developments, business strategies, pricing, current and prospective customers, marketing plans, and trade secrets of every kind and character, but shall not include (a) information that was already within the public domain at the time the information is acquired by Consultant, or (b) information that subsequently becomes public through no act or omission of the Consultant.
Consultant agrees that all of the confidential information is and shall continue to be the exclusive property of the Client, whether or not prepared in whole or in part by Consultant and whether or not disclosed to or entrusted to Consultant's custody.
Consultant agrees that Consultant shall not, for a period of <number of months> months following the execution of this Contract, use or disclose in any manner any confidential information of the Client.
	<!ΕLEMENT Confidentiality (NumberOfMonths)>

<!ELEMENT NumberOfMonths (#PCDATA)>


5. Δικαιώματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας (Intellectual Property Rights)

Στo άρθρο αυτό καθορίζεται η ιδιοκτησία των προϊόντων που θα παραχθούν κατά τη διάρκεια του έργου. Κατά τη διάρκεια της  εργασίας του Συμβούλου θα παραχθεί γνώση που θα συνοδεύεται και από το αντίστοιχο υλικό (λογισμικό, έγγραφα, διαφάνειες κλπ). Συνεπώς, θα πρέπει να καθοριστεί το εάν ο Πελάτης θα έχει αποκλειστική ιδιοκτησία των προϊόντων αυτών ή  εάν ο Σύμβουλος θα δικαιούται κάποια μερική ιδιοκτησία.

Consultant grants and assigns to Client all rights to use any work product and to develop, manufacture, market or otherwise commercialize any product based on, directly related to or directly making use of the Services.
6. Χρονική Διάρκεια Σύμβασης (Duration)

Στο άρθρο αυτό ορίζεται η χρονική διάρκεια του έργου το οποίο αφορά η συγκεκριμένη σύμβαση, δηλαδή έχουμε ως παραμέτρους την ημερομηνία εκκίνησης και τερματισμού.

This Agreement shall commence on <starting date> and shall expire on <expiration date>. The Consultant agrees to perform services for the project to the Client on or before the expiration of the contract set forth above. The time frame for this contract agreement is specified in Annex I.
	<!ΕLEMENT Duration (StartingDate, ExpirationDate)>

<!ELEMENT StartingDate (#PCDATA)>

<!ELEMENT ExpirationDate (#PCDATA)>


7. Τερματισμός της Σύμβασης (Termination)

Στo άρθρο αυτό ορίζονται οι συνθήκες υπό τις οποίες μπορεί να διακοπεί η εκτέλεση του έργου πριν την κανονική λήξη της συνεργασίας που έχει οριστεί στο προηγούμενο άρθρο.

Either party may terminate this Contract at any time and irrespective of whether the project is completed or not, by servicing a <days in advance> prior written notice to the other party. Any written notice of termination that will not be serviced under the aforementioned condition shall be considered null and void, thereby not affecting the execution of the present Contract in any way.
Consultant may terminate this Agreement at any time without notice  

(i) for  illegal  acts or  wilful neglect on the part of Client or Client’s agents or employees or (ii) in the event any representation,  warranty,  covenant, or agreement of Client  contained in this greement shall prove to be  inaccurate  in whole or in part or (iii) in the event that Client materially  breaches any of its obligations  under this Agreement.

 The parties shall bear no further obligations except for the delivery of the agreed services by the consultant and the payment due for services by the client prior to date of such termination.

	<!ΕLEMENT Termination (DaysInAdvance)>

<!ELEMENT DaysInAdvance (#PCDATA)>


8. Αποζημίωση (Indemnification)

Σ’ αυτό το άρθρο ορίζονται κάποιες γενικές διατάξεις που αφορούν την αποζημίωση που οφείλει ο Σύμβουλος στον Πελάτη σε περίπτωση Απωλειών.

Consultant shall indemnify, defend and hold harmless Client, its affiliates and its and their respective directors, officers, employees and agents (“Indemnified Party”) from and against any and all losses, claims, actions, damages, liabilities, costs and expenses, (including reasonable attorney's fees and court costs) , relating to or arising from or in connection with this Agreement (including, without limitation, any Losses alleged to arise from or in connection with any study, test, product or potential product to which this Agreement relates) or any litigation, investigation or other proceeding relating to any of the foregoing, except to the extent such Losses are determined to have resulted solely from gross negligence or intentional misconduct of the Indemnified Party seeking indemnity hereunder.
9. Εφαρμόσιμος Νόμος/Δικαιοδοσία (Applicable Law/Jurisdiction))

Σ’ αυτό το άρθρο καθορίζεται το νομοθετικό πλαίσιο το οποίο θα κυβερνά τη σχέση Πελάτη-Συμβούλου. Αυτό συμβαίνει διότι διαφορετικά κράτη έχουν διαφορετικές νομοθετικές ρυθμίσεις σε επιχειρηματικά (και όχι μόνο) θέματα. Κατά τη διάρκεια της σύμβασης οφείλει να καθοριστεί ποια νομοθεσία θα είναι ισχύουσα κατά τη διάρκεια του έργου.

The law of <applicable law> shall govern this contract.

The courts of <legal jurisdiction> shall have sole jurisdiction to resolve any disputes between the client, on the one hand, and the consultant, on the other hand, as regards the validity, the application or any interpretation of this contract.

	<!ΕLEMENT ApplicableLaw (Applicable_Law)>

<!ELEMENT Applicable_Law (#PCDATA)>

<!ELEMENT Jurisdiction (Legal_Jurisdiction)>

<!ELEMENT Legal_Jurisdiction (#PCDATA)>


10. Πληρότητα της Σύμβασης (Entire Agreement/Prior Agreements)

Το άρθρο αυτό δεν αφορά κάποιο επιμέρους στοιχείο της σύμβασης, αλλά την ίδια τη σύμβαση ως σύνολο. Δηλώνει  την κυριαρχία της παρούσας σύμβασης ως προς κάθε προηγούμενη συμφωνία ανάμεσα στα συμβαλλόμενα μέλη. 

This agreement contains the entire agreement and understanding between the parties hereto. 
This agreement supersedes any prior or contemporaneous written or oral agreements, representations and warranties between them respecting the subject matter hereof.
11. Διαχωρησιμότητα Άρθρων (Severability)

Εδώ αναφέρονται κάποιες γενικές διατάξεις που αφορούν τη νομική εγκυρότητα των άρθρων της σύμβασης.

In the event of any one or more clauses and/or provisions contained in this contract being contrary to any provision in any applicable law, that clause/provision and/or those clauses/provisions shall not, in any way, affect the validity of the remainder of the contract, which shall remain of full force and effect. 

12. Τροποποιήσεις (Amendement)

Το άρθρο αυτό καθορίζει τον τρόπο με τον οποίο μπορούν να γίνουν τρποποιήσεις στη σύμβαση, ώστε αυτές να είναι νομικά έγκυρες και εφαρμόσιμες.

This Agreement may be modified or amended if the amendment is made in writing and is signed by both parties and dated subsequent to the date hereof.
13. Παραίτηση (Waiver)

Πρόκειται για μια ακόμα γενική διάταξη που εξασφαλίζει τη μη-αποκήρυξη της σύμβασης από κάποιο από τα συμβαλλόμενα μέρη.

The failure of either party to enforce any provision of this Agreement shall not be construed as a waiver or limitation of that party’s right to subsequently enforce and compel strict compliance with every provision of this Agreement. No waiver shall be binding unless executed in writing by the party making the waiver.

14. Ανάθεση εργασίας σε τρίτους (Assignment/Successors and Assigns)

Στο άρθρο αυτο της σύμβασης καθορίζεται αν ο Σύμβουλος έχει το δικαίωμα να αναθέσει μέρος της δικής του εργασίας σε άλλους φορείς. Στην περίπτωση αυτή θα πρέπει να καθοριστούν επιπρόσθετα θέματα ευθυνών σε περιπτώσεις αποτυχίας λόγω της ανάθεσης αυτής.

Consultant <does / does not> reserve the right to assign any portion of the work indicated in this contract agreement to its affiliates or sub-contractors, (without any prior consent of the Client). Consultant undertakes and maintains all liability resulting from actions or omissions by sub-contractors relating to execution of assigned portion(s) of the work.

This Agreement shall be binding upon and inure to the benefit of the parties hereto and their respective heirs, personal representatives and, to the extent permitted by the previous clause, successors and assigns of the parties hereto.

	<!ΕLEMENT Αssignment (Assignment_Right)>

<!ELEMENT Assignment_Right (#PCDATA)>


15. Υπογραφές (Signatures)

Είναι το τελευταίο μέρος της σύμβασης στο οποίο οι εκπρόσωποι των δυο συμβαλλόμενων  μερών συνυπογράφουν το τελικό έγγραφο. 

On behalf of <Consultant’s name and acronym>:

Name:

Title:

Signature:

On behalf of <Client’s name and acronym>:

Name:

Title:

Signature:

	<!ΕLEMENT Signatures (Consultant'sSignature, Client'sSignature)>

<!ELEMENT Consultant'sSignature(Consultant'sNameAndAcronym, Name, Title, Signature)>

<!ELEMENT Consultant'sNameAndAcronym (Consultant'sName, Consultant'sAcronym)>

<!ELEMENT Consultant'sName (#PCDATA)>

<!ELEMENT Consultant'sAcronym (#PCDATA)>

<!ELEMENT Name (#PCDATA)>

<!ELEMENT Title (#PCDATA)>

<!ELEMENT Signature (#PCDATA)>

<!ELEMENT Client'sSignature(Consultant'sNameAndAcronym, Name, Title, Signature)>

<!ELEMENT Client'sNameAndAcronym (Client'sName, Client'sAcronym)>

<!ELEMENT Client'sName (#PCDATA)>

<!ELEMENT Client'sAcronym (#PCDATA)>

<!ELEMENT Name (#PCDATA)>

<!ELEMENT Title (#PCDATA)>

<!ELEMENT Signature (#PCDATA)>


16. Παραρτήματα (Annexes)
Μαζί με την ίδια τη σύμβαση, συμπεριλαμβάνονται δυο επιπλέον παραρτήματα. Το πρώτο (ANNEX I) αφορά την περιγραφή της εργασίας που αναλαμβάνει να διεκπεραιώσει ο Σύμβουλος, ενώ το δεύτερο (ANNEX IΙ) περιγράφει το μηχανισμό πληρωμής.

ANNEX I
Στο παράρτημα αυτό περιγράφεται το αντικείμενο της εργασίας που έχει να αναλάβει ο Σύμβουλος. Θα πρέπει να επισημάνουμε ότι το αντικείμενο αυτό είναι ανεξάρτητο από την υπόλοιπη σύμβαση όσον αφορά τη φάση της δημιουργίας του. Σκοπός του είναι να ορίσει το «τι» ακριβώς θα γίνει σε αντίθεση με την υπόλοιπη σύμβαση που έρχεται να ορίσει το «πως» θα διεκπεραιωθεί το έργο αυτό. 

Description of Work
The language of the project deliverables shall be <language> and only that language version shall be accepted.

The consultant shall deliver to the client <number of deliverables> information objects according to the specifications defined in the following tables. Its information object will be considered accepted by the Client when all amendments will have been made by the Consultant, in satisfaction of the client’s suggestions and remarks upon review of the deliverable, or no such suggestions and remarks for improvement will exist within <number of days> days from the submission date.
	Project Deliverables

	Number
	Name
	Description
	Content Type
	Standards

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


On behalf of <Consultant’s name and acronym>:

Name:

Title:

Signature:
On behalf of <Client’s name and acronym>:

Name:

Title:

Signature:
	<!ELEMENT (Language, NumberOfDeliverables, NumberOfDays, ProjectDeliverables, ProjectDeliverables, Consultant'sSignature, Client'sSignature)>

<!ELEMENT Language (#PCDATA)>

<!ELEMENT NumberOfDeliverables (#PCDATA)>

<!ELEMENT NumberOfDays (#PCDATA)>

<!ELEMENT ProjectDeliverables(ProjectDeliverable)+>

<!ATTLIST ProjectDeliverables NumberOfDeliverables CDATA #IMPLIED>

<!ELEMENT Deliverable (Number,Name,Description,ContentType,Standards)>

<!ELEMENT Number (#PCDATA)>

<!ELEMENT Name (#PCDATA)>

<!ELEMENT Description (#PCDATA)>

<!ELEMENT ContentType (#PCDATA)>

<!ELEMENT Standards (#PCDATA)>


ΑΝΝΕΧ ΙΙ

Στο παράρτημα αυτό προσδιορίζεται ο τρόπος με τον οποίο θα εξοφληθεί το συνολικό ποσό στο Σύμβουλο. Συγκεκριμένα, καθορίζεται ο αριθμός των δόσεων, οι ημερομηνίες καταβολής, καθώς και το ποσό πληρωμής κάθε δόσης. 

Payment Flow

The payment flow is specified in the following table in alignment with the provisions of paragraph Remuneration and Payment
	Payment Flow

	Number of Instalment
	Amount Payable in <currency>
	Date of Payment

	1
	
	

	2
	
	


On behalf of <Consultant’s name and acronym>:

Name:

Title:

Signature:

On behalf of <Client’s name and acronym>:

Name:

Title:

Signature:

	<!ELEMENT PaymentFlow (Payment)+>

<!ATTLIST PaymentFlow NumberOfPayments CDATA #IMPLIED>

<!ELEMENT Payment (NumberOfInstallment, AmountPayable, DateOfPayment)>

<!ELEMENT NumberOfInstallment (#PCDATA)>

<!ELEMENT AmountPayable (Amount, Currency)>

<!ELEMENT Amount (#PCDATA)>

<!ELEMENT Currency (#PCDATA)>

<!ELEMENT DateOfPayment (#PCDATA)>
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